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PREÀMBUL

I

El sector públic institucional es configura com el conjunt de les organitzacions de què 
se serveixen les administracions públiques per complir funcions concretes de servei 
públic o intervenció administrativa i presenta com a característiques bàsiques la 
dependència d’una Administració pública territorial, l’atribució de personalitat jurídica 
independent d’aquesta i l’especialitat de les seves finalitats.

La creació d’organismes independents de l’Administració estatal comença a mitjan 
segle XIX, i aquest fenomen es consolida a començament del segle XX tot coincidint 
amb la intervenció estatal en els sectors socials i econòmics, dotats d’un cert grau 
d’autonomia funcional, però sense personalitat jurídica independent. És a posteriori quan 
s’atribueix personificació a alguns d’aquests. Aquest procés es formalitza en una primera 
etapa, amb la Llei de 26 de desembre de 1958, sobre règim jurídic de les entitats estatals 
autònomes, que exigeix una norma amb rang legal per crear organismes autònoms.

Després de la Llei esmentada, les fites normatives més rellevants en l’àmbit de 
l’Administració institucional han estat la Llei 11/1977, de 4 de gener, general 
pressupostària, la Llei 6/1997, de 14 d’abril, d’organització i funcionament de 
l’Administració General de l’Estat (LOFAGE), la Llei 33/2003, de 3 de novembre, del 
patrimoni de les administracions públiques, la Llei 28/2006, de 18 de juliol, d’agències 
estatals per a la millora dels serveis públics, i la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim 
jurídic del sector públic.

La reforma administrativa que opera la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, té com a finalitats 
essencials millorar l’eficiència administrativa i simplificar l’estructura dels ens públics, i 
estableix una nova classificació, amb vocació d’ordenació i simplificació. El títol II de la 
Llei conté la seva regulació en aquest àmbit sota la rúbrica Organització i funcionament 
del sector públic institucional. El capítol I estableix el marc normatiu comú per a tot el 
sector públic institucional, s’hi consagren els principis d’actuació a què està subjecte i 
s’instaura amb caràcter obligatori la inscripció de la creació, la transformació o l’extinció 
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de qualsevol entitat integrant del sector públic esmentat en l’Inventari d’entitats del sector 
públic estatal, autonòmic i local.

En l’àmbit de l’Administració General de l’Estat, és essencial, dins del capítol II del 
títol II de la Llei esmentada, l’article 84, que en l’apartat 1 determina la composició del 
sector públic institucional estatal i distingeix entre els organismes públics —en què 
s’inclouen els organismes autònoms i les entitats públiques empresarials, i s’hi afegeixen 
amb posterioritat, a través de la disposició final trenta-quatrena de la Llei 11/2020, de 30 
de desembre, de pressupostos generals de l’Estat per a l’any 2021, les agències estatals
—, les autoritats administratives independents, les societats mercantils estatals, els 
consorcis, les fundacions del sector públic, els fons sense personalitat jurídica i les 
universitats públiques no transferides.

Els capítols següents del títol II esmentat despleguen el règim jurídic específic de les 
entitats públiques esmentades, llevat de les universitats públiques no transferides, que 
es regeixen pel que disposa la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària, 
i pel que disposa la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, en el que no prevegi la seva normativa 
específica.

La disposició addicional quarta de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, estableix el termini 
per a l’adaptació necessària de les entitats i els organismes públics integrants del sector 
públic estatal, abans de l’1 d’octubre de 2024. Aquesta adaptació s’ha de fer amb 
caràcter general, llevat de les entitats amb règim jurídic específic en el moment de 
l’entrada en vigor de la Llei esmentada, que es continuen regint per la seva legislació 
específica i mantenen la seva naturalesa jurídica, i únicament de manera supletòria, i 
mentre sigui compatible amb la seva legislació específica, pel que preveu la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre. L’adaptació s’ha de fer preservant determinades especialitats en els 
termes que preveu aquesta disposició addicional.

Aquest Reial decret té per objecte adaptar determinats organismes públics existents 
en l’àmbit estatal a la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i adequar la seva regulació al contingut 
de les seves previsions normatives, concretament els organismes autònoms i les 
agències estatals. El text legal esmentat estableix per a aquests un marc homogeni amb 
relació a la seva estructura i funcionament, gestió, especialment, pel que fa a l’avaluació 
de la seva eficàcia, eficiència i transparència.

Amb aquest Reial decret s’incorporen les adaptacions necessàries al règim que 
preveu la Llei esmentada quant a l’estructura organitzativa, les denominacions i el règim 
jurídic, de personal, de contractació, economicofinancer i patrimonial, pressupostari, de 
comptabilitat i de control economicofinancer. Es tracta d’adaptacions en molts casos de 
detall o puntualitzacions, però que és necessari escometre per establir una 
homogeneïtzació del règim regulador d’aquests ens, atenent la seva tipologia i 
característiques específiques.

Aquesta norma esdevé, per tant, l’instrument jurídic adequat i voluntari per avançar 
en el procés de racionalització i simplificació de l’Administració institucional estatal 
escomès pel legislador. Adequat perquè amb aquest es fan les modificacions 
necessàries per fer efectiu el marc uniforme que estableix la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i 
voluntari, perquè s’hi han inclòs els ens que han optat per aquesta via en comptes 
d’acudir a una norma específica i concreta per adaptar-lo. Els que no s’hi han inclòs ha 
estat perquè l’adaptació es va fer recentment mitjançant la modificació del seu estatut 
corresponent o perquè ja estaven tramitant un estatut complet nou.

El Reial decret se centra en els aspectes més immediats d’aquesta adaptació, sens 
perjudici d’una revisió ulterior, si escau, de determinats instruments de planificació o de 
gestió que la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, prescriu per als diferents tipus d’organismes i 
entitats, i als quals es refereixen les disposicions de la part final d’aquest.

II

El Reial decret consta de 18 articles, dividits en dos capítols que aborden la 
modificació de determinats organismes autònoms i agències estatals.
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El capítol I aborda l’adaptació dels organismes autònoms següents: l’Entitat Estatal 
d’Assegurances Agràries, l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, la 
Mutualitat General de Funcionaris Civils de l’Estat, el Centre d’Investigacions 
Sociològiques, l’Institut d’Estudis Fiscals, el Centre Espanyol de Metrologia, l’Institut 
Social de les Forces Armades, l’Institut Nacional d’Administració Pública, l’Agència 
d’Informació i Control Alimentaris, l’Institut Nacional de Tècnica Aeroespacial «Esteban 
Terradas», la Biblioteca Nacional d’Espanya, l’Institut d’Habitatge, Infraestructura i 
Equipament de la Defensa, l’Institut per a la Transició Justa, i l’Agència Espanyola de 
Seguretat Alimentària i Nutrició.

Finalment, el capítol II inclou articles corresponents a les agències estatals següents: 
l’Agència Estatal de Seguretat Aèria, l’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària, l’Agència 
Estatal Comissió Espanyola per a la Lluita Antidopatge en l’Esport i l’Agència Estatal 
d’Administració Digital (AEAD).

Respecte a l’Estatut de l’AEAD, tot i que la seva aprovació és d’una data relativament 
recent, és imprescindible una modificació de la seva estructura orgànica que permeti 
l’escissió de la Direcció de Ciberseguretat, Tecnologies Disruptives i Integritat actual per 
centrar-se en la planificació de la ciberseguretat i assumir l’impacte del nou context 
normatiu i pressupostari en la matèria.

Així mateix, el Reial decret consta de vuit disposicions addicionals relatives als plans 
d’actuació, el contracte de gestió, el principi de representació equilibrada, els òrgans de 
govern, les entitats i els organismes sotmesos a funció interventora i control financer 
permanent, les entitats i els organismes sotmesos únicament a auditoria pública, la 
remissió normativa i la supervisió contínua.

La disposició derogatòria recull la normativa i les disposicions del mateix rang o 
inferior que queden derogades.

La disposició final primera inclou una modificació puntual de l’estructura del Ministeri 
per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, que consisteix en l’assignació de la 
Divisió de Tecnologies de la Informació i de les Comunicacions (procedent de l’Agència 
Estatal d’Administració Digital) a la Subsecretaria del departament.

La disposició final segona preveu l’entrada en vigor de la norma.
D’altra banda, de conformitat amb el que disposa l’article 66.2 de la Llei 40/2015, d’1 

d’octubre, es considera necessari exceptuar de la reserva funcionarial el nomenament de 
la persona titular de la Direcció General de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts 
Audiovisuals, OA, possibilitat que ja està prevista expressament des del 2004 en virtut 
del Reial decret 1322/2004, de 28 de maig, pel qual es modifica el Reial decret 7/1997, 
de 10 de gener. Així mateix, és igualment necessari habilitar aquesta excepció respecte 
del nomenament de la persona titular de la Direcció General de la Biblioteca Nacional 
d’Espanya, OA.

Amb relació a l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, aquest 
organisme exerceix funcions d’especial complexitat tècnica, estratègica i sectorial 
vinculades a l’ordenació, el foment i la projecció nacional i internacional de la indústria 
audiovisual i cinematogràfica espanyola, en un context de profunda transformació 
tecnològica, econòmica i cultural del sector. L’exercici d’aquestes funcions requereix 
perfils directius amb experiència acreditada en els àmbits de la creació audiovisual, la 
producció cinematogràfica, les plataformes digitals, el finançament de projectes culturals, 
la cooperació audiovisual internacional o les polítiques públiques d’impuls a les indústries 
culturals i creatives, capacitats que estan estretament vinculades amb un sector molt 
especialitzat, de tal manera que és necessari possibilitar l’accés a la Direcció de 
l’organisme de professionals de prestigi i trajectòria reconeguts en l’àmbit cinematogràfic 
i audiovisual, encara que no tinguin la condició de personal funcionari de carrera.

D’altra banda, pel que fa a la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, concorren raons 
d’especialització funcional, singularitat institucional i necessitat de comptar amb perfils 
altament qualificats de l’àmbit cultural i científic que justifiquen exceptuar de la reserva 
funcionarial la titularitat de la Direcció de l’organisme autònom esmentat, i permeten la 
seva provisió entre persones de prestigi i competència professional reconeguts que no 
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tinguin necessàriament la condició de personal funcionari de carrera. Així, la rellevància i 
l’impacte d’aquesta institució, que constitueix una de les institucions culturals principals 
del nostre país, va més enllà de l’àmbit bibliotecari i arxivístic, i aquesta duu a terme 
actuacions relacionades estretament amb els sectors del llibre i de les lletres, així com 
amb les humanitats, la gestió cultural i la innovació artística, en un context d’evolució 
permanent, disrupció digital i exigència creixent. Per tot això, com ja ocorre en les altres 
institucions culturals públiques de referència del nostre país i així ha estat també en 
aquest organisme tradicionalment, la Direcció de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, 
com que es tracta d’un lloc d’alta direcció cultural i estratègica les funcions del qual 
excedeixen l’àmbit estrictament administratiu, necessita perfils de prestigi intel·lectual 
reconegut en el món de les lletres o de la cultura en espanyol, amb una trajectòria de 
sensibilitat especial envers el patrimoni cultural o que destaquin per la seva capacitat 
innovadora, característiques especials que justifiquen aquesta circumstància 
excepcional.

Sens perjudici d’això, per al nomenament de la persona titular de la Direcció, el 
mateix Estatut regula un sistema de preselecció que garanteix la publicitat i la 
concurrència, i que assegura la participació del Reial Patronat de la institució amb 
l’assessorament de professionals de l’àmbit bibliotecari i documental, i garanteix que la 
seva designació atengui els principis d’igualtat, mèrit, capacitat i idoneïtat.

III

Aquesta norma s’ajusta als principis de bona regulació que conté l’article 129 de la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques. En particular, als principis de necessitat, eficàcia, proporcionalitat, seguretat 
jurídica, transparència i eficiència i, atès que no s’han trobat altres alternatives 
reguladores menys restrictives que permetin assolir aquest objectiu, és coherent amb 
l’ordenament jurídic i permet una gestió més eficient dels recursos públics.

Pel que fa als principis de necessitat i eficàcia, aquest Reial decret és l’instrument 
adequat per assegurar l’adaptació d’organismes públics del sector públic institucional 
existents en el moment de l’entrada en vigor de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i complir 
així el que disposa la seva disposició addicional quarta. Així, amb aquesta norma els 
organismes públics adapten la seva estructura organitzativa i el seu règim jurídic a les 
previsions del text legal esmentat.

Quant al principi de proporcionalitat, aquesta norma no afecta els drets i deures dels 
ciutadans ni de les empreses.

El principi de seguretat jurídica queda reforçat, en la mesura que la norma és 
coherent amb la resta de l’ordenament jurídic i incorpora les modificacions que són 
necessàries perquè el règim jurídic dels organismes esmentats sigui adequat i coherent 
amb el règim que preveu la Llei esmentada per al sector públic institucional estatal, i 
genera un marc normatiu estable, predictible, integrat, clar i de certesa, que en facilita el 
coneixement i la comprensió.

També s’adequa al principi de transparència, ja que se n’identifica clarament la 
finalitat, tant en el preàmbul com en la memòria de l’anàlisi d’impacte normatiu, i aquesta 
última és accessible al Portal de la Transparència. En el procés d’elaboració s’han 
sol·licitat tots els dictàmens i els informes preceptius, i s’ha dut a terme el tràmit 
d’audiència i informació pública.

Finalment, amb relació al principi d’eficiència, aquest Reial decret no imposa 
càrregues administratives i contribueix a millorar l’eficàcia i racionalitzar la gestió dels 
recursos públics.

La norma ha rebut l’informe de les secretaries generals tècniques dels ministeris 
proponents i de l’Oficina de Coordinació i Qualitat Normativa, i s’ha sotmès al tràmit de 
consulta pública i d’audiència i informació pública.

En virtut d’això, a proposta del ministre per a la Transformació Digital i de la Funció 
Pública, del ministre de la Presidència, Justícia i Relacions amb les Corts, de la ministra 
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de Defensa, del ministre d’Hisenda, del ministre de Transports i Mobilitat Sostenible, de 
la ministra d’Educació, Formació Professional i Esports, del ministre d’Indústria i Turisme, 
del ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de la ministra per a la Transició Ecològica 
i el Repte Demogràfic, del ministre de Cultura i del ministre de Drets Socials, Consum i 
Agenda 2030, d’acord amb el Consell d’Estat, i amb la deliberació prèvia del Consell de 
Ministres en la reunió del dia 9 de juny de 2026,

DISPOSO:

CAPÍTOL I

Adaptació de determinats organismes autònoms a la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de 
règim jurídic del sector públic

Article primer. Modificació del Reial decret 2650/1979, d’11 d’octubre, pel qual es crea i 
s’estructura l’organisme autònom Entitat Estatal d’Assegurances Agràries.

Es modifica el Reial decret 2650/1979, d’11 d’octubre, pel qual es crea i s’estructura 
l’organisme autònom Entitat Estatal d’Assegurances Agràries, en els termes següents:

U. El títol queda redactat en els termes següents:

«Reial decret 2650/1979, d’11 d’octubre, pel qual es crea l’organisme autònom 
Entitat Estatal d’Assegurances Agràries i se n’aprova l’Estatut.»

Dos. S’hi afegeix un article únic, amb la redacció següent:

«Article únic. Aprovació de l’Estatut.

S’aprova l’Estatut de l’organisme autònom Entitat Estatal d’Assegurances 
Agràries, el text del qual s’insereix a continuació.»

Tres. S’afegeix un apartat 2 a l’article primer, que queda redactat en els termes 
següents, i el paràgraf únic actual es numera com a apartat 1:

«2. Corresponen al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, a través de la 
Subsecretaria, la direcció estratègica, l’avaluació i el control dels resultats de la 
seva activitat. Així mateix, el control d’eficàcia s’exerceix a través de la Inspecció 
de Serveis del departament, i té per objecte avaluar el compliment dels objectius i 
la utilització adequada dels recursos, de conformitat amb el que estableixen el seu 
Pla d’actuació i les seves actualitzacions anuals. L’organisme està sotmès a la 
supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat, de conformitat amb el que disposa l’article 85.3 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre.»

Quatre. L’article segon queda redactat de la manera següent:

«Article segon. Règim jurídic.

1. L’organisme autònom Entitat Estatal d’Assegurances Agràries es regeix 
pel que disposen la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu 
comú de les administracions públiques; la Llei 40/2015, d’1 d’octubre; la Llei 
9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es 
transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i 
del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014; la Llei 47/2003, de 
26 de novembre, general pressupostària; la Llei 33/2003, de 3 de novembre, del 
patrimoni de les administracions públiques, i la resta de normativa aplicable als 
organismes autònoms de l’Administració General de l’Estat.
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2. A més, pel que fa a l’exercici de les seves competències específiques, 
ENESA es regeix per la Llei 87/1978, de 28 de desembre, d’assegurances 
agràries combinades; pel Reial decret 2329/1979, de 14 de setembre, pel qual 
s’aprova el Reglament per a l’aplicació de la Llei 87/1978, de 28 de desembre, 
sobre assegurances agràries combinades, així com per aquest Estatut i la resta de 
normativa d’aplicació general i especial.

3. A l’Entitat Estatal d’Assegurances Agràries, OA, dins de l’esfera de les 
seves competències, li correspon l’exercici de les potestats administratives 
necessàries per complir les seves finalitats, en els termes que estableix aquest 
Estatut i d’acord amb la legislació aplicable, llevat de la potestat expropiatòria.»

Cinc. S’hi afegeix un nou article segon bis amb la redacció següent:

«Article segon bis. Funcions.

Són funcions d’ENESA:

a) Elaborar i proposar al Govern el Pla anual d’assegurances agràries.
b) Proposar al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, perquè s’aprovin:

1r Les condicions tècniques mínimes de cultiu o explotació de les 
produccions agràries assegurables.

2n Els àmbits d’aplicació i els béns assegurables en cadascuna de les línies 
d’assegurança.

3r Els rendiments de les produccions agrícoles als efectes de l’assegurança.
4t Els preus de les produccions agràries als efectes de l’assegurança.
5è Les dates de subscripció i garanties aplicables en les diverses línies de 

l’assegurança.

c) Subscriure amb l’entitat que agrupi les entitats asseguradores de les 
assegurances agràries combinades el conveni per executar el Pla anual 
d’assegurances agràries, el qual regula els termes i les condicions per al 
pagament de la subvenció que correspongui a ENESA, així com els altres 
aspectes que siguin convenients per assolir les finalitats previstes.

d) Fer els estudis necessaris sobre danys ocasionats en les produccions 
agràries, els mitjans de prevenció de riscos i els de recerca necessaris per cobrir-
los.

e) Controlar en l’àmbit agrari el desplegament i l’aplicació dels plans 
d’assegurances agràries.

f) Fomentar i divulgar les assegurances agràries.
g) Actuar com a àrbitre d’equitat en totes les qüestions que puguin sorgir 

derivades d’aquesta assegurança i que se sotmetin expressament a la seva 
decisió arbitral, per acord de les parts.»

Sis. L’article cinquè queda redactat de la manera següent:

«Article cinquè. Òrgans de govern, executius, consultius i de participació.

Els òrgans d’ENESA són els següents:

1. Òrgans de govern:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector.

2. Òrgans executius:

La Direcció.
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3. Òrgans de consulta i participació:

a) La Comissió General.
b) La Comissió de Coordinació amb les Administracions de les Comunitats 

Autònomes.»

Set. L’article sisè queda redactat de la manera següent:

«Article sisè. Presidència.

1. La presidència d’ENESA correspon a la persona titular de la Subsecretaria 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

2. Són funcions de la Presidència:

a) L’alta direcció i la representació de l’organisme.
b) Presidir el Consell Rector, ordenar-ne les convocatòries corresponents i 

fixar-ne els ordres del dia respectius tenint en compte les peticions que formulin 
els membres.

c) Exercir la direcció màxima del personal i els serveis de l’organisme.
d) Proposar al Consell Rector l’aprovació de la proposta del Pla anual 

d’actuació de l’organisme i la proposta de la memòria d’activitats.
e) Presentar la proposta del Pla anual d’assegurances agràries combinades 

a la Comissió General, la qual, un cop examinada, la Comissió esmentada ha 
d’elevar al Consell Rector perquè se sotmeti a l’aprovació pel Consell de Ministres.

f) Formalitzar els convenis amb entitats públiques i privades i les 
encomandes de gestió que siguin necessaris per complir les seves finalitats.

g) Aprovar el projecte de pressupost i retre els comptes de l’organisme, així 
com trametre’ls al Tribunal de Comptes per conducte de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat.

h) Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.

3. Els seus actes i resolucions exhaureixen la via administrativa en l’àmbit de 
les seves competències. Contra aquests actes i resolucions es pot interposar un 
recurs davant l’ordre jurisdiccional contenciós administratiu, sens perjudici del 
recurs potestatiu de reposició que preveu l’article 123 de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre, sense que es puguin simultaniejar ambdues vies.»

Vuit. S’incorpora un article sisè bis, que queda redactat de la manera següent:

«Article sisè bis. Consell Rector.

1. El Consell Rector està constituït per:

a) La persona titular de la Presidència de l’organisme, que el presideix.
b) La persona titular de la Direcció, que té la vicepresidència, i substitueix la 

persona titular de la presidència, en cas de vacant, absència, malaltia o una altra 
causa legal.

c) Tres vocals en representació del Ministeri d’Agricultura, Pesca i 
Alimentació, designats per la persona titular de la Subsecretaria, que han de tenir 
el rang almenys de subdirector general o assimilat.

2. El secretari és el secretari general d’ENESA.
3. A les reunions hi han d’assistir únicament els titulars designats, els quals 

es poden substituir pels suplents nomenats a aquest efecte.
En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal dels vocals, se 

n’ha de designar el suplent seguint els mateixos criteris que per a la designació 
dels seus titulars.
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En el cas del secretari, les seves funcions les ha d’exercir un funcionari 
d’ENESA, nomenat per la Presidència, que exerceixi un lloc, almenys, de nivell 26.

A més, la Presidència pot convocar a les reunions del Consell Rector altre 
personal de l’organisme, per raons de la seva especialitat, que hi pot assistir amb 
veu, però sense vot.

4. La condició de membre del Consell Rector es perd per cessament en el 
càrrec que en va determinar el nomenament o per revocació de la seva designació 
per part del competent per al seu nomenament.

5. El Consell Rector pot designar grups de treball, amb l’assistència dels 
experts necessaris, tant propis com dels serveis tècnics dels ministeris 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, d’altres departaments ministerials, de 
l’Agrupació d’Entitats Asseguradores o dels col·legis professionals, i en general de 
qualsevol altra entitat que es consideri rellevant per estudiar i informar sobre 
qüestions específiques relacionades amb les finalitats de l’Entitat.

6. La creació i el funcionament del Consell Rector s’han d’atendre amb els 
mitjans personals, tècnics i pressupostaris assignats a l’organisme i es regeix, en 
tot el que no regula aquest Estatut, pel que disposa la secció 3a del capítol II del 
títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Nou. L’article sisè ter queda redactat de la manera següent:

«Article sisè ter. Funcions del Consell Rector.

1. Corresponen al Consell Rector les funcions següents:

a) El seguiment, la supervisió i el control superiors de l’actuació d’ENESA.
b) L’aprovació de les propostes de plans d’actuació a què es refereix l’article 

85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.
c) L’aprovació de la proposta d’objectius i dels indicadors per mesurar-ne el 

compliment.
d) Elevar la proposta de modificació de l’estructura organitzativa i de la 

relació de llocs de treball de l’organisme.
e) L’aprovació de la memòria anual i els informes d’activitat.
f) Elaborar els informes o les propostes que se li encomanin en relació amb 

les matèries de la competència de l’Entitat.
g) Proposar al Govern, per a l’aprovació, el Pla anual d’assegurances 

combinades.
h) Conèixer i analitzar els resultats de contractació i sinistralitat de les 

assegurances agràries i totes les qüestions que siguin inherents a les funcions que 
exerceix ENESA.

i) Exercir les atribucions restants que li confereixi l’ordenament jurídic.

2. Els actes i les resolucions del Consell Rector posen fi a la via 
administrativa. Contra aquests actes i resolucions es pot interposar un recurs 
davant l’ordre jurisdiccional contenciós administratiu, sens perjudici del recurs 
potestatiu de reposició que preveu l’article 123 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, 
sense que es puguin simultaniejar ambdues vies.»

Deu. S’incorpora un article sisè quater, que queda redactat de la manera següent:

«Article sisè quater. La Direcció.

1. La Direcció, amb nivell orgànic de Subdirecció General, és l’òrgan executiu 
de l’Entitat d’acord amb les normes que li dicti la Presidència.

2. Corresponen a la Direcció les funcions següents:

a) Exercir la direcció del personal i dels serveis i les activitats d’ENESA.
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b) Elaborar la proposta de relació de llocs de treball.
c) Elaborar l’avantprojecte del pressupost.
d) Elaborar el Pla anual d’actuació i la memòria d’activitats, i sotmetre’ls al 

Consell Rector per a l’aprovació.
e) Contractar el personal en règim de dret laboral, amb el compliment previ 

de la normativa aplicable en aquest aspecte.
f) Adjudicar i formalitzar els contractes.
g) Aprovar despeses i ordenar pagaments dins dels límits pressupostaris 

d’ENESA.
h) Exercir la gestió economicofinancera de l’entitat.
i) Acordar l’elaboració d’estudis i informes per iniciativa d’ENESA, i aprovar-

los a proposta de l’òrgan competent, si escau.
j) Exercir totes les competències de l’Entitat que en la llei o en aquest Estatut 

no s’assignin a un altre òrgan específic.»

Onze. L’article setè queda redactat de la manera següent:

«Article setè. La Comissió General.

1. La Comissió General d’ENESA està constituïda per:

a) La persona titular de la Presidència de l’organisme, que la presideix.
b) La persona titular de la Direcció, que té la vicepresidència, i substitueix la 

persona titular de la presidència, en cas de vacant, absència, malaltia o una altra 
causa legal.

c) Quatre vocals representants del Ministeri d’Agricultura, Pesca i 
Alimentació.

d) Dos vocals, un de la Direcció General d’Assegurances i Fons de Pensions 
i un altre del Consorci de Compensació d’Assegurances, en representació del 
Ministeri d’Economia, Comerç i Empresa.

e) Un vocal en representació de les cooperatives agràries de l’àmbit estatal.
f) Un vocal per cadascuna de les organitzacions professionals agràries 

declarades més representatives en l’àmbit estatal.
g) Tres vocals representants de les administracions de les comunitats 

autònomes, per ordre d’aprovació dels estatuts d’autonomia, d’entre les que es 
decideixin integrar en la Comissió General. Aquests vocals exerceixen la seva 
representació de manera rotatòria anual.

h) Un vocal representant de l’entitat que agrupi les entitats asseguradores de 
les assegurances agràries combinades.

El secretari de la Comissió és el secretari general de l’Entitat i pot intervenir en 
les deliberacions amb veu, però sense vot. En cas de vacant, absència o malaltia, 
les seves funcions les ha d’exercir un funcionari de carrera d’ENESA, nomenat per 
la Presidència, almenys de nivell 26.

2. A les reunions hi han d’assistir, únicament, els membres designats 
específicament, els quals es poden substituir pels suplents nomenats a aquest 
efecte. No obstant això, quan ho consideri així, la Presidència pot convocar a les 
sessions de la Comissió General convidats en representació d’organitzacions, 
entitats i òrgans de les administracions interessades en les assegurances agràries, 
els quals poden intervenir-hi, a indicació de la Presidència, amb veu, però sense 
vot.

3. Els vocals representants dels ministeris d’Agricultura, Pesca i Alimentació i 
d’Economia, Comerç i Empresa els han de designar els subsecretaris respectius i 
han de tenir, com a mínim, el rang de subdirector general. Juntament amb els 
vocals titulars, el subsecretari corresponent també ha de designar un suplent per 
cadascun d’ells, el qual ha d’exercir un lloc, almenys, de nivell 26.
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Els representants, els titulars i els suplents de les organitzacions professionals 
agràries i les cooperatives agroalimentàries, i de l’entitat que agrupi les entitats 
asseguradores de les assegurances agràries combinades, són els que designin 
els màxims responsables de cada organització.

La condició de membre de la Comissió General es perd per la finalització del 
període quan la representació estigui subjecta a rotació, per cessament en el 
càrrec que en va determinar el nomenament o per revocació de la seva designació 
per part del competent per al seu nomenament.

A més, a requeriment de la Presidència, han d’assistir a les sessions de la 
Comissió General els funcionaris de carrera d’ENESA que es considerin 
necessaris per ser escoltats sobre qüestions concretes relacionades amb les 
funcions que tinguin a càrrec seu.

4. La convocatòria de la Comissió General correspon a la Presidència.»

Dotze. L’article vuitè queda redactat de la manera següent:

«Article vuitè. Funcions de la Comissió General.

1. Corresponen a la Comissió General les funcions següents:

a) Elevar al Consell Rector la proposta del Pla anual d’assegurances agràries 
combinades.

b) Conèixer i analitzar les dades de contractació, sinistralitat i altres 
indicadors d’interès en l’àmbit de les assegurances agràries.

c) Conèixer i participar en els diferents grups de treball que regula l’article 
següent, necessaris per a l’anàlisi i l’estudi de les condicions de l’assegurança 
agrària en les diverses línies que s’integren en el sistema.

d) Elaborar i debatre informes o propostes que, per manament legal o per 
encàrrec del Govern, se li encomanin en matèria d’assegurances agràries.»

Tretze. S’hi afegeix un article novè amb la redacció següent:

«Article novè. Grups de Treball.

1. Els grups de treball que constitueixi ENESA han d’actuar com a òrgans de 
suport a la Comissió General. En aquests grups, que ha de convocar la Direcció, 
s’ha d’informar sobre la situació de les línies de l’assegurança i s’han de presentar 
i debatre propostes per incloure-les en les condicions de l’assegurança, així com 
qualsevol altre assumpte que es consideri d’interès per millorar el sistema.

2. Quan el Grup de Treball convocat, per a una o diverses línies de 
l’assegurança, tingui per finalitat la determinació de les condicions d’assegurament 
que s’han d’aplicar després de la seva publicació en les normes corresponents, es 
denomina Grup de Normativa i, en aquest cas, ENESA ha d’aixecar l’acta 
corresponent de la reunió celebrada, l’aprovació de la qual s’ha de fer en un Grup 
de Normativa posterior.

3. Els resultats dels treballs que se’ls encomanin s’han d’elevar a la persona 
titular de la Presidència, la qual, a la vista d’aquests i, quan consideri que un 
assumpte determinat té una rellevància especial, pot convocar el Consell Rector 
per informar-lo dels resultats.

4. Els grups de treball han d’estar constituïts per:

a) La persona titular de la Direcció d’ENESA, que els presideix.
b) Representants de cadascuna de les administracions de les comunitats 

autònomes i dels departaments ministerials que considerin oportuna la seva 
assistència, així com representants d’organitzacions i entitats integrants de la 
Comissió General, designats per aquests.
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5. Quan el Grup sigui de Normativa, actua com a secretari un funcionari de 
carrera d’ENESA que ha de designar la Direcció de l’Entitat i ha de redactar l’acta 
corresponent. Ha d’exercir un lloc, almenys, de nivell 26.

6. La Presidència del Grup de Treball pot convocar, en cada sessió, 
convidats en representació d’organitzacions o entitats interessades en les 
assegurances agràries, així com experts en les matèries que s’hagin de tractar.»

Catorze. L’article desè queda amb la redacció següent:

«Article desè. Comissió de Coordinació amb les Administracions de les 
Comunitats Autònomes.

1. La Comissió de Coordinació amb les Administracions de les Comunitats 
Autònomes sobre assegurances agràries és l’òrgan de coordinació i col·laboració 
en matèria d’assegurances agràries, i està integrada per representants de l’Entitat 
Estatal d’Assegurances Agràries, OA, i de les administracions de les comunitats 
autònomes.

2. Està constituïda per:

a) La persona titular de la Presidència d’ENESA, que la presideix.
b) La persona titular de la Direcció de l’Entitat, que té la vicepresidència.
c) Disset vocals, un per cadascuna de les administracions de les comunitats 

autònomes.

El secretari és el secretari general de l’Entitat i pot intervenir en les 
deliberacions amb veu, però sense vot.

3. En cas de vacant, absència o malaltia i, en general, quan concorri alguna 
causa justificada, la persona que tingui la Presidència de la Comissió de 
Coordinació s’ha de substituir per la persona que tingui la Vicepresidència. Les 
vocalies de la Comissió de Coordinació s’han de substituir pels suplents designats 
per les administracions de les comunitats autònomes afectades. El secretari s’ha 
de substituir per un funcionari d’ENESA que exerceixi un lloc, almenys, de nivell 
26.

4. A requeriment de la persona titular de la Presidència, han d’assistir a les 
sessions de la Comissió de Coordinació els funcionaris d’ENESA que es 
considerin necessaris per ser escoltats sobre qüestions concretes relacionades 
amb les funcions que s’abordin en la reunió.

5. Les seves funcions són:

a) Intercanviar informació sobre les actuacions que les comunitats 
autònomes i ENESA, en l’àmbit de les seves competències, tinguin establertes o 
prevegin establir en matèria d’assegurances agràries.

b) Contribuir a l’elaboració de les condicions de l’assegurança, en particular 
de les que afectin de manera especial produccions d’àmbit autonòmic.

c) Qualsevol altra qüestió d’interès que pugui sorgir en un moment concret i 
de la qual, a parer de la Presidència, s’hagi d’informar i debatre en aquesta 
Comissió, per a una coordinació i una eficiència millors en matèria d’assegurances 
agràries.

6. La Comissió de Coordinació pot designar grups de treball específics que 
han d’actuar com a òrgans de suport per al compliment de les tasques 
encomanades a la Comissió, i n’han d’elevar els resultats a la Presidència, que els 
ha de sotmetre a la valoració i, si escau, la decisió de la Comissió de Coordinació. 
La composició dels grups de treball s’ha d’establir en el moment que es 
constitueixin.
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7. La Comissió de Coordinació s’ha de reunir a instàncies de la Presidència, i 
sempre que ho sol·liciti la majoria dels vocals designats per les administracions de 
les comunitats autònomes.»

Quinze. L’article onzè queda redactat de la manera següent:

«Article onzè. Règim de personal, econòmic i financer.

1. El règim jurídic aplicable per a la contractació de béns i serveis és el que 
estableix per a les administracions públiques la Llei 9/2017, de 8 de novembre, i la 
seva normativa de desplegament.

2. El règim pressupostari, economicofinancer, d’intervenció, control financer i 
comptabilitat és el que estableix per als organismes autònoms la Llei 47/2003, de 
26 de novembre, general pressupostària.

El control intern de la gestió economicofinancera de l’Organisme correspon a 
la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i s’ha de fer en les condicions i 
els termes que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre, per la Intervenció 
Delegada a l’Organisme, adscrita a la Direcció, sota la dependència orgànica i 
funcional de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat.

3. El personal funcionari o laboral d’ENESA es regeix per la normativa sobre 
funció pública i legislació laboral aplicables a la resta del personal de 
l’Administració General de l’Estat.

4. De conformitat amb l’article 101 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, el seu 
règim patrimonial és el que estableix per als organismes autònoms la Llei 33/2003, 
de 3 de novembre.»

Setze. Se suprimeixen els articles dotzè a setzè.

Article segon. Modificació del Reial decret 7/1997, de 10 de gener, d’estructura 
orgànica i funcions de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals.

Es modifica el Reial decret 7/1997, de 10 de gener, d’estructura orgànica i funcions 
de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, en els termes següents:

U. El títol queda redactat en els termes següents:

«Reial decret 7/1997, de 10 de gener, pel qual s’aprova l’Estatut de 
l’organisme autònom Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals.»

Dos. S’hi afegeix un article únic, que es titula Aprovació de l’Estatut, el text del qual 
s’insereix a continuació.

«Article únic.

S’aprova l’Estatut de l’organisme autònom Institut de la Cinematografia i de les 
Arts Audiovisuals.»

Tres. L’article 1 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 1. Naturalesa i règim jurídic.

1. L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals és un organisme 
autònom dels que preveu l’article 98.1 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim 
jurídic del sector públic, adscrit al Ministeri de Cultura a través de la Secretaria 
d’Estat de Cultura, amb personalitat jurídica pública diferenciada i plena capacitat 
d’obrar, tresoreria i patrimoni propis, i autonomia en la seva gestió. La 
denominació és Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.
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2. Correspon al Ministeri de Cultura la direcció estratègica, l’avaluació dels 
resultats de la seva activitat i el control d’eficàcia, aquest últim a través de la 
inspecció de serveis, en els termes que preveuen els articles 85 i 98.2 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre. L’organisme està sotmès a la supervisió contínua del 
Ministeri d’Hisenda, a través de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, 
de conformitat amb el que disposa l’article 85.3 de la Llei esmentada.

3. L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, es regeix, a 
més de pel que disposen la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i aquest Estatut, per la Llei 
39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques; la Llei 33/2003, de 3 de novembre, del patrimoni de les administracions 
públiques; la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària; la Llei 
9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es 
transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i 
del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014, i la resta de 
normes de dret administratiu general i especial que li siguin aplicables. A falta de 
norma administrativa, s’aplica el dret comú.»

Quatre. S’afegeix un article 1 bis a l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 1 bis. Potestats administratives.

A l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, dins de l’esfera 
de les seves competències, li correspon l’exercici de les potestats administratives 
necessàries per complir-ne les finalitats, en els termes que estableix aquest 
Estatut i d’acord amb la legislació aplicable, llevat de la potestat expropiatòria.»

Cinc. L’article 2 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 2. Finalitats.

Correspon a l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, la 
consecució de les finalitats següents:

a) L’enfortiment i el suport de tota la cadena de valor del teixit creatiu i 
industrial que opera en l’àmbit de la cinematografia i de l’audiovisual, amb una 
atenció especial als sectors independents perquè constitueixen elements 
essencials de la diversitat cultural.

b) El suport als autors i autores i al ple exercici dels drets de propietat 
intel·lectual, en un context que salvaguardi l’autonomia creativa, que permeti 
assolir la màxima qualitat, llibertat i diversitat artística possible de les produccions 
cinematogràfiques i audiovisuals.

c) La millora de la competitivitat d’empreses i professionals del sector de la 
cinematografia i de l’audiovisual en l’àmbit nacional i internacional, així com la 
seva adaptació a les noves tecnologies, formats i hàbits de consum.

d) La projecció exterior de la cinematografia i de l’audiovisual espanyol, amb 
un estímul especial de les coproduccions internacionals.

e) La protecció i la difusió del patrimoni cinematogràfic i audiovisual 
espanyol.

f) L’acompliment de les actuacions de col·laboració, cooperació i coordinació 
amb les comunitats autònomes en matèria de la cinematografia i l’audiovisual, 
d’acord amb els principis rectors de les relacions interadministratives que estableix 
la normativa vigent.»
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Sis. L’article 3 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 3. Funcions.

1. L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, en l’àmbit de 
l’Administració General de l’Estat, i sens perjudici de les competències d’altres 
departaments ministerials, exerceix les funcions següents, d’acord amb la 
normativa reguladora de la cinematografia i la cultura audiovisual corresponent:

a) L’ordenació de diversos aspectes substantius de l’activitat cinematogràfica 
i audiovisual duta a terme a Espanya, que inclou, almenys: el reconeixement de la 
nacionalitat espanyola de les obres audiovisuals; la seva qualificació en 
consideració a la protecció de les persones menors d’edat; l’aprovació de les 
coproduccions internacionals; el control d’assistència, rendiments i visionaments 
de les pel·lícules cinematogràfiques i altres obres audiovisuals; el control de la 
quota de pantalla; la recuperació, la restauració, la conservació, la recerca i la 
difusió del patrimoni cinematogràfic i audiovisual espanyol, i la gestió del Registre 
Administratiu d’Empreses Cinematogràfiques i Audiovisuals.

b) L’establiment de mesures de foment per a la creació, la producció, la 
distribució, l’exhibició i la promoció a l’interior i l’exterior de pel·lícules 
cinematogràfiques i altres obres audiovisuals, per a la difusió d’obres d’interès 
cultural, per a la conservació del patrimoni cinematogràfic i per a la formació de 
professionals, mitjançant la concessió de subvencions.

c) El foment de la producció independent amb incentius específics i mesures 
que facilitin la competitivitat i el desenvolupament d’aquestes empreses.

d) L’estímul de les coproduccions internacionals, a través de mesures que en 
fomentin la formalització, així com mitjançant l’impuls per a la subscripció dels 
convenis internacionals corresponents.

e) L’establiment de mesures per facilitar l’accés a crèdits en condicions 
favorables per als diferents àmbits de l’activitat cinematogràfica i audiovisual, 
mitjançant la minoració de càrregues financeres i l’ampliació del sistema de 
garanties bancàries.

f) El suport, en el marc de la legislació tributària, a l’aplicació de diferents 
mesures o règims que contribueixin al foment de la cinematografia i de 
l’audiovisual.

g) La subscripció de convenis amb entitats públiques o privades per a 
l’exercici de les funcions estatals atribuïdes.

h) El foment del coneixement i la difusió del cinema en els diferents àmbits 
educatius i la promoció de l’accessibilitat en línia de les obres cinematogràfiques i 
la integració dels seus continguts en el sistema educatiu, així com la creació de 
programes de formació en la cultura cinematogràfica i audiovisual, i activitats 
d’assistència a les sales d’exhibició cinematogràfica.

i) El foment d’activitats d’R+D+I en l’àmbit cinematogràfic i audiovisual i 
l’aplicació de nous formats i tecnologies que es vagin incorporant al sector. Així 
mateix, el foment i la difusió de la recerca en cinematografia i en conservació i 
restauració d’arxius fílmics.

j) El foment, en l’àmbit cinematogràfic i audiovisual, de la igualtat de gènere i 
de la incorporació de dones, professionals joves i del talent emergent, així com de 
persones amb altres orígens nacionals o ètnics i de persones amb discapacitat.

k) L’establiment de mesures que afavoreixin el desenvolupament sostenible i 
que redueixin l’impacte ambiental, que contribueixin a la transició digital, que 
millorin l’accessibilitat universal a les persones amb discapacitat i que enforteixin la 
cohesió social i territorial.

l) El foment de la tasca dels òrgans competents per actuar contra les 
activitats vulneradores dels drets de propietat intel·lectual i especialment en la 
prevenció d’aquestes, així com la col·laboració amb qualsevol òrgan o entitat en 
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les activitats que estiguin encaminades a la protecció i la defensa de la propietat 
intel·lectual.

m) La promoció de l’autoregulació perquè els diferents agents implicats en 
l’activitat cinematogràfica i audiovisual adoptin de forma voluntària directrius, entre 
si i per a si, i siguin responsables del desplegament d’aquestes directrius, així com 
del seguiment i l’aplicació del seu compliment.

n) L’establiment de premis en reconeixement d’una trajectòria professional, 
d’una tasca destacada en la posada en valor del patrimoni cinematogràfic i 
audiovisual o d’una aportació excel·lent en l’àmbit cinematogràfic espanyol.

ñ) La promoció de la cinematografia i de les arts audiovisuals espanyoles, 
així com les relacions amb organismes i institucions internacionals i estrangeres de 
finalitats similars.

o) La gestió recaptadora de les taxes i els preus públics que li correspongui 
percebre.

p) L’exercici de la potestat sancionadora d’acord amb el règim que preveu 
l’article 36 del Reial decret 1084/2015, de 4 de desembre, pel qual es desplega la 
Llei 55/2007, de 28 de desembre, del cinema.

2. L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, i els òrgans 
de les comunitats autònomes amb competència en matèria cinematogràfica i 
audiovisual s’han de relacionar entre si d’acord amb els principis rectors de les 
relacions interadministratives, i han d’actuar mitjançant les tècniques de 
col·laboració i cooperació que considerin oportunes.»

Set. L’article 4 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 4. Òrgans de govern.

Els òrgans de govern de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts 
Audiovisuals, OA, són, d’acord amb el que disposa l’article 90.1 de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre, els següents:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector.»

Vuit. L’article 5 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Presidència.

1. La Presidència de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, 
OA, correspon a la persona titular del Ministeri de Cultura.

2. La Presidència és, juntament amb el Consell Rector, l’òrgan màxim de 
govern de l’organisme i li corresponen les funcions següents:

a) Exercir l’alta direcció i representació institucional de l’organisme.
b) Presidir el Consell Rector, ordenar-ne les convocatòries corresponents i 

fixar-ne els ordres del dia respectius tenint en compte les peticions que formulin 
els membres.

c) Resoldre els procediments sancionadors per infraccions molt greus, 
d’acord amb la legislació aplicable en matèria cinematogràfica i audiovisual.

3. Els actes i les resolucions de la Presidència posen fi a la via 
administrativa. Contra aquests actes i resolucions es pot interposar un recurs 
davant l’ordre jurisdiccional contenciós administratiu, sens perjudici del recurs 
potestatiu de reposició que preveu l’article 123 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»
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Nou. S’afegeix un article 5 bis a l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 5 bis. Consell Rector.

1. El Consell Rector es constitueix juntament amb la Presidència com l’òrgan 
màxim de govern de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.

2. En tot el que no preveu aquest Estatut, el Consell Rector s’ha de sotmetre 
al règim que estableix per als òrgans col·legiats de l’Administració General de 
l’Estat i de les entitats de dret públic vinculades o dependents d’aquesta la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre.

3. La creació i el funcionament del Consell Rector s’han d’atendre amb els 
mitjans personals, tècnics i pressupostaris assignats a l’organisme autònom.»

Deu. S’afegeix un article 5 ter a l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 5 ter. Composició del Consell Rector.

1. El Consell Rector està integrat pels membres següents:

a) La persona titular del Ministeri de Cultura, que ha d’exercir la Presidència 
del Consell Rector.

b) La persona titular de la Direcció, que ha d’exercir la vicepresidència del 
Consell Rector.

c) Quatre vocals, designats per la persona titular del Ministeri de Cultura a 
proposta de la persona titular de la Direcció, que han de tenir el rang, almenys, de 
subdirector o subdirectora general o assimilat.

d) Un vocal, designat per la persona titular del Ministeri de Cultura a proposta 
de la persona titular de la Secretaria d’Estat de Cultura, que ha de tenir el rang, 
almenys, de subdirector o subdirectora general o assimilat.

e) Un vocal, designat per la persona titular del Ministeri de Cultura a proposta 
de la persona titular de la Subsecretaria de Cultura, que ha de tenir el rang, 
almenys, de subdirector o subdirectora general o assimilat.

2. La persona titular de la Presidència ha de designar per exercir la 
Secretaria del Consell Rector un funcionari o funcionària que presti serveis a 
l’organisme, pertanyent als cossos o les escales del subgrup A1, amb veu, però 
sense vot. En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal, s’ha de 
designar de la mateixa manera i amb els mateixos requisits la persona substituta.

3. La condició de membre del Consell Rector es perd per cessament en el 
càrrec que en va determinar el nomenament o per revocació del nomenament.

4. La persona titular de la Presidència pot convocar a les reunions del 
Consell Rector altre personal de l’organisme, per raó de la seva especialitat, que hi 
pot assistir amb veu, però sense vot.»

Onze. S’afegeix un article 5 quater a l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 5 quater. Funcions del Consell Rector.

Corresponen al Consell Rector les funcions següents:

a) El seguiment, la supervisió i el control superiors de l’actuació de l’Institut 
de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.

b) L’aprovació de la proposta dels plans d’actuació de l’organisme.
c) L’aprovació de la proposta d’objectius i dels indicadors per mesurar-ne el 

compliment.
d) L’aprovació de l’avantprojecte dels pressupostos.
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e) L’aprovació de la memòria anual i els informes d’activitat.
f) L’aprovació dels comptes de l’organisme, perquè es trametin al Tribunal de 

Comptes per conducte de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat.
g) L’exercici de les atribucions restants que li confereixi l’ordenament jurídic.»

Dotze. L’article 6 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 6. La Direcció.

1. La Direcció de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, 
amb el rang de direcció general, és l’òrgan executiu de l’entitat i té la representació 
legal d’aquesta.

2. La persona titular de la Direcció s’ha de nomenar de conformitat amb el 
que preveu l’article 66.2 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

En consideració a les característiques de les funcions que la Direcció té 
atribuïdes, per al seu nomenament no cal que tingui la condició de personal 
funcionari.»

Tretze. S’afegeix un article 6 bis a l’Estatut, amb la redacció següent:

«Article 6 bis. Funcions de la Direcció.

Corresponen a la Direcció les funcions següents:

a) Exercir la direcció màxima del personal i dels serveis i les activitats de 
l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.

b) Dissenyar l’estructura organitzativa i la proposta de la relació de llocs de 
treball de l’organisme.

c) Elevar al Consell Rector, perquè l’aprovi, la proposta de Pla anual 
d’actuació de l’organisme, així com la proposta d’objectius i dels indicadors per 
mesurar-ne el compliment.

d) Elevar al Consell Rector, perquè els aprovi, l’avantprojecte del pressupost i 
la proposta de la memòria d’activitats de l’organisme.

e) Contractar el personal en règim de dret laboral, amb el compliment previ 
de la normativa aplicable en aquest aspecte.

f) Adjudicar i formalitzar els contractes.
g) Aprovar les despeses i ordenar els pagaments dins dels límits 

pressupostaris de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.
h) Autoritzar l’expedició d’ordres de pagament que s’han de justificar amb 

càrrec al pressupost de despeses de l’organisme, i designar l’òrgan competent per 
gestionar aquests pagaments.

i) Acordar l’elaboració d’estudis i informes per iniciativa de la mateixa entitat i 
aprovar-los a proposta de l’òrgan competent, si escau.

j) Dissenyar les polítiques de foment de la cinematografia i de l’audiovisual, 
així com concedir les subvencions que correspongui atorgar a l’Institut de la 
Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA.

k) Subscriure convenis i acords amb entitats públiques i privades que siguin 
necessaris per complir les finalitats de l’organisme.

l) Aprovar la qualificació per edats de les pel·lícules cinematogràfiques i 
altres obres audiovisuals per a la seva exhibició pública o distribució, així com 
adoptar els acords necessaris per establir el sistema de regulació en aquesta 
matèria.

m) Reconèixer la nacionalitat espanyola de les pel·lícules cinematogràfiques i 
altres obres audiovisuals.

n) Aprovar les coproduccions internacionals amb empreses estrangeres de 
les pel·lícules cinematogràfiques i altres obres audiovisuals.
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ñ) Atorgar el certificat cultural de les pel·lícules cinematogràfiques i altres 
obres audiovisuals als efectes de les subvencions que atorga l’organisme, així 
com de les deduccions fiscals que preveu la normativa tributària.

o) La cooperació amb les comunitats autònomes en matèria cinematogràfica i 
audiovisual, així com la direcció del Grup de Treball en aquesta matèria, en el si de 
la Conferència Sectorial de Cultura.

p) Emetre els informes i els dictàmens que requereixi la legislació aplicable 
en matèria cinematogràfica i audiovisual.

q) Promoure i impulsar la subscripció de convenis i acords internacionals de 
coproducció cinematogràfica i audiovisual.

r) Convocar els premis nacionals de cinematografia i del patrimoni 
cinematogràfic i audiovisual.

s) Iniciar els procediments sancionadors i resoldre els corresponents a 
infraccions greus i lleus, d’acord amb la legislació aplicable en matèria 
cinematogràfica i audiovisual.

t) Exercir les atribucions restants que li confereixi l’ordenament jurídic, així 
com les que aquest Estatut no assigni a un altre òrgan específic.»

Catorze. L’article 7 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 7. Estructura orgànica.

1. Depenen de la Direcció les unitats següents amb el nivell orgànic de 
Subdirecció General:

a) La Secretaria General.
b) La Subdirecció General de Foment de la Indústria Cinematogràfica i 

Audiovisual.
c) La Subdirecció General de Promoció i Relacions Internacionals.
d) La Filmoteca Espanyola.

2. Correspon a la Secretaria General:

a) L’elaboració dels plans d’actuació, així com la memòria d’activitat de 
l’organisme.

b) El disseny i la coordinació de les polítiques estratègiques de l’organisme, 
en col·laboració amb la resta de les unitats i, en especial, les relatives al foment de 
la creació audiovisual, així com a la creació d’audiències i públics.

c) L’elaboració, l’impuls i la coordinació del Pla d’alfabetització en cultura 
cinematogràfica i audiovisual.

d) L’assistència a la Direcció General en el Grup de Treball relatiu a la 
cinematografia i l’audiovisual, en el si de la Conferència Sectorial de Cultura.

e) L’anàlisi, l’elaboració i la tramitació dels projectes normatius que 
correspongui proposar a l’organisme en el seu àmbit competencial.

f) La gestió i l’administració dels recursos humans de l’organisme, així com la 
proposta de modificació de la seva estructura organitzativa i de la relació de llocs 
de treball.

g) L’elaboració dels plans de formació del personal i la planificació, la direcció 
i la gestió de l’acció social i la prevenció de riscos laborals, sens perjudici de les 
competències atribuïdes a d’altres unitats.

h) L’administració i la gestió economicofinancera i pressupostària.
i) L’elaboració de l’avantprojecte dels pressupostos.
j) La preparació i la tramitació dels expedients de contractació, així com 

l’assistència i el suport a l’òrgan de contractació en l’adjudicació dels contractes.
k) El coneixement, el seguiment i la coordinació de la tramitació dels 

convenis que subscrigui l’organisme.
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l) La tramitació dels pagaments que es facin mitjançant els procediments 
especials de pagament que cal justificar i bestreta de caixa fixa a través de la 
Caixa Pagadora Central de l’organisme.

m) La gestió dels serveis generals i de règim interior, així com la formació de 
l’inventari dels béns de l’organisme.

n) La gestió administrativa del dret d’accés a la informació pública i de la 
publicitat activa que correspon a l’organisme, sens perjudici de les competències 
de la Unitat d’Informació de Transparència del ministeri.

ñ) L’assistència jurídica als òrgans de govern i executius de l’organisme.
o) La direcció i l’administració dels serveis en matèria de tecnologies de la 

informació i comunicacions de l’organisme.
p) La gestió del Canal Intern d’Informació, així com el manteniment de la 

informació que conté el Sistema d’Informació Administrativa.
q) La verificació i el control del compliment de les obligacions que estableix la 

legislació d’àmbit estatal aplicable a la matèria cinematogràfica i audiovisual.
r) La instrucció i la tramitació dels procediments sancionadors que es derivin 

de les competències de l’organisme.

3. Correspon a la Subdirecció General de Foment de la Indústria 
Cinematogràfica i Audiovisual:

a) El disseny i la gestió de les subvencions a la creació, la producció i 
l’exhibició cinematogràfica i audiovisual espanyola.

b) La tramitació dels expedients relatius a les matèries següents: la 
qualificació per edats per a l’exhibició pública o la distribució; el reconeixement de 
la nacionalitat espanyola de les pel·lícules cinematogràfiques i altres obres 
audiovisuals; l’aprovació de les coproduccions internacionals i l’obtenció del 
certificat cultural.

c) L’elaboració dels informes i els dictàmens requerits quant al control i el 
seguiment de l’obligació de promoció d’obra audiovisual europea.

d) La gestió del Registre Administratiu d’Empreses Cinematogràfiques i 
Audiovisuals.

e) La recopilació, el tractament i l’elaboració d’estadístiques i de 
documentació sobre l’activitat cinematogràfica i audiovisual.

f) La coordinació d’aquestes funcions, en l’àmbit de les seves competències 
respectives, amb les comunitats autònomes.

4. Correspon a la Subdirecció General de Promoció i Relacions 
Internacionals:

a) El disseny i la gestió de les subvencions a la distribució nacional i 
internacional de pel·lícules cinematogràfiques i altres obres audiovisuals, a 
l’organització de festivals i certàmens nacionals i internacionals que se celebrin a 
Espanya i a la participació de la producció cinematogràfica i audiovisual espanyola 
en esdeveniments internacionals.

b) La tramitació de les subvencions nominatives.
c) Les relacions amb organismes, programes i institucions internacionals, 

amb una atenció especial als europeus i els iberoamericans.
d) La negociació i la participació en la tramitació de convenis i acords 

internacionals de coproducció cinematogràfica i audiovisual.
e) La tramitació de les quotes internacionals que sufragui l’organisme, tant 

voluntàries com de caràcter obligatori.
f) La tramitació dels expedients per atorgar el Premi Nacional de 

Cinematografia.
g) La coordinació d’aquestes funcions, en l’àmbit de les seves competències 

respectives, amb les comunitats autònomes.
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5. Correspon a la Filmoteca Espanyola:

a) La recuperació, la restauració, la conservació analògica i digital, la 
catalogació, la recerca i la difusió del patrimoni cinematogràfic espanyol, així com 
de qualsevol altre element relacionat amb la pràctica de la cinematografia, i de la 
resta del patrimoni audiovisual quan ho estableixi així la normativa específica 
corresponent.

b) La digitalització de col·leccions i fons fílmics i no fílmics en qualsevol 
suport, tant dels propis com dels que procedeixen de dipòsit legal, dipòsits 
voluntaris, donacions, herències o llegats.

c) La gestió del Centre de Conservació i Restauració de Fons Fílmics Carlos 
Saura.

d) La gestió del Cine Doré com a sala d’exhibició de la Filmoteca Espanyola.
e) La gestió dels préstecs de les pel·lícules i les reproduccions dels fons 

fílmics.
f) La prestació de serveis de biblioteca, arxiu i documentació de fons no 

fílmics.
g) La difusió del patrimoni cinematogràfic espanyol mitjançant l’organització 

de cicles i sessions, exposicions o qualsevol altra activitat de promoció de la 
cultura audiovisual, sense ànim de lucre.

h) La difusió de la cultura cinematogràfica i audiovisual a través de 
programes educatius i pedagògics.

i) L’execució i el foment de recerques i estudis, amb una atenció especial a la 
filmografia del cinema espanyol.

j) La col·laboració en les seves activitats amb les filmoteques establertes a 
les comunitats autònomes, amb les que estan integrades a la Federació 
Internacional d’Arxius Fílmics (FIAF), així com amb les prestadores del servei 
públic de comunicació audiovisual per contribuir a la difusió del patrimoni 
cinematogràfic i afavorir-hi l’accés de la ciutadania.

k) L’ajuda a la formació professional en tècniques de documentació, 
preservació i restauració del patrimoni cinematogràfic.

l) El disseny i la gestió de les subvencions per crear materials de preservació 
en qualsevol format original, així com per digitalitzar obres originàriament 
analògiques, en ambdós casos susceptibles d’integrar el patrimoni cinematogràfic.

m) La tramitació dels expedients per atorgar el Premi Nacional del Patrimoni 
Cinematogràfic i Audiovisual.»

Quinze. L’article 8 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 8. Òrgans col·legiats.

1. Depenen de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, 
els òrgans col·legiats següents:

a) La Comissió de Qualificació de Pel·lícules Cinematogràfiques i la Comissió 
d’Ajudes a la Producció de Llargmetratges i Curtmetratges que regula el Reial 
decret 1084/2015, de 4 de desembre.

b) Els òrgans de suport i assessorament per atorgar la resta de les 
subvencions que atorgui l’organisme, que les bases reguladores corresponents 
regulin.

2. A aquests òrgans és aplicable el règim jurídic que estableix la secció 3a 
del capítol II del títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre. En la seva 
composició s’ha de procurar la participació, si escau, dels diferents sectors 
professionals relacionats amb la matèria per a la qual es necessita el seu 
coneixement o competència. Així mateix, la composició s’ha d’ajustar al principi de 
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presència equilibrada de dones i homes que estableix l’article 54 de la Llei 
orgànica 3/2007, de 22 de març, per a la igualtat efectiva de dones i homes.»

Setze. S’afegeix un article 9 a l’Estatut, amb la redacció següent:

«Article 9. Règim de personal.

L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, està integrat per 
personal funcionari i laboral.

Aquest personal queda vinculat a l’organisme per una relació subjecta a les 
normes del dret administratiu o del dret laboral que li sigui aplicable, de conformitat 
amb el que disposa el text refós de la Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 5/2015, de 30 d’octubre.»

Disset. S’afegeix un article 10 a l’Estatut, amb la redacció següent:

«Article 10. Règim de contractació.

El règim jurídic aplicable per a la contractació s’ha d’ajustar al que disposa la 
legislació sobre contractació del sector públic, de conformitat amb el que estableix 
l’article 100.2 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Divuit. S’afegeix un article 11 a l’Estatut, amb la redacció següent:

«Article 11. Règim economicofinancer i patrimonial.

1. Els recursos econòmics de l’Institut de la Cinematografia i de les Arts 
Audiovisuals, OA, són els següents:

a) Els béns i els valors que constitueixen el seu patrimoni.
b) Els productes i les rendes d’aquest patrimoni.
c) Les consignacions específiques que tinguin assignades en els 

pressupostos generals de l’Estat.
d) Les transferències corrents o de capital que procedeixin de l’Administració 

o d’entitats públiques.
e) Les donacions, els llegats, els patrocinis i altres aportacions d’entitats 

privades i de particulars.
f) Qualsevol altre recurs que estiguin autoritzats a percebre, segons les 

disposicions per les quals es regeixin o que se’ls puguin atribuir.

2. L’Institut de la Cinematografia i de les Arts Audiovisuals, OA, té, per 
complir les seves finalitats, a més del seu patrimoni propi, els béns que li adscrigui 
l’Administració General de l’Estat i els béns i els drets que adquireixi en el curs de 
la seva gestió, o que li aporti qualsevol persona, pública o privada, i per qualsevol 
títol, que s’han d’incloure en l’inventari de béns i drets de l’organisme i s’han de 
gestionar de conformitat amb el que disposa la Llei 33/2003, de 3 de novembre.»

Dinou. S’afegeix un article 12 a l’Estatut, amb la redacció següent:

«Article 12. Règim pressupostari, de comptabilitat i de control economicofinancer.

El règim pressupostari, economicofinancer, d’intervenció, de control financer i 
comptabilitat i de rendició de comptes és el que estableixen per als organismes 
autònoms la Llei 47/2003, de 26 de novembre, i d’altres disposicions que regulin la 
matèria i li siguin aplicables.

Sens perjudici de les competències de fiscalització atribuïdes al Tribunal de 
Comptes, el control intern de la gestió economicofinancera de l’Organisme 
correspon a la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i s’ha de fer en les 
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condicions i els termes que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre, per la 
Intervenció Delegada a l’Organisme, sota la dependència orgànica i funcional de la 
Intervenció General de l’Administració de l’Estat.»

Article tercer. Modificació del Reial decret 577/1997, de 18 d’abril, pel qual s’estableix 
l’estructura dels òrgans de govern, administració i representació de la Mutualitat 
General de Funcionaris Civils de l’Estat (MUFACE).

Es modifica el Reial decret 577/1997, de 18 d’abril, pel qual s’estableix l’estructura 
dels òrgans de govern, administració i representació de la Mutualitat General de 
Funcionaris Civils de l’Estat, en els termes següents:

U. El títol queda redactat en els termes següents:

«Reial decret 577/1997, de 18 d’abril, pel qual s’aprova l’Estatut de la 
Mutualitat General de Funcionàries i Funcionaris Civils de l’Estat, OA.»

Dos. S’hi afegeix un article únic, el text del qual s’insereix a continuació:

«Article únic. Aprovació de l’Estatut.

S’aprova l’Estatut de l’organisme autònom Mutualitat General de Funcionàries i 
Funcionaris Civils de l’Estat.»

Tres. S’incorporen a l’Estatut articles nous, la qual cosa comporta tornar a 
enumerar determinats articles preexistents, amb la redacció següent:

«Article 1. Naturalesa jurídica, adscripció orgànica i règim jurídic.

1. La Mutualitat General de Funcionàries i Funcionaris Civils de l’Estat és un 
organisme autònom dels que preveu l’article 98.1 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, 
de règim jurídic del sector públic, adscrit a través de la Secretaria d’Estat de 
Funció Pública al Ministeri del qual aquesta depengui, amb personalitat jurídica 
diferenciada i plena capacitat d’obrar, tresoreria i patrimoni propis i autonomia en 
la seva gestió.

2. La denominació és Mutualitat General de Funcionàries i Funcionaris Civils 
de l’Estat, OA (MUFACE).

3. Correspon a la persona titular de la Secretaria d’Estat de Funció Pública la 
direcció estratègica i l’avaluació dels resultats de la seva activitat. L’organisme 
està sotmès a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través de la 
Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i al control d’eficàcia de la seva 
activitat, a través de la Inspecció de Serveis del Departament d’adscripció, en els 
termes que preveuen els articles 85 i 98.2 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

4. L’organisme autònom MUFACE es regeix pel text refós de la Llei sobre 
Seguretat Social dels Funcionaris Civils de l’Estat, aprovat pel Reial decret 
legislatiu 4/2000, de 23 de juny, pel qual s’aprova; la Llei 40/2015, d’1 d’octubre; la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les 
administracions públiques; la Llei 33/2003, de 3 de novembre, del patrimoni de les 
administracions públiques; la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general 
pressupostària; la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, 
per la qual es transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del 
Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 
2014, i el que disposen aquest Reial decret i la resta de normativa aplicable.
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Article 2. Potestats administratives.

A l’organisme autònom MUFACE, dins de l’esfera de les seves competències, 
li correspon l’exercici de les potestats administratives necessàries per complir les 
seves finalitats, d’acord amb la legislació aplicable, llevat de l’expropiatòria.

Article 3. Finalitats i funcions.

1. L’organisme autònom MUFACE té com a finalitats generals assegurar al 
col·lectiu de mutualistes l’accés a les prestacions sanitàries i farmacèutiques en 
les mateixes condicions que la resta del Sistema Nacional de Salut, així com 
facilitar-los un ventall ampli de prestacions socials i econòmiques, amb la finalitat 
de satisfer les seves necessitats.

2. Corresponen a l’organisme autònom MUFACE, amb caràcter general, les 
funcions següents:

a) L’assistència sanitària i farmacèutica dels mutualistes.
b) Les prestacions sanitàries i socials als mutualistes.»

Quatre. L’article 1 actual queda numerat com a article 4, al qual s’incorpora el 
contingut dels articles 4, 5 i 6 actuals, i queda redactat de la manera següent:

«Article 4. Òrgans de MUFACE.

1. Els òrgans de govern de l’organisme autònom MUFACE són, d’acord amb 
el que disposa l’article 90 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, els següents:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector, que rep la denominació de Consell General.

2. L’òrgan executiu de l’organisme autònom és la Direcció.
3. Correspon a la Presidència del Consell General representar-lo i exercir les 

funcions que la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, atribueix als presidents dels òrgans 
col·legiats.

4. Correspon a les vicepresidències exercir totes les funcions que els 
encomani el Consell General o els delegui la Presidència, així com substituir-la, 
pel seu ordre, en cas d’absència, malaltia o vacant.

5. Correspon a les conselleres i consellers exercir les facultats i les funcions 
que la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, atribueix als membres dels òrgans col·legiats.

Les conselleres i consellers perden la seva condició per acord de la persona 
titular del Ministeri al qual s’adscriu MUFACE, de conformitat amb l’origen de la 
seva designació.»

Cinc. L’article 2 actual queda numerat com a article 5, i se’n modifica l’apartat 1.b) 
de la manera següent:

«b) Per part dels funcionaris, nou representants designats pels sindicats 
presents a la Mesa General de Negociació de l’Administració General de l’Estat en 
proporció als resultats obtinguts entre els funcionaris al servei de l’Administració 
de l’Estat en les últimes eleccions convocades a l’empara del que disposa la Llei 
9/1987, de 12 de juny, d’òrgans de representació, determinació de les condicions 
de treball i participació del personal al servei de les administracions públiques. Els 
nou representants dels funcionaris han d’elegir, d’entre ells, el vicepresident segon 
del Consell General.»
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Sis. L’article 3 actual queda numerat com a article 6 i la lletra a) de l’apartat 1 queda 
redactada de la manera següent:

«a) Aprovar la proposta del Pla d’actuació de la Mutualitat General de 
Funcionàries i Funcionaris Civils de l’Estat.»

Set. Se suprimeixen els actuals 4 i 5 articles.
Vuit. L’article 6 queda redactat de la manera següent:

«Article 6. Presidència.

1. La Presidència de l’organisme autònom MUFACE correspon a la persona 
titular de la Secretaria d’Estat de Funció Pública.

2. Correspon a la Presidència:

a) L’alta direcció i la representació de l’organisme.
b) Presidir el Consell Rector, ordenar-ne les convocatòries corresponents i 

fixar-ne els ordres del dia respectius tenint en compte les peticions que formulin 
els membres.

c) Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.

3. Els actes i les resolucions de la Presidència exhaureixen la via 
administrativa en l’àmbit de les seves competències. Contra aquests actes i 
resolucions es pot interposar un recurs davant l’ordre jurisdiccional contenciós 
administratiu, sens perjudici del recurs potestatiu de reposició que preveu l’article 
123 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»

Nou. Se suprimeix el contingut de l’article 8.
Deu. Es modifica l’apartat 1 de l’article 11, que queda redactat de la manera 

següent:

«Article 11.1 Direcció General de MUFACE.

1. La Direcció General de MUFACE s’estructura en els òrgans següents amb 
el rang de Subdirecció General:

a) La Secretaria General.
b) El Departament de Gestió Econòmica i Financera.
c) El Departament de Prestacions Sanitàries.
d) El Departament de Prestacions Socials.

De la Direcció General depèn també la Divisió de Tecnologia de la Informació i 
Comunicacions, a la qual corresponen la planificació, la direcció i la coordinació 
dels sistemes d’informació; l’elaboració, la preparació i la proposta de necessitats 
dels recursos tecnològics, així com la prestació de serveis en matèria de 
tecnologies de la informació i la direcció i la coordinació del portal web, la seu 
electrònica i la intranet.

En cadascuna de les províncies hi ha d’haver un Servei Provincial i igualment 
hi ha d’haver serveis a les ciutats de Ceuta i Melilla.

Així mateix, la Direcció General pot establir oficines delegades dels serveis 
provincials quan hi hagi circumstàncies que ho facin aconsellable.

De la Direcció General depèn igualment la Divisió de Coordinació Territorial, 
Atenció a Mutualistes, Qualitat i Explotació de la Dada, a la qual corresponen les 
funcions següents:

1r La planificació, la direcció i la coordinació de les diverses direccions 
provincials de MUFACE al territori.
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2n La gestió del col·lectiu de la Mutualitat, així com garantir la comunicació 
correcta als mutualistes a través de l’Oficina d’Informació a Mutualistes.

3r El desenvolupament i la implantació de models de gestió de qualitat en 
l’àmbit de competències de la Mutualitat.

4t El desenvolupament de les funcions estadístiques derivades de les 
competències de la Direcció General, seguint les directrius, els plans i els 
programes aprovats en el marc normatiu vigent.»

Onze. Se suprimeix l’apartat g) de l’article 12.
Dotze. S’hi afegeix l’article 21, amb la redacció següent:

«Article 21. Règim de contractació.

El règim de contractació de MUFACE és el que estableix la Llei 9/2017, de 8 
de novembre.»

Tretze. S’hi afegeix l’article 22, amb la redacció següent:

«Article 22. Règim economicofinancer.

El règim pressupostari, economicofinancer, d’intervenció, de control financer i 
de comptabilitat és el que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre.

El control intern de la gestió economicofinancera de l’Organisme correspon a 
la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i s’ha de fer en les condicions i 
els termes que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre, per la Intervenció 
Delegada a l’Organisme, sota la dependència orgànica i funcional de la Intervenció 
General de l’Administració de l’Estat.»

Catorze. S’hi afegeix l’article 23, amb la redacció següent:

«Article 23. Règim de personal.

El personal funcionari o laboral de la Mutualitat es regeix pel que preveu el text 
refós de la Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic, aprovat pel Reial decret 
legislatiu 5/2015, de 30 d’octubre, i la resta de normativa sobre la funció pública i 
la legislació laboral aplicables a la resta del personal de l’Administració General de 
l’Estat.»

Quinze. S’hi afegeix una disposició addicional sisena, amb la redacció següent:

«Disposició addicional sisena. Referències a la denominació.

Totes les referències a la Mutualitat General de Funcionaris Civils de l’Estat 
s’han d’entendre fetes a la Mutualitat General de Funcionàries i Funcionaris Civils 
de l’Estat.»

Article quart. Modificació del Reial decret 1214/1997, de 18 de juliol, pel qual s’estableix 
l’organització del Centre d’Investigacions Sociològiques.

U. Se’n modifica el títol, que queda redactat en els termes següents:

«Reial decret 1214/1997, de 18 de juliol, pel qual s’aprova l’Estatut de 
l’organisme autònom Centre d’Investigacions Sociològiques.»
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Dos. S’hi afegeix un article únic, que queda redactat de la manera següent:

«Article únic. Aprovació de l’Estatut de l’organisme autònom Centre 
d’Investigacions Sociològiques.

S’aprova l’Estatut de l’organisme autònom Centre d’Investigacions 
Sociològiques, el text del qual s’insereix a continuació.»

Tres. Es modifiquen els paràgrafs primer i segon de l’apartat 1 i s’afegeix un apartat 
4 de l’article 12, que queden redactats de la manera següent:

«1. Els òrgans de govern del Centre d’Investigacions Sociològiques són la 
Presidència i el Consell Rector; els òrgans executius són la Secretaria General, la 
Direcció General de Coordinació i Recerca, els departaments dependents 
d’aquesta, i la resta d’unitats d’un rang inferior que depenguin de cadascuna 
d’aquestes.

La Presidència, amb el rang de Subsecretaria, s’estableix com l’òrgan 
unipersonal màxim de govern de l’organisme.

4. Els actes i les resolucions dictats pels òrgans de govern, en l’àmbit de les 
seves competències respectives, posen fi a la via administrativa. Contra aquests 
actes i resolucions es pot recórrer potestativament en reposició davant el mateix 
òrgan que els hagi dictat o es poden impugnar directament davant l’ordre 
jurisdiccional contenciós administratiu.»

Quatre. S’hi afegeix un article 12 bis, que queda redactat de la manera següent:

«Article 12 bis. El Consell Rector.

1. El Consell Rector està constituït per:

a) La persona titular de la Presidència de l’Organisme, que té la Presidència 
del Consell Rector.

b) Cinc vocals, designats per la persona titular del Ministeri de la Presidència, 
Justícia i Relacions amb les Corts, a proposta de la persona titular de la 
Presidència de l’organisme autònom, que han de tenir el rang almenys de 
subdirector general o assimilat, entre els quals s’ha d’incloure la persona titular de 
la Direcció General de Coordinació i Recerca.

Actua com a secretari, amb veu i sense vot, la persona titular de la Secretaria 
General de l’organisme, que ha de ser substituïda en cas de vacant, absència, 
malaltia o una altra causa legal, per una persona funcionària del subgrup A1 
adscrita a la Secretaria General.

2. En cas de vacant, absència o malaltia o una altra causa legal de la 
persona que tingui la Presidència, l’han de suplir, per aquest ordre, la persona 
titular de la Direcció General de Coordinació i Recerca, el conseller o consellera de 
més antiguitat i, en cas d’igualtat d’antiguitat, qui tingui més jerarquia i edat.

En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal dels vocals i de la 
persona titular de la Secretaria, s’ha de designar el seu substitut seguint els 
mateixos criteris que per a la designació dels seus titulars.

3. Qui exerceixi la presidència pot convocar a les reunions del Consell Rector 
altre personal de l’organisme, per raons de la seva especialitat, que hi pot assistir 
amb veu, però sense vot.

4. A proposta de la Presidència del Consell Rector, poden assistir a les seves 
reunions, amb veu però sense vot, experts i professionals de prestigi reconegut en 
matèries rellevants per als objectius i les funcions de l’organisme. El nombre 
d’experts i professionals no pot ser superior al nombre de membres del Consell 
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Rector que assisteixin a les reunions corresponents. Així mateix, no poden 
percebre indemnitzacions per assistència.

5. La creació i el funcionament del Consell Rector s’han d’atendre amb els 
mitjans personals, tècnics i pressupostaris assignats a l’organisme autònom.»

Cinc. S’hi afegeix un article 12 ter, amb la redacció següent:

«Article 12 ter. Funcions del Consell Rector.

Corresponen al Consell Rector les funcions següents:

a) El seguiment, la supervisió i el control superiors de l’actuació de 
l’organisme.

b) L’aprovació de les propostes de plans d’actuació a què es refereix l’article 
85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

c) L’aprovació de la proposta d’objectius i dels indicadors per mesurar-ne el 
compliment.

d) Aprovar l’avantprojecte de pressupostos i aprovar els comptes anuals de 
l’organisme.

e) Elevar la proposta de modificació de l’estructura orgànica i de la relació de 
llocs de treball de l’organisme.

f) L’aprovació de la memòria anual i els informes d’activitat.
g) Exercir les atribucions restants que li confereixi l’ordenament jurídic.»

Article cinquè. Modificació del Reial decret 63/2001, de 26 de gener, pel qual s’aprova 
l’Estatut de l’organisme autònom Institut d’Estudis Fiscals.

El Reial decret 63/2001, de 26 de gener, pel qual s’aprova l’Estatut de l’Institut 
d’Estudis Fiscals, queda modificat de la manera següent:

U. Se’n modifica la disposició addicional primera, que queda redactada de la 
manera següent:

«Disposició addicional primera. Remissió normativa.

1. Totes les referències que la legislació vigent efectua a la Direcció General 
de l’Institut d’Estudis Fiscals, o a les seves funcions i unitats, s’han d’entendre 
fetes a l’organisme autònom Institut d’Estudis Fiscals.

2. Totes les referències en aquest Reial decret a l’articulat de la Llei 6/1997, 
de 14 d’abril, d’organització i funcionament de l’Administració General de l’Estat, 
s’han d’entendre fetes als articles i a la regulació corresponent de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre.»

Dos. Es modifica l’article 4 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 4. Òrgans de govern i executius.

1. Els òrgans de govern de l’organisme autònom són, d’acord amb el que 
disposa l’article 90 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, els següents:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector.

2. L’òrgan executiu és la Direcció General, de la qual depenen els òrgans 
directius següents amb el nivell orgànic de Subdirecció General:

a) Direcció de l’Escola de la Hisenda Pública.
b) Direcció d’Estudis.
c) Secretaria General.»
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Tres. Es modifica l’article 5 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Règim jurídic del Consell Rector.

En el si de l’Institut d’Estudis Fiscals hi ha un Consell Rector. El Consell Rector 
és un òrgan col·legiat, el règim jurídic del qual s’ajusta a les normes que conté la 
secció 3a del capítol II del títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Quatre. Es fa una nova redacció de l’article 6 de l’Estatut, que queda redactat de la 
manera següent:

«Article 6. Composició del Consell Rector.

1. El Consell Rector està compost de la manera següent:

a) Presidència: La persona titular de la Secretaria d’Estat d’Hisenda.
b) Vocals:

1r La persona titular de la Subsecretaria d’Hisenda.
2n La persona titular de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat.
3r La persona titular de la Direcció General de l’Agència Estatal 

d’Administració Tributària.
4t La persona titular de la Direcció General d’Assegurances i Fons de 

Pensions.
5è La persona titular de la Inspecció General del Ministeri d’Hisenda.
6è La persona titular de la Direcció General de l’organisme autònom Institut 

d’Estudis Fiscals.

Com a secretari del Consell Rector, amb veu i sense vot, actua la persona 
titular de la Secretaria General.

2. La Presidència pot convocar a les reunions del Consell els subdirectors 
generals de l’Organisme que no en siguin membres, els quals hi han d’assistir amb 
veu però sense vot.»

Cinc. S’afegeixen els apartats 5 i 6 nous a l’article 7 de l’Estatut, i l’apartat 5 actual 
passa a ser l’apartat 7, que queden redactats de la manera següent:

«5. Aprovar l’avantprojecte dels pressupostos i els comptes anuals de 
l’organisme.

6. Aprovar les propostes dels plans d’actuació a què es refereix l’article 85 de 
la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

7. Exercir les atribucions restants que li confereix l’ordenament jurídic.»

Sis. Es modifica l’article 9 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 9. Funcions de la Direcció General.

Correspon a la Direcció General:

1. Tenir la representació ordinària de l’organisme autònom.
2. Elevar al Consell Rector la proposta dels plans d’actuació anuals i 

pluriennals de l’IEF i la proposta dels objectius i dels indicadors per mesurar-ne el 
compliment.

3. Exercir la direcció de l’organisme autònom i del seu personal, en els 
termes que preveuen les disposicions legals vigents.

4. Elevar al Consell Rector l’avantprojecte de pressupostos i els comptes 
anuals de l’organisme perquè els aprovi.

5. Elaborar les memòries anuals d’activitats.
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6. Formalitzar tota classe d’actes i contractes en nom de l’organisme 
autònom. En tot cas, quan aquests actes o contractes es formalitzin amb una 
entitat nacional o internacional, sigui quina sigui la seva naturalesa, i impliquin la 
participació de l’organisme autònom en activitats l’àmbit de les quals sigui 
internacional, requereixen l’autorització prèvia de la Secretaria d’Estat d’Hisenda.

7. Ordenar les despeses i aprovar els pagaments.
8. Exercir totes les altres funcions que se li atribueixin per una norma legal o 

reglamentària.»

Set. Es modifica l’article 10 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 10. Fi de la via administrativa.

Posen fi a la via administrativa tots els actes, els acords i les resolucions de la 
persona titular de la Direcció General de l’Institut d’Estudis Fiscals, de conformitat 
amb el que estableix l’article 114 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment 
administratiu comú de les administracions públiques.

Contra els actes, els acords i les resolucions de la persona titular de la Direcció 
es pot interposar un recurs contenciós administratiu, sens perjudici del recurs 
potestatiu de reposició que preveu la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»

Vuit. Es modifica la rúbrica de l’article 11 de l’Estatut, que queda redactada de la 
manera següent:

«Article 11. Òrgans directius.»

Nou. Es modifica l’article 14 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 14. Secretaria General.

La Secretaria General ha d’exercir les funcions de gestió dels recursos 
humans; l’elaboració, el seguiment i l’execució del pressupost; la gestió financera 
dels ingressos i les despeses, de la tresoreria, la comptabilitat i l’elaboració de 
comptes anuals; la gestió dels expedients de contractació, les subvencions i els 
convenis; l’assistència jurídica i la resolució dels recursos i les reclamacions; 
l’administració, la protecció i la conservació dels seus béns patrimonials; la gestió 
de les noves tecnologies i de les comunicacions; la direcció de la Biblioteca de 
l’organisme i la gestió de fons bibliogràfics, i les polítiques de qualitat, 
responsabilitat social, transparència i protecció de dades.»

Deu. Es modifica l’article 17 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 17. Règim de contractació i de control d’eficàcia i supervisió contínua.

L’organisme autònom Institut d’Estudis Fiscals es regeix pel règim jurídic 
aplicable per a la contractació dels béns i els serveis que estableixen per a les 
administracions públiques la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del 
sector públic, i la seva normativa de desplegament.

L’organisme autònom està sotmès al control d’eficàcia, que exerceix el 
Ministeri d’Hisenda, a través de la Inspecció General d’aquest Ministeri en els 
termes que estableix l’article 85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre. Així mateix, 
l’organisme està sotmès a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través 
de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb el que 
disposa l’article 85.3 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»
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Article sisè. Modificació de l’Estatut de l’organisme autònom Centre Espanyol de 
Metrologia, aprovat mitjançant el Reial decret 1342/2007, d’11 d’octubre.

L’Estatut del Centre Espanyol de Metrologia, aprovat pel Reial decret 1342/2007, d’11 
d’octubre, queda modificat de la manera següent:

U. Els apartats 3 i 4 de l’article 1 queden redactats de la manera següent:
«3. Correspon al Ministeri d’Indústria i Turisme, a través de la Secretaria 

d’Estat d’Indústria, la direcció estratègica, l’avaluació i el control dels resultats de 
la seva activitat, com també el control d’eficàcia, que es duu a terme a través de la 
inspecció de serveis. La supervisió contínua s’ha d’efectuar a través de la 
Intervenció General de l’Administració de l’Estat, d’acord amb el que estableix 
l’article 85.3 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

«4. La denominació de l’organisme és Centre Espanyol de Metrologia, OA.»

Dos. Es modifica el contingut de les lletres e), o), q) i y) de l’apartat 1 de l’article 4, i 
s’hi afegeix una lletra z), que queden redactades de la manera següent:

«e) La formalització de convenis en l’àmbit de les seves competències amb 
subjectes de dret públic o privat, sense que això pugui comportar la cessió de la 
titularitat de la competència.

o) La realització de projectes de recerca i desenvolupament per a la 
realització de nous patrons nacionals i materials de referència, i per al 
desenvolupament de les capacitats metrològiques de l’Estat.

q) La formació en metrologia, amb una atenció especial a la formació 
d’especialistes en metrologia, la impartició de cursos, seminaris i jornades pel 
mateix CEM o en col·laboració amb universitats, altres administracions públiques i 
altres organismes i empreses, entre d’altres.

y) La divulgació, el desenvolupament i el foment de la metrologia en general, 
inclosos el manteniment, la conservació i l’exhibició de la Col·lecció de Pesos i 
Mesures.

z) Qualsevol altra activitat que redundi en benefici de les seves finalitats i, en 
general, en l’àmbit de la metrologia.»

Tres. Se’n modifica l’article 5, que queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Òrgans de govern i executius.

1. Els òrgans de govern del Centre Espanyol de Metrologia són, d’acord amb 
el que disposa l’article 90 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, els següents:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector.

2. L’òrgan executiu és la Direcció.»

Quatre. Queda suprimit l’apartat 2 de l’article 7.
Cinc. S’introdueix una lletra h) a l’article 9 en els termes següents:

«h) L’aprovació de la proposta de plans d’actuació que preveu l’article 85 de 
la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Sis. La lletra k) de l’apartat 2 de l’article 10 queda redactada de la manera següent:

«k) Exercir totes les funcions de direcció, gestió i control no atribuïdes als 
òrgans de govern del Centre Espanyol de Metrologia i les que se’ls encomanin 
reglamentàriament o li delegui la Presidència de l’Organisme.»

Set. L’apartat 2 de l’article 11 queda redactat de la manera següent:

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 143 Divendres 12 de juny de 2026 Secc. I.    Pàg. 31



«2. Contra aquests actes i resolucions es pot interposar un recurs d’alçada 
davant la Presidència de l’Organisme, de conformitat amb el que preveuen els 
articles 121 i 122 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»

Vuit. L’article 14 queda redactat de la manera següent:

«Article 14. Classes de personal.

1. Per complir les funcions que té encomanades, el Centre Espanyol de 
Metrologia compta amb el personal següent, de conformitat amb el text refós de la 
Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic, aprovat pel Reial decret legislatiu 
5/2015, de 30 d’octubre, i la resta de normativa reguladora dels funcionaris 
públics, i per la normativa laboral:

a) El personal funcionari dels diferents cossos i escales de l’Administració 
General de l’Estat destinats a l’Organisme.

b) El personal laboral fix i temporal contractat pel Centre Espanyol de 
Metrologia o que hi presti els seus serveis.

2. Els funcionaris destinats al Centre Espanyol de Metrologia es regeixen pel 
que disposen el text refós de la Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic i la resta 
de normativa reguladora dels funcionaris públics, així com per la normativa 
comuna que sigui aplicable a l’exercici de la funció pública.

3. El personal laboral es regeix pel text refós de la Llei de l’Estatut dels 
treballadors, aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2015, de 23 d’octubre, pel 
conveni col·lectiu que sigui aplicable, per la resta de la normativa laboral aplicable 
i pels preceptes del text refós de la Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic que 
així ho disposin.»

Nou. Se’n modifica l’article 18, que queda redactat de la manera següent:

«Article 18. Règim econòmic, financer i de control.

1. El règim pressupostari, economicofinancer i de comptabilitat, d’intervenció 
i de control financer del Centre Espanyol de Metrologia és el que estableixen per 
als organismes autònoms la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general 
pressupostària, i la resta de disposicions vigents en la matèria.

2. Sens perjudici de les competències de fiscalització atribuïdes al Tribunal 
de Comptes, el control intern de la gestió economicofinancera de l’Organisme 
correspon a la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i s’ha de fer en les 
condicions i els termes que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre, per la 
Intervenció Delegada a l’Organisme, sota la dependència orgànica i funcional de la 
Intervenció General de l’Administració de l’Estat.»

Deu. L’article 19 queda redactat de la manera següent:

«Article 19. Règim de contractació.

D’acord amb el que preveu l’article 99 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, el 
règim de contractació de l’organisme autònom Centre Espanyol de Metrologia és 
el que estableix la legislació aplicable als contractes subscrits pel sector públic.»

Article setè. Modificació del Reglament general de la Seguretat Social de les Forces 
Armades, aprovat pel Reial decret 1726/2007, de 21 de desembre.

Es modifica el Reglament general de la Seguretat Social de les Forces Armades, 
aprovat pel Reial decret 1726/2007, de 21 de desembre, en els termes següents:
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U. El capítol II es passa a denominar «Estatut de l’organisme autònom Institut 
Social de les Forces Armades».

Dos. Se’n modifica l’article 9, que queda redactat de la manera següent:

«Article 9. Funcions i adscripció.

El mecanisme de Seguretat Social a què es refereix aquest Reglament s’ha de 
gestionar a través de l’ISFAS, organisme autònom adscrit al Ministeri de Defensa a 
través de la Subsecretaria del departament ministerial esmentat.»

Tres. Se’n modifica l’article 10, que queda redactat de la manera següent:

«Article 10. Naturalesa i règim jurídic.

1. L’ISFAS és un organisme autònom dels que preveu l’article 98 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic, amb personalitat jurídica 
pública diferenciada, patrimoni i tresoreria propis, així com autonomia de gestió, i 
es regeix pel que estableixen aquesta Llei i la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del 
procediment administratiu comú de les administracions públiques, llevat del que 
disposa l’apartat 2.

2. El règim economicofinancer, patrimonial, pressupostari i comptable, així 
com el d’intervenció i control financer de les prestacions i el règim dels concerts 
per a la prestació dels serveis d’assistència sanitària i farmacèutica és el que 
estableixen el text refós de la Llei sobre Seguretat Social de les Forces Armades, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 1/2000, de 9 de juny, i les seves normes de 
desplegament, i aquest Estatut, la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general 
pressupostària, en les matèries en què sigui aplicable, i supletòriament la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre.

3. L’ISFAS ha de gaudir del mateix tractament fiscal que la llei estableixi per a 
l’Estat.»

Quatre. Se’n modifica l’article 11, que queda redactat de la manera següent:

«Article 11. Òrgans de govern i executius.

Els òrgans de govern i executius de l’organisme autònom són, de conformitat 
amb el que disposa l’article 90 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, els següents:

1. Òrgans de govern:

a) La Presidència, que correspon a la persona titular de la Subsecretaria de 
Defensa.

b) El Consell Rector.
c) La Junta de Govern.

2. Òrgans executius:

a) La Gerència.
b) La Subdirecció de Prestacions.
c) La Subdirecció Economicofinancera.»

Cinc. S’hi afegeix un article 11 bis, amb la redacció següent:

«Article 11 bis. Funcions de la Presidència.

Corresponen al titular de la Presidència les funcions següents:

a) L’alta representació i el govern de l’Organisme.
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b) Assumir la presidència del Consell Rector i l’exercici de les funcions 
inherents a aquesta.

c) Exercir la direcció superior de l’organisme i del seu personal, en els termes 
que preveuen les disposicions vigents.

d) Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.»

Sis. Es modifiquen les lletres b), c) i e) de l’article 13, que queden redactades de la 
manera següent:

«b) Aprovar els criteris d’actuació de l’ISFAS i aprovar les propostes dels 
plans d’actuació a què es refereix l’article 85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

c) Aprovar l’avantprojecte dels pressupostos i aprovar els comptes anuals de 
l’ISFAS.

e) Aprovar els plans d’inversions que li proposi la Gerència de l’ISFAS, òrgan 
executiu que estableix l’article 17, i acordar la tramitació corresponent.»

Set. S’hi afegeix un article 13 bis, que queda redactat de la manera següent:

«Article 13 bis. Règim de control d’eficàcia i supervisió contínua.

L’organisme està sotmès al control d’eficàcia que ha d’exercir el Ministeri de 
Defensa, a través de la Inspecció dels Serveis d’aquest Ministeri, així com a la 
supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat, de conformitat amb el que disposa l’article 85 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre.»

Vuit. Es modifica el títol de l’article 17, que es passa a denominar Òrgans executius.

Nou. Es modifica l’apartat 2 de l’article 18, que queda redactat de la manera 
següent:

«2. Corresponen al secretari general gerent de l’Institut:

a) Tenir la direcció dels serveis administratius i tècnics de l’Institut i aprovar 
les instruccions sobre el funcionament i el règim interior dels seus òrgans.

b) Elaborar l’avantprojecte del pressupost anual, la memòria i el balanç i tots 
els documents que s’hagin de sotmetre a un informe de la Junta de Govern o una 
resolució del Consell Rector.

c) Proposar a la Junta de Govern, perquè l’aprovi el Consell Rector, 
l’aprovació de la proposta dels plans d’actuació que preveuen els articles 85 i 92 
de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de l’avantprojecte del pressupost, la proposta de 
la memòria d’activitats i la proposta dels comptes perquè s’aprovin.

d) Reconèixer les despeses i ordenar els pagaments de l’Institut, de 
conformitat amb els criteris adoptats pel Consell Rector.

e) La tramesa dels comptes aprovats pel Consell Rector al Tribunal de 
Comptes per conducte de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat.

f) Determinar la forma en què s’ha de dispensar l’assistència sanitària i altres 
prestacions i altres auxilis a titulars o beneficiaris de l’Institut, i dictar, a aquest 
efecte, les instruccions reguladores corresponents.

g) Reconèixer les prestacions i altres ajuts als afiliats i els seus beneficiaris.
h) Representar l’Institut en tots els actes i els contractes que se subscriguin, 

així com davant les autoritats, els jutjats, els tribunals, els organismes, les entitats i 
d’altres persones naturals o jurídiques.

i) Subscriure contractes, convenis o concerts amb l’Institut Nacional de la 
Seguretat Social, l’Institut Nacional de Gestió Sanitària, o els ens públics de 
competències similars o amb entitats mèdiques i farmacèutiques o amb 
professionals, amb vista al compliment de les finalitats de l’Organisme, de 
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conformitat amb els criteris adoptats pel Consell Rector i sens perjudici de les 
competències que corresponguin a altres organismes.

j) Alienar, amb l’informe previ de la Junta de Govern, els elements del 
patrimoni de l’ISFAS que deixin de ser útils per complir les seves finalitats, amb el 
compliment previ dels requisits que estableix l’article 124.

k) L’administració i la gestió del personal, inclosa la facultat de subscriure els 
contractes del personal laboral, amb el compliment previ de la normativa aplicable.

l) El desplegament del règim interior i les altres que li atribueixi aquest 
Reglament.»

Deu. Es modifica l’apartat 3 de l’article 61, que queda redactat de la manera 
següent:

«No obstant això, i quan sigui necessari, l’ISFAS pot concertar amb els òrgans 
competents dels serveis públics de salut o d’altres institucions públiques o 
privades l’adscripció a aquestes finalitats de mitjans o serveis sanitaris pertanyents 
a aquestes institucions.»

Onze. Se’n modifica l’article 109, que queda redactat de la manera següent:

«L’ISFAS, de conformitat amb el que estableix l’article 5 del text refós de la Llei 
sobre Seguretat Social de les Forces Armades, es regeix, quant al règim 
economicofinancer, patrimonial, pressupostari, comptable i al d’intervenció i control 
financer de les prestacions, així com pel que fa al règim dels concerts per a la 
prestació dels serveis d’assistència sanitària i farmacèutica, pel text refós 
esmentat, per aquest Reglament i la resta de normes reglamentàries que els 
despleguin, per la Llei general pressupostària en les matèries que siguin aplicables 
i, supletòriament, per la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Article vuitè. Modificació del Reial decret 464/2011, d’1 d’abril, pel qual s’aprova 
l’Estatut de l’Institut Nacional d’Administració Pública.

Es modifica el Reial decret 464/2011, d’1 d’abril, pel qual s’aprova l’Estatut de 
l’Institut Nacional d’Administració Pública, en els termes següents:

U. El títol queda redactat en els termes següents:

«Reial decret 464/2011, d’1 d’abril, pel qual s’aprova l’Estatut de l’organisme 
autònom Institut Nacional d’Administració Pública.»

Dos. Se’n modifica l’article 1, que queda redactat de la manera següent:

«Article 1. Naturalesa i règim jurídic.

1. L’Institut Nacional d’Administració Pública és un organisme autònom dels 
que preveu l’article 98 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector 
públic, adscrit al Ministeri per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, a 
través de la Secretaria d’Estat de Funció Pública. La seva denominació oficial ha 
de ser Institut Nacional d’Administració Pública, OA.

2. Com a organisme autònom, l’Institut té personalitat jurídica pròpia, 
patrimoni i tresoreria propis, així com autonomia de gestió, i es regeix pel que 
estableixen la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del 
procediment administratiu comú de les administracions públiques, la Llei 47/2003, 
de 26 de novembre, general pressupostària, i la resta de disposicions aplicables 
als organismes autònoms vinculats a l’Administració General de l’Estat.

3. De conformitat amb el que preceptua l’article 85 de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre, i amb la finalitat d’avaluar el compliment dels seus objectius i la 
utilització adequada de recursos, l’Institut se sotmet al control d’eficàcia per part de 
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la Inspecció de Serveis del Departament d’adscripció. De la mateixa manera, se 
subjecta a la supervisió contínua a càrrec de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat en els termes de l’apartat 3 de l’article esmentat.»

Tres. Se’n modifica l’article 3, que queda redactat de la manera següent:

«Article 3. Funcions.

Són funcions de l’Institut:

a) La selecció del personal funcionari dels cossos i les escales de 
l’Administració General de l’Estat adscrits a la Secretaria d’Estat de Funció 
Pública, així com la participació en altres processos de selecció de cossos i 
escales, llevat dels casos en què aquestes funcions s’encomanin a altres centres 
especialitzats.

b) La promoció de l’aprenentatge al llarg de la vida professional, la formació i 
el perfeccionament del personal empleat públic de l’Administració General de 
l’Estat i dels seus organismes públics, així com de la resta d’entitats del sector 
públic estatal, llevat dels casos en què altres disposicions encomanin aquestes 
funcions a altres centres especialitzats. La formació, en el marc dels plans de 
formació interadministrativa i en els termes que preveuen les disposicions vigents, 
del personal d’altres administracions. Els cursos selectius del personal funcionari 
en pràctiques dels cossos i les escales de l’Administració General de l’Estat 
adscrits a la Secretaria d’Estat de Funció Pública, llevat dels casos en què 
aquestes funcions s’encomanin a altres centres especialitzats.

c) La formació per a l’exercici de la funció directiva pública a l’Administració 
General de l’Estat i als organismes públics que en depenen, en col·laboració, si 
escau, amb altres centres de formació especialitzats. Aquesta funció s’ha de dur a 
terme a través de l’Escola d’Alta Direcció Pública de l’Estat, adscrita a la 
Subdirecció d’Aprenentatge.

d) La selecció del personal funcionari de l’Escala d’Administració local amb 
una habilitació de caràcter nacional i els cursos selectius d’aquesta escala, de 
conformitat amb el que disposa el Reial decret 128/2018, de 16 de març, pel qual 
es regula el règim jurídic dels funcionaris d’Administració local amb habilitació de 
caràcter nacional, així com la promoció de l’aprenentatge al llarg de la vida 
professional, la formació i el perfeccionament del personal empleat públic de les 
entitats integrants de l’Administració local, en el marc dels plans de formació 
interadministrativa i en els termes que preveuen les disposicions vigents, amb una 
atenció especial als cursos de formació i perfeccionament del personal funcionari 
d’Administració local amb habilitació de caràcter nacional.

e) L’establiment de criteris perquè les activitats formatives efectuades per 
altres centres de formació s’homologuin amb les accions formatives de l’Institut.

f) La participació en la gestió del Programa de formació per a l’ocupació de 
les administracions públiques, en els termes resultants dels acords de formació 
per a l’ocupació de les administracions públiques i de la resta de disposicions 
d’aplicació pertinent.

g) La gestió i l’execució del Programa de formació per a l’ocupació de les 
administracions públiques a l’Administració General de l’Estat, especialment pel 
que fa al Sistema Nacional de Qualificacions.

h) La coordinació, la col·laboració i la cooperació amb els altres centres, 
instituts o escoles de l’Administració General de l’Estat o dels seus organismes 
públics que efectuïn tasques de selecció, formació i perfeccionament de personal 
empleat públic.

i) La col·laboració i la cooperació en activitats formatives amb les escoles, els 
instituts i els centres de formació de personal empleat públic de les comunitats 
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autònomes i de les entitats de l’Administració local, així com de les seves 
associacions.

j) La promoció i la realització d’estudis i recerques multidisciplinaris sobre les 
institucions de l’Estat, de les administracions públiques i de la funció pública. 
Aquesta funció es pot dur a terme mitjançant la col·laboració amb universitats, 
fundacions i altres institucions públiques i privades que puguin contribuir al 
desenvolupament del coneixement sobre aquest camp temàtic, així com a través 
del Laboratori d’Innovació Pública, un fòrum permanent de trobada, debat, anàlisi, 
recerca, experimentació, intercanvi i col·laboració transversal en l’àmbit de les 
polítiques i els serveis públics, adscrit al Centre d’Estudis i Gestió del 
Coneixement.

k) L’edició de publicacions unitàries i periòdiques, relacionades amb 
l’Administració pública.

l) La concessió de beques, ajuts i premis a les activitats de recerca sobre 
matèries de l’Administració pública en general, i amb una atenció especial a les 
destinades a estades formatives en escoles d’administració pública i institucions 
educatives estrangeres a personal empleat públic de l’Administració General de 
l’Estat i els seus organismes públics.

m) La gestió dels instruments del coneixement de què disposa l’Institut, 
inclosa la difusió de continguts, en coordinació amb totes les seves unitats.

n) La gestió i el manteniment dels serveis de biblioteca i documentació propis 
de l’Institut, així com la conservació i l’increment del seu patrimoni bibliogràfic.

ñ) La participació en la definició dels perfils dels directius públics i 
l’assessorament tècnic en el desplegament de les polítiques de personal directiu 
de les administracions públiques.

o) La cooperació tècnica internacional, en especial amb els països 
d’Iberoamèrica, en matèria de funció pública, desenvolupament institucional, 
polítiques públiques, així com en l’estudi i la recerca d’aspectes propis de 
l’Administració pública.

p) La cooperació amb les escoles i els instituts europeus de formació de 
personal empleat públic.

q) La formació de personal funcionari d’altres països, especialment els 
iberoamericans, i d’organismes internacionals.

r) L’adopció de mesures de suport a l’accés a la funció pública i a la promoció 
interna, en especial als cossos i les escales de l’Administració General de l’Estat 
adscrits a la Secretaria d’Estat de Funció Pública, així com al personal funcionari 
de l’escala d’Administració local amb una habilitació de caràcter nacional, llevat 
dels casos en què altres disposicions encomanin aquestes funcions a altres 
centres especialitzats.

s) L’impuls de la innovació pública en els diferents àmbits d’actuació de 
l’Institut.»

Quatre. L’article 4 queda redactat de la manera següent:

«Article 4. Estructura organitzativa.

1. Els òrgans de govern de l’Institut Nacional d’Administració Pública són la 
Presidència i el Consell Rector.

2. L’òrgan executiu de l’organisme autònom és la Direcció.»

Cinc. S’hi afegeix un article 4 bis, amb la redacció següent:

«Article 4 bis. De la Presidència.

1. La Presidència de l’organisme autònom Institut Nacional d’Administració 
Pública correspon a la persona titular de la Secretaria d’Estat de Funció Pública.

2. Correspon a la Presidència:
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a) L’alta direcció i la representació de l’organisme.
b) Presidir el Consell Rector, ordenar-ne les convocatòries corresponents i 

fixar-ne els ordres del dia respectius tenint en compte les peticions que formulin 
els membres.

c) Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.»

Sis. Se’n modifica l’article 5, que queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Del Consell Rector.

1. El Consell Rector de l’Institut Nacional d’Administració Pública és l’òrgan 
col·legiat de govern de l’Institut. El seu règim de funcionament és el que preveu la 
secció 3a del capítol II del títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

2. El Consell Rector està compost pels membres següents:

a) Presidència: la persona titular de la Secretaria d’Estat de Funció Pública.
b) Vicepresidència: La persona titular de la Direcció de l’Institut Nacional 

d’Administració Pública.

c) Vocalies:

a) La persona titular de la Subsecretaria per a la Transformació Digital i de la 
Funció Pública.

b) La persona titular de la Secretaria General Tècnica del Ministeri per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública.

c) La persona titular de la Direcció General de la Funció Pública.

d) Secretaria: La persona titular de la unitat amb el nivell orgànic de 
Subdirecció General de l’Institut Nacional d’Administració Pública que designi la 
persona titular de la Direcció de l’Organisme.

A proposta de la Presidència o Vicepresidència del Consell Rector, poden 
assistir a les reunions d’aquest experts i professionals de prestigi reconegut en 
matèries rellevants per als objectius i les funcions de l’Institut. El nombre d’experts 
i professionals no pot ser superior al nombre de membres del Consell Rector que 
assisteixin a les reunions corresponents. Així mateix, no poden percebre 
indemnitzacions per assistència ni, en cap cas, poden participar en processos 
d’aprovació d’actes administratius o d’altres processos decisoris.

3. El Consell Rector ha de conèixer i aprovar:

a) Les directrius generals d’actuació de l’Organisme.
b) La proposta del Pla anual d’actuació.
c) La memòria de gestió de l’Institut.
d) La resta d’assumptes el coneixement i l’aprovació dels quals estimi 

oportuns el mateix Consell o la persona titular de la Direcció de l’Institut.

4. Així mateix, el Consell Rector ha de ser informat sobre:

a) L’avantprojecte de pressupost de l’Institut.
b) La liquidació pressupostària.
c) Els convenis subscrits.

5. El Consell s’ha de reunir, amb caràcter ordinari, una vegada l’any. 
L’assistència a les seves sessions no és remunerada.»
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Set. Se’n modifica l’article 6, que queda redactat de la manera següent:

«Article 6. De la Direcció.

1. La persona titular de la Direcció de l’Institut, amb el nivell orgànic de 
Direcció General, ha de ser nomenada i separada per un reial decret del Consell 
de Ministres a proposta del titular del Departament en els termes que preveu 
l’article 66 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

2. Corresponen a la persona titular de la Direcció les atribucions següents:

a) Executar les polítiques del departament d’adscripció en matèria de 
formació de personal empleat públic de l’Administració General de l’Estat i dels 
seus organismes públics i, quan sigui procedent, d’altres administracions 
públiques.

b) Dirigir, impulsar i coordinar els serveis de l’Institut.
c) La representació ordinària de l’Institut en les seves relacions amb els 

organismes públics i privats.
d) La disposició de la despesa i l’ordenació dels pagaments, corresponents a 

l’execució del pressupost de l’Institut.
e) L’exercici, com a òrgan de contractació, de les competències i les facultats 

que preveu la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per 
la qual es transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament 
Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014.

f) La subscripció de convenis i acords amb entitats públiques i privades que 
siguin necessaris per complir les finalitats de l’Institut.

g) L’atorgament de les subvencions i els ajuts públics que siguin competència 
de l’Organisme.

h) Exercir la direcció, la gestió i el règim disciplinari del personal que presti 
serveis a l’Institut.

i) El nomenament del professorat que imparteixi les accions formatives que 
organitzi l’Institut, tant a Espanya com les que s’inscriguin en programes 
d’organismes internacionals o de cooperació internacional en els quals participi 
l’Institut.

j) L’expedició de diplomes i certificats acreditatius de les activitats docents 
efectuades per l’Organisme.

k) L’assessorament i l’assistència al Ministeri per a la Transformació Digital i 
de la Funció Pública en l’elaboració dels programes ministerials d’actuació en les 
matèries de la seva competència.

l) Elevar a la Secretaria d’Estat de Funció Pública, per a la tramitació, el 
projecte de pressupost de l’organisme, així com les propostes que estimi 
convenients per dur a terme les activitats de l’Institut.

m) Elevar, juntament amb la persona titular de la Direcció General de la 
Funció Pública, a la Secretaria d’Estat de Funció Pública, la proposta de 
nomenament de les persones titulars de les vocalies de la Comissió Permanent de 
Selecció.

n) Nomenar i cessar el personal que ha de col·laborar temporalment en el 
desenvolupament dels processos selectius que té encomanats.

ñ) Demanar i rebre de la Comissió Permanent de Selecció la informació 
relativa al desenvolupament de les proves selectives que se li encomanin.

o) Adoptar, a proposta de la Comissió Permanent de Selecció, les actuacions 
pertinents per a un millor desenvolupament de les proves selectives encomanades 
a aquesta.

p) Dictar les resolucions i les instruccions de caràcter organitzatiu i de règim 
interior necessàries per al bon funcionament de l’Institut.
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q) Amb caràcter general, l’exercici de les facultats i les atribucions atribuïdes 
legalment a la presidència o la direcció dels organismes autònoms per la legislació 
administrativa.

3. Depenen de la persona titular de la Direcció les unitats següents amb el 
nivell que determini la relació de llocs de treball corresponent:

a) La Unitat de Suport, que ha de prestar assistència a la Direcció de l’Institut 
i a la qual correspon l’execució de les activitats i els treballs que aquesta li 
encomani, així com la coordinació en el desplegament de la planificació 
estratègica de l’Institut. Aquesta unitat també ha d’assistir la persona titular de la 
Direcció en la projecció a l’exterior de l’Institut, amb independència de les funcions 
tècniques que competeixen al Centre de Cooperació Internacional en aquesta 
matèria.

b) El Centre d’Estudis i Gestió del Coneixement, que ha d’exercir les 
atribucions que assenyalen els paràgrafs j), k), l), m), n) i s) de l’article 3.

c) El Centre de Cooperació Internacional, que té les atribucions que recullen 
els paràgrafs o), p), q) i s) de l’article 3.

4. Amb l’observació dels requisits i els límits que estableix la legislació 
administrativa, la persona titular de la Direcció de l’Organisme pot delegar l’exercici 
d’alguna de les competències que assenyala l’apartat segon d’aquest article en els 
òrgans que regula l’article 7 i en les unitats que descriu l’apartat anterior.»

Vuit. Se’n modifica l’article 7, que queda redactat de la manera següent:

«Article 7. Estructura orgànica.

1. Depenen de la Direcció de l’Institut els òrgans següents amb nivell orgànic 
de Subdirecció General:

a) La Gerència.
b) La Subdirecció d’Aprenentatge.
c) La Subdirecció de Formació i Selecció Locals.
d) La Subdirecció de Selecció.

2. La Gerència és l’òrgan al qual corresponen la direcció i la coordinació dels 
serveis comuns de l’Institut. El seu titular, amb la denominació de gerent, exerceix 
les atribucions següents:

a) L’elaboració, el seguiment i l’execució del pressupost de l’organisme.
b) La gestió financera d’ingressos i despeses i de tresoreria dels crèdits 

pressupostaris de l’Institut.
c) L’administració dels seus béns patrimonials.
d) La tramitació dels expedients d’adquisició de béns i serveis i l’habilitació 

de material.
e) La seguretat, la prevenció de riscos laborals, el règim interior, assumptes 

generals i la coordinació i la inspecció de les unitats i els serveis de l’Institut.
f) La gestió dels recursos humans de l’organisme.
g) La gestió de la política de responsabilitat social de la institució.
h) La gestió dels sistemes informàtics i de comunicacions.
i) En col·laboració amb la Subdirecció d’Aprenentatge i la Subdirecció de 

Formació i Selecció Locals, li correspon l’exercici de les atribucions que recullen 
els paràgrafs f) i g) de l’article 3 d’aquest Estatut, i en col·laboració amb la resta de 
centres directius, l’atribució que recull el paràgraf s) del mateix article.

La persona titular de la Gerència ha de suplir temporalment la persona titular 
de la Direcció en cas d’absència, vacant o malaltia d’aquesta.
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3. La Subdirecció d’Aprenentatge té les atribucions que recullen els paràgrafs 
b), c), e), i), ñ), r) i s) de l’article 3. Així mateix, i en col·laboració amb la Gerència 
de l’Institut i la Subdirecció de Formació i Selecció Locals, li correspon l’exercici de 
les funcions que preveuen els paràgrafs f) i g) de l’article 3. De la mateixa manera, 
col·labora amb el Centre d’Estudis i Gestió del Coneixement en l’exercici de la 
funció que preveu el paràgraf j) de l’article 3 pel que fa a les seves competències, i 
pot assessorar altres entitats o organismes sobre qüestions relatives a les seves 
funcions de formació i perfeccionament de personal empleat públic, en 
congruència amb el que disposen els apartats b), h), i), p) i q). Així mateix, ha 
d’assistir la persona titular de la Direcció de l’Institut en el disseny de programes 
d’innovació, certificació i acreditació de la formació, i programes d’avaluació.

4. La Subdirecció de Formació i Selecció Locals té les atribucions que 
recullen els paràgrafs d), e), i), r) i s) de l’article 3. Així mateix, i en col·laboració 
amb la Gerència de l’Institut i la Subdirecció d’Aprenentatge, li correspon l’exercici 
de les funcions que preveuen els paràgrafs f) i g) de l’article 3. De la mateixa 
manera, col·labora amb el Centre d’Estudis i Gestió del Coneixement en l’exercici 
de la funció que preveu el paràgraf j) de l’article 3 pel que fa a l’Administració local, 
i pot assessorar altres entitats o organismes sobre qüestions relatives a les seves 
funcions de selecció, formació i perfeccionament de personal empleat públic local, 
en congruència amb el que disposen els apartats b), h), i), p) i q).

5. La Subdirecció de Selecció té les atribucions que assenyalen els paràgrafs a) i 
r) de l’article 3 d’aquest Estatut, sens perjudici del que estableix el seu article 8, així 
com la que recull el paràgraf s). Així mateix, col·labora amb el Centre d’Estudis i Gestió 
del Coneixement en l’exercici de la funció que preveu el paràgraf j) de l’article 3 pel que 
fa a les seves competències. De la mateixa manera, pot assessorar altres entitats o 
organismes sobre qüestions relatives a les seves funcions de selecció de personal 
empleat públic, en congruència amb el que disposen els apartats b), h), i), p) i q).

6. L’Institut Nacional d’Administració Pública ha d’actuar en coordinació amb 
la Direcció General de Funció Pública en el desplegament de les competències 
concurrents en matèria de selecció i formació del personal empleat públic.»

Nou. Se’n modifica l’article 8, que queda redactat de la manera següent:

«Article 8. De la Comissió Permanent de Selecció.

1. La Comissió Permanent de Selecció és l’òrgan col·legiat encarregat de 
l’execució dels processos selectius per a l’ingrés als cossos i les escales de 
personal funcionari de l’Administració General de l’Estat que determina l’Ordre 
HFP/266/2023, de 12 de març, per la qual es determinen la composició i el 
funcionament de la Comissió Permanent de Selecció, i les seves modificacions 
posteriors. Està adscrita a l’Institut Nacional d’Administració Pública.

2. La Subdirecció de Selecció de l’Institut Nacional d’Administració Pública 
constitueix l’òrgan de suport a la Comissió Permanent de Selecció en 
l’organització i l’execució dels processos selectius encomanats a aquesta.»

Deu. Se’n modifica l’article 11, que queda redactat de la manera següent:

«Article 11. Règim de contractació i subscripció de convenis interadministratius.

1. El règim jurídic aplicable per a la contractació de l’organisme autònom és el que 
estableixen la Llei 9/2017, de 8 de novembre, i la resta de normativa de desplegament.

2. En el marc de l’ordenament administratiu, i en particular dels articles 47 i 
següents de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, l’Institut Nacional d’Administració 
Pública pot subscriure convenis amb altres administracions, organismes públics i 
entitats de dret públic, per a l’execució conjunta d’activitats pròpies de l’Institut, 
tenint en compte el que preveuen la Llei 9/2017, de 8 de novembre, i la resta de 
disposicions aplicables.»
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Onze. Se’n modifica l’article 13, que queda redactat de la manera següent:

«Article 13. Actes que posen fi a la via administrativa i recursos contra aquests.

Posen fi a la via administrativa tots els actes, els acords i les resolucions de la 
Presidència, i de la Direcció de l’Institut Nacional d’Administració Pública, de 
conformitat amb el que estableix la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, contra els quals es 
pot interposar un recurs contenciós administratiu davant l’òrgan jurisdiccional 
contenciós administratiu competent, sens perjudici de la formulació del recurs 
potestatiu de reposició que preveu la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»

Article novè. Modificació de l’Estatut de l’Agència d’Informació i Control Alimentaris, 
aprovat pel Reial decret 227/2014, de 4 d’abril.

L’Estatut de l’Agència d’Informació i Control Alimentaris, aprovat mitjançant el Reial 
decret 227/2014, de 4 d’abril, queda modificat de la manera següent:»

U. Se’n modifica l’article 4, que queda redactat en els termes següents:

«Article 4. Òrgans de govern, executius i consultius de l’Agència d’Informació i 
Control Alimentaris, OA.

1. Els òrgans de govern de l’Agència d’Informació i Control Alimentaris, OA, 
són la Presidència i el Consell Rector.

2. L’òrgan executiu de l’Agència és la Direcció.
3. L’òrgan consultiu i de participació és el Consell Assessor.»

Dos. S’hi afegeix un article 4 bis, amb la redacció següent:

«Article 4 bis. Presidència.

1. La presidència de l’Agència d’Informació i Control Alimentaris, OA, 
correspon a la persona titular de la Secretaria General de Recursos Agraris i 
Seguretat Alimentària.

2. Són funcions de la Presidència:

a) L’alta direcció i la representació de l’organisme.
b) Presidir el Consell Rector, ordenar-ne les convocatòries corresponents i 

fixar-ne els ordres del dia respectius tenint en compte les peticions que formulin 
els membres.

c) Exercir la direcció màxima del personal i els serveis de l’organisme.
d) Elevar al Consell Rector la proposta de modificació de l’estructura 

organitzativa i de la relació de llocs de treball de l’organisme autònom a què es 
refereix l’article 7.

e) Proposar al Consell Rector l’aprovació de la proposta de Pla anual 
d’actuació de l’organisme autònom, l’avantprojecte de pressupost, la proposta de 
la memòria d’activitats i la proposta de comptes perquè s’aprovin, així com 
trametre’ls al Tribunal de Comptes per conducte de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat.

f) Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.

3. Els actes i les resolucions de la persona titular de la Presidència 
exhaureixen la via administrativa en l’àmbit de les seves competències. Contra 
aquests actes i resolucions es pot interposar un recurs davant l’ordre jurisdiccional 
contenciós administratiu, sens perjudici del recurs potestatiu de reposició que 
preveu l’article 123 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»
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Tres. S’hi afegeix un article 4 ter, amb la redacció següent:

«Article 4 ter. Composició del Consell Rector.

1. El Consell Rector està integrat pels membres següents:

a) La persona titular de la Presidència de l’Organisme.
b) La Vicepresidència, que ha d’exercir la persona titular de la Direcció de 

l’Organisme.
c) Quatre vocals, designats per la persona titular del Ministeri d’Agricultura, 

Pesca i Alimentació, que han de tenir rang almenys de director general o assimilat, 
en representació de la Direcció General d’Alimentació, de la Direcció General de 
Produccions i Mercats Agraris, de la Secretaria General Tècnica i de la Direcció 
General de Serveis i Inspecció del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

d) El secretari del Consell Rector ha de ser un funcionari de l’organisme 
autònom Agència d’Informació i Control Alimentaris que exerceixi un lloc, almenys, 
de nivell 26, que ha de designar el director. Ha d’actuar amb veu però sense vot.

2. En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal dels vocals i 
el secretari, s’ha de designar el seu suplent seguint els mateixos criteris que per a 
la designació dels seus titulars.

3. La condició de membre del Consell Rector es perd per cessament en el 
càrrec que en va determinar el nomenament o per revocació del nomenament.

4. Qui exerceixi la presidència pot convocar a les reunions del Consell Rector 
altre personal de l’organisme, per raons de la seva especialitat, que hi pot assistir 
amb veu, però sense vot.

5. La creació i el funcionament del Consell Rector s’han d’atendre amb els 
mitjans personals, tècnics i pressupostaris assignats a l’organisme autònom.»

Quatre. S’hi afegeix un article 4 quater nou, amb la redacció següent.

«Article 4 quater. Funcions del Consell Rector.

1. Corresponen al Consell Rector les funcions següents:

a) El seguiment, la supervisió i el control superiors de l’actuació de 
l’organisme.

b) L’aprovació de la proposta de plans d’actuació a què es refereix l’article 85 
de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

c) L’aprovació de la proposta d’objectius i dels indicadors per mesurar-ne el 
compliment.

d) L’aprovació de l’avantprojecte de pressupostos i dels comptes anuals de 
l’organisme.

e) L’elevació a l’òrgan que correspongui de la proposta de modificació de 
l’estructura organitzativa i de la relació de llocs de treball de l’organisme a què es 
refereix l’article 7.

f) L’aprovació de la memòria anual i els informes d’activitat.
g) Exercir les atribucions restants que li confereixi l’ordenament jurídic.

2. Els actes i les resolucions del Consell Rector posen fi a la via 
administrativa. Contra aquests actes i resolucions es pot interposar un recurs 
davant l’ordre jurisdiccional contenciós administratiu, sens perjudici del recurs 
potestatiu de reposició que preveu l’article 123 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»
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Cinc. Se’n modifica l’article 12, que queda redactat de la manera següent:

«Article 12. Impugnació i reclamacions contra els actes de l’Agència.

Els actes i les resolucions de la Direcció de l’Agència no posen fi a la via 
administrativa, llevat de la matèria de personal, i contra aquests es pot interposar 
un recurs d’alçada davant la Presidència de l’Agència.»

Article desè. Modificació del Reial decret 925/2015, de 16 d’octubre, pel qual s’aprova 
l’Estatut de l’Institut Nacional de Tècnica Aeroespacial «Esteban Terradas».

El Reial decret 925/2015, de 16 d’octubre, pel qual s’aprova l’Estatut de l’Institut Nacional 
de Tècnica Aeroespacial «Esteban Terradas», queda modificat de la manera següent:

U. S’hi afegeix una disposició addicional sisena, amb el contingut següent:

«Disposició addicional sisena. Remissió normativa.

Totes les referències en aquest Reial decret a l’articulat de la Llei 6/1997, de 
14 d’abril, d’organització i funcionament de l’Administració General de l’Estat, 
s’han d’entendre fetes als articles i a la regulació corresponents de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre; les referències a la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú s’han 
d’entendre efectuades a la regulació corresponent en la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions públiques, i 
en la Llei 40/2015, d’1 d’octubre; les referències al text refós de la Llei de l’Estatut 
dels treballadors, aprovat mitjançant el Reial decret legislatiu 1/1995, de 24 de 
març, s’han d’entendre efectuades a la regulació corresponent del text refós de la 
Llei de l’Estatut dels treballadors, aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2015, de 23 
d’octubre, i les referències a la Llei 7/2007, de 12 d’abril, de l’Estatut bàsic de 
l’empleat públic s’han d’entendre fetes al text refós de la Llei de l’Estatut bàsic de 
l’empleat públic, aprovat mitjançant el Reial decret legislatiu 5/2015, de 30 
d’octubre; les referències al text refós de la Llei de contractes del sector públic, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 3/2011, de 14 de novembre, s’han d’entendre 
efectuades a la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per 
la qual es transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament 
Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014.»

Dos. Es modifica l’apartat 3 de l’article 1, que queda redactat de la manera següent:

«3. De conformitat amb el que disposa l’article 98.2 de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre, correspon al Ministeri de Defensa, a través de la Secretaria d’Estat, la 
direcció estratègica, l’avaluació i el control dels resultats de l’activitat. D’acord amb 
l’article 85.2, el control d’eficàcia també l’ha d’exercir el Ministeri de Defensa a 
través de la Inspecció de Serveis, sens perjudici de les competències atribuïdes a 
la Intervenció General de l’Administració de l’Estat quant a l’avaluació i el control 
de resultats dels organismes públics integrants del sector públic i la supervisió 
contínua de conformitat amb el que disposa l’article 85.3.»

Tres. Es modifica el títol de l’article 3 de l’Estatut i s’hi afegeix un apartat 3, amb la 
redacció següent:

«Article 3. Règim pressupostari, economicofinancer i d’intervenció, comptabilitat i 
control.

3. L’organisme està sotmès a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a 
través de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb 
el que disposa l’article 85.3 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»
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Quatre. Es modifica l’article 9 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 9. Fi de la via administrativa.

Posen fi a la via administrativa tots els actes, els acords i les resolucions de la 
persona titular de la Direcció General de l’Institut, de conformitat amb el que 
estableix l’article 114 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.»

Cinc. Es modifica la lletra a) de l’apartat 2 de l’article 12 de l’Estatut, que queda 
redactada de la manera següent:

«a) Aprovar la proposta del Pla anual d’actuació, el Pla d’inversions i el Pla 
estratègic, quan sigui procedent, així com els objectius de l’Institut, conèixer-ne 
l’execució i el desplegament, i vetllar, juntament amb el president de l’organisme, 
pel seu compliment.»

Sis. Es modifica la lletra g) de l’apartat 2 de l’article 16 de l’Estatut, que queda 
redactada de la manera següent:

«g) Acordar la revisió d’ofici, respecte dels actes dictats pels òrgans que en 
depenen.»

Set. La secció 1a del capítol II es passa a denominar de la manera següent:

«Secció 1a Dels òrgans de govern i executius»

Vuit. Es modifica l’article 10 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 10. Òrgans de govern i executius.

1. Els òrgans de govern de l’INTA són els següents:

a) El Consell Rector.
b) La Presidència, que també ho és del Consell Rector, càrrec que recau en 

el secretari d’Estat de Defensa.

2. La Direcció General de l’INTA, que actua com a vicepresidència del 
Consell Rector, és l’òrgan executiu màxim.»

Article onzè. Modificació de l’Estatut de la Biblioteca Nacional d’Espanya, aprovat 
mitjançant el Reial decret 640/2016, de 9 de desembre.

L’Estatut de la Biblioteca Nacional d’Espanya, aprovat mitjançant el Reial decret 
640/2016, de 9 de desembre, queda modificat de la manera següent:

U. Es modifica l’apartat 1 de l’article 1 i s’hi afegeixen els apartats 3 i 4, que queden 
redactats de la manera següent:

«1. La Biblioteca Nacional d’Espanya és un organisme autònom dels que 
preveu l’article 98 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector 
públic, adscrit al Ministeri de Cultura, i forma part del Sistema Espanyol de 
Biblioteques, d’acord amb el que estableix la Llei 10/2007, de 22 de juny, de la 
lectura, del llibre i de les biblioteques. La seva denominació és Biblioteca Nacional 
d’Espanya, OA.

3. Correspon al Ministeri de Cultura la direcció estratègica, l’avaluació dels 
resultats de la seva activitat, així com el control d’eficàcia de l’Organisme, a través 
de la inspecció dels serveis en els termes que preveuen els articles 98.2 i 85.2, 
respectivament, de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.
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4. L’organisme està sotmès a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a 
través de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb 
el que disposa l’article 85.3 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Dos. S’afegeix un apartat 4 a l’article 2, del tenor literal següent:

«4. Dins de la seva esfera de competències, li corresponen les potestats 
administratives necessàries per complir les finalitats que li encomana la Llei 
1/2015, de 24 de març, en els termes que preveu aquest Estatut i la resta de la 
normativa aplicable, llevat de la potestat expropiatòria.»

Tres. L’article 3 queda redactat en els termes següents:

«Article 3. Estructura organitzativa de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA.

1. Són òrgans de govern de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, els 
següents:

a) La Presidència.
b) El Consell Rector, denominat Reial Patronat.

2. L’òrgan executiu de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, és la Direcció.
3. Els òrgans consultius són el Consell de Direcció i el Comitè Científic.»

Quatre. L’article 4 queda redactat de la manera següent:

«Article 4. La Presidència de la Biblioteca Nacional d’Espanya.

1. La Presidència de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, recau en la 
persona titular del Ministeri de Cultura.

2. Correspon a la Presidència:

a) L’alta representació i el govern de l’Organisme.
b) Elaborar la proposta del Pla estratègic d’actuació i del Pla anual d’actuació, la 

memòria anual d’activitats i l’avantprojecte de pressupostos de l’Organisme.
c) Elevar al Consell de Ministres la proposta de nomenament de la persona 

que ocupi la Direcció de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, amb la consulta 
prèvia al Reial Patronat, a la consideració del qual ha de sotmetre els criteris que 
s’han de tenir en compte per al nomenament.

d) La convocatòria i la presidència de les reunions a les quals assisteixi.
e) La resta de les funcions que li atribueixin aquest Estatut i la resta de 

l’ordenament jurídic.»

Cinc. S’afegeix un apartat 4 a l’article 6, del tenor següent:

«4. El Ple, a proposta de la Direcció, ha de designar la persona titular de la 
Secretaria, que ha de ser una persona funcionària de la Biblioteca Nacional 
d’Espanya, OA, que exerceixi un lloc almenys de nivell 26, que no ha de tenir la 
condició de membre, i que actua amb veu, però sense vot.»

Sis. Es modifica la lletra b) de l’apartat 2 de l’article 7, que queda redactada de la 
manera següent:

«b) Aprovar les propostes del Pla estratègic i del Pla anual d’actuació.»

Set. S’afegeix un apartat 4 a l’article 8, del tenor literal següent:

«4. El president de la Comissió Permanent ha de designar la persona titular de la 
Secretaria, que ha de ser una persona funcionària de la Biblioteca Nacional d’Espanya, 
OA, que no pot tenir la condició de membre, i que actua amb veu, però sense vot.»
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Vuit. L’apartat 1 de l’article 10 queda redactat de la manera següent:

«1. La persona que ocupi la Direcció de la Biblioteca Nacional d’Espanya, és 
nomenada i separada per un reial decret acordat en Consell de Ministres, a 
proposta de qui sigui titular del Ministeri de Cultura, atenent criteris de 
competència professional i experiència en relació amb els fins i objectius de la 
Biblioteca Nacional d’Espanya.

En consideració a les característiques especials de les funcions que la Direcció 
té atribuïdes, per al seu nomenament no cal que tingui la condició de funcionari. 
Sens perjudici d’això, s’ha de recórrer a un sistema de preselecció que garanteixi 
la publicitat i la concurrència, i que asseguri la participació del Reial Patronat, amb 
l’assessorament de professionals de l’àmbit bibliotecari i documental. La seva 
designació ha d’atendre els principis d’igualtat, mèrit, capacitat i idoneïtat.»

Nou. L’apartat 2 de l’article 12 queda redactat de la manera següent:

«2. Està format per les persones titulars de la Direcció de la Biblioteca 
Nacional d’Espanya, que el presideix, de la Direcció Tècnica, de la Gerència, de la 
Divisió Cultural, de la Divisió de Processos i Serveis Digitals, de les prefectures 
d’àrea i de les direccions de Departament.

En cas de vacant, absència o malaltia o una altra causa legal, els suplents els 
ha de designar la persona titular de la Direcció.

La Secretaria recau en la persona titular de l’Àrea Jurídica de la Gerència, que 
ha de participar en les sessions amb veu però sense vot. En cas de vacant, 
absència o malaltia, la secretaria l’ha d’exercir la persona que designi la Direcció 
de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA.

El Consell de Direcció s’ha de reunir, amb una convocatòria prèvia de la 
Direcció de la Biblioteca Nacional d’Espanya, OA, almenys una vegada al mes.»

Deu. L’article 13 queda redactat de la manera següent:

«Article 13. Estructura administrativa.

De la Direcció de la Biblioteca Nacional d’Espanya depenen directament les 
unitats orgàniques següents amb el rang de Subdirecció General:

a) La Gerència.
b) La Direcció Tècnica.
c) La Divisió de Processos i Serveis Digitals.
d) La Divisió Cultural.»

Article dotzè. Modificació de l’Estatut de l’organisme autònom Institut d’Habitatge, 
Infraestructura i Equipament de la Defensa, aprovat pel Reial decret 1080/2017, de 
29 de desembre.

L’Estatut de l’organisme autònom Institut d’Habitatge, Infraestructura i Equipament de 
la Defensa, aprovat pel Reial decret 1080/2017, de 29 de desembre, queda modificat de 
la manera següent:

U. Es modifica l’article 2 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 2. Règim jurídic.

L’INVIED, OA, es regeix per la Llei 15/2014, de 16 de setembre; per la 
disposició addicional cinquantena primera de la Llei 26/2009, de 23 de desembre; 
per les disposicions que contenen l’article 71 de la Llei 50/1998, de 30 de 
desembre, la Llei 26/1999, de 9 de juliol, la Llei de 2 de març de 1943, la Llei 
33/2003, de 3 de novembre, del patrimoni de les administracions públiques, la Llei 
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38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions, la Llei 47/2003, de 26 de 
novembre, general pressupostària, pel que fa al règim pressupostari, 
economicofinancer, de comptabilitat i d’intervenció, la Llei 9/2017, de 8 de 
novembre, de contractes del sector públic, per la qual es transposen a 
l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i del Consell 
2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014, i la seva normativa de 
desplegament, i la Llei 24/2011, d’1 d’agost, de contractes del sector públic en els 
àmbits de la defensa i de la seguretat, per l’article 9.1.b) de la Llei 27/2014, de 27 
de novembre, de l’impost sobre societats, la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del 
procediment administratiu comú de les administracions públiques, per la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic, i pel text refós de la Llei 
del sòl i rehabilitació urbana, aprovat pel Reial decret legislatiu 7/2015, de 30 
d’octubre, per les normes que despleguen les lleis esmentades, per les que conté 
aquest Estatut i d’altres que siguin aplicables, amb les excepcions que estableix la 
Llei 26/1999, de 9 de juliol, esmentada, respecte al règim patrimonial dels 
habitatges militars.»

Dos. Se’n modifica l’article 5, que queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Règim de contractació.

El règim jurídic aplicable per a la contractació de béns i serveis és el que 
estableixen per a les administracions públiques la Llei 9/2017, de 8 de novembre, i 
la seva normativa de desplegament, i la Llei 24/2011, d’1 d’agost, i d’altres normes 
de desplegament.»

Tres. S’afegeix un tercer paràgraf a l’article 6, que queda redactat de la manera següent:

«L’organisme està sotmès al control d’eficàcia que ha d’exercir el Ministeri de 
Defensa, a través de la Inspecció General de Serveis d’aquest Ministeri, així com a 
la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través de la Intervenció General 
de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb el que disposa l’article 85 de la 
Llei 40/2015.»

Quatre. Es modifica la lletra d) de l’article 9, que queda redactada de la manera següent:

«Contractar i gestionar l’execució de les obres que defineixen la Llei 9/2017, de 8 
de novembre, i la seva normativa de desplegament, i la Llei 24/2011, d’1 d’agost, i 
d’altres normes de desplegament, així com la prestació de tota classe de serveis.»

Cinc. Es modifica la lletra b) de l’apartat 2 de l’article 16, que queda redactada de la 
manera següent:

«D’acord amb la Llei 47/2003, de 26 de novembre, aprovar i comprometre 
despeses, així com reconèixer obligacions i ordenar pagaments, amb la consignació 
pressupostària prèvia per a aquesta finalitat, efectuar tota classe de cobraments i 
ingressos de l’INVIED, OA, i actuar com a òrgan de contractació de conformitat amb 
la Llei 9/2017, de 8 de novembre, i la seva normativa de desplegament, i l’article 9 de 
la Llei 24/2011, d’1 d’agost, i d’altres normes de desplegament.»

Sis. Es modifica l’article 11 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 11. Òrgans de govern i executius.

1. Els òrgans de govern de l’INVIED, OA, són els següents:

a) El Consell Rector.
b) La Presidència, que també ho és del Consell Rector, correspon al secretari 

d’Estat de Defensa.
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2. El director gerent, que actua com a vicepresident del Consell Rector, és 
l’òrgan executiu màxim.»

Set. S’hi afegeix l’article 15 bis, que queda redactat de la manera següent:

«Article 15. Facultats de la Presidència.

Són facultats de la Presidència les següents:

1. Exercir la representació institucional màxima de l’INVIED, OA, davant tota 
classe d’organismes i entitats en els casos en què es consideri oportú.

2. Presentar al ministre de Defensa les memòries de gestió.
3. La presidència del Consell Rector.
4. Vetllar pel compliment d’aquest Estatut i de les disposicions del Govern 

que afectin l’Institut.
5. Qualssevol altres que li corresponguin d’acord amb la normativa vigent.»

Article tretzè. Modificació de l’Estatut de l’Institut per a la Transició Justa, OA, aprovat 
pel Reial decret 179/2021, de 23 de març.

L’Estatut de l’Institut per a la Transició Justa, OA, aprovat pel Reial decret 179/2021, 
de 23 de març, queda redactat de la manera següent:

U. Es modifiquen les lletres d) i g) de l’article 9, que queda redactat de la manera següent:

«d) L’aprovació de les despeses i l’ordenació dels pagaments de l’Institut en 
execució del pressupost, excepte els casos reservats per llei a la competència del 
Govern, així com la subscripció de convenis.»

«g) Aprovar la proposta dels plans estratègics de l’Institut, així com la 
proposta dels plans anuals d’actuació i l’informe anual de compliment d’aquests.»

Dos. Es modifica la lletra d) i s’afegeix una nova lletra v) a l’article 10, que queden 
redactades de la manera següent:

«d) Elaborar la proposta dels plans estratègics de l’Institut, així com elaborar 
la proposta dels plans anuals d’actuació i elevar-les a la Presidència de 
l’organisme.

v) La subscripció de contractes.»

Tres. S’afegeix un número 9 a l’apartat 2.c) de l’article 12, amb la redacció següent:

«9. El president del Consell Assessor pot convidar a participar en les 
sessions del Consell, amb veu, però sense vot, representants del sector públic o 
membres de la societat civil diferents dels que preveu aquest article, quan així ho 
justifiqui el contingut de les sessions.»

Article catorzè. Modificació del Reial decret 697/2022, de 23 d’agost, pel qual s’aprova 
l’Estatut de l’organisme autònom Agència Espanyola de Seguretat Alimentària i Nutrició.

El Reial decret 697/2022, de 23 d’agost, pel qual s’aprova l’Estatut de l’organisme 
autònom Agència Espanyola de Seguretat Alimentària i Nutrició, queda redactat de la 
manera següent:

U. S’hi afegeix una disposició addicional cinquena, amb la redacció següent:

«Disposició addicional cinquena. Remissió normativa.

Totes les referències que en aquest Reial decret es fan al Ministeri de Consum 
s’entenen fetes al Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030.»
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Dos. L’apartat 1 de l’article 1 de l’Estatut de l’organisme autònom Agència 
Espanyola de Seguretat Alimentària i Nutrició queda redactat de la manera següent:

«1. L’organisme autònom Agència Espanyola de Seguretat Alimentària i 
Nutrició, d’ara endavant AESAN, OA, és un organisme autònom dels que preveu 
l’article 98.1 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic, 
adscrit orgànicament al Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030 a través 
de la Secretaria General de Consum i Joc, amb personalitat jurídica pròpia, 
tresoreria i patrimoni propis i autonomia en la seva gestió. L’AESAN, OA, depèn 
funcionalment del Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030, del Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, a través de la Secretaria General de Recursos 
Agraris i Seguretat Alimentària, i del Ministeri de Sanitat, a través de la Secretaria 
d’Estat de Sanitat, en l’esfera de les seves competències respectives, en els 
termes que s’estableixin reglamentàriament. L’AESAN, OA, ha de sotmetre la seva 
actuació als principis de legalitat, eficiència, estabilitat pressupostària i 
sostenibilitat financera, així com al principi de transparència en la seva gestió.»

Tres. L’article 3 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 3. Potestats administratives.

A l’AESAN, OA, dins de l’esfera de les seves competències, li correspon 
l’exercici de les potestats administratives necessàries per complir les seves 
finalitats, en els termes que estableix aquest Estatut i d’acord amb la legislació 
aplicable, llevat de la potestat expropiatòria.»

Quatre. L’apartat 5 de l’article 4 queda redactat de la manera següent:

«5. Per a l’exercici de les seves competències i el desplegament de les seves 
potestats, l’AESAN, OA, ha de dictar els actes i les resolucions necessaris, els 
quals són susceptibles dels recursos administratius que preveu la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions públiques.»

Cinc. L’article 5 queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Òrgans de l’AESAN, OA.

Els òrgans de l’AESAN, OA, són, d’acord amb el que disposa l’article 90 de la 
Llei 40/2015, d’1 d’octubre, els següents:

1. Òrgans de govern:

a) La Presidència de l’Organisme.
b) El Consell Rector.

2. Òrgans executius:

a) La Direcció Executiva.
b) La Secretaria General, la Subdirecció General de Gestió de la Seguretat 

Alimentària, la Subdirecció General de Control Oficial i Alertes i la Subdirecció 
General de Nutrició.

3. Òrgans col·legiats adscrits a l’Organisme:

a) La Comissió Institucional.
b) El Consell Consultiu.
c) El Comitè Científic.»
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Sis. Es modifiquen l’apartat 10 i el paràgraf final de l’article 7, que queden redactats 
de la manera següent:

«10. Proposar al Consell Rector l’aprovació de les propostes dels plans 
d’actuació de l’AESAN, OA, d’acord amb les directrius de la política de seguretat 
alimentària i nutrició i de salut pública, l’avantprojecte de pressupost, la proposta 
de la memòria d’activitats i la proposta de comptes perquè s’aprovin, així com 
trametre-les al Tribunal de Comptes per conducte de la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat.

Els actes i les resolucions adoptats per la Presidència posen fi a la via 
administrativa, de conformitat amb l’article 114.2.d) de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre.»

Set. L’article 9 queda redactat de la manera següent:

«Article 9. Composició del Consell Rector.

1. El Consell Rector, els membres del qual han de ser persones de 
competència professional reconeguda en qualsevol dels àmbits rellevants per al 
seu funcionament, està compost de la manera següent.

a) Amb relació als membres nats (en una quantitat de 3):

1r Presidència: La persona titular de la Presidència de l’AESAN, OA.
2n Vicepresidències:

i. Vicepresidència primera: La persona titular de l’òrgan amb el rang, 
almenys, de Direcció General que designi la persona titular del Ministeri de 
Sanitat.

ii. Vicepresidència segona: La persona titular de l’òrgan, amb el rang, 
almenys, de Direcció General, que designi la persona titular del Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

b) Amb relació als membres elegibles (en una quantitat de 10):

1r Vocalies:

i. Una persona, que exerceixi un lloc amb un rang de subdirecció general o 
assimilat, en representació de cadascun dels cinc departaments ministerials 
següents: Drets Socials, Consum i Agenda 2030, Agricultura, Pesca i Alimentació, 
Sanitat, Indústria i Turisme i Ciència, Innovació i Universitats, a proposta de les 
persones titulars de les subsecretaries respectives.

ii. Tres persones en representació de les comunitats autònomes, designades 
cadascuna d’elles pel Consell Interterritorial del Sistema Nacional de Salut, per la 
Conferència Sectorial d’Agricultura i Desenvolupament Rural i per la Conferència 
Sectorial de Consum d’entre els seus membres, respectivament.

iii. Una persona proposada per la Federació Espanyola de Municipis i 
Províncies, en representació de les entitats locals.

iv. Una persona en representació dels empleats públics designada per les 
organitzacions sindicals més representatives en l’àmbit de l’Administració General 
de l’Estat.

2n Les propostes de vocalies corresponents s’han de traslladar a la persona 
titular del Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030, als efectes de la seva 
designació com a vocals del Consell Rector.

2. Exerceix la Secretaria del Consell Rector, amb veu, però sense vot, la 
persona funcionària de l’AESAN, OA, designada per la persona titular de la 
Direcció Executiva, que exerceixi un lloc, almenys, de nivell 26, i a la qual 
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corresponen les funcions que estableixen els articles 16.2 i 19.4 de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre.

3. En la composició d’aquest Consell Rector s’ha de garantir el principi de 
presència equilibrada de dones i homes d’acord amb el que disposa l’article 84 
bis.2 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Vuit. Es modifiquen l’apartat 1 i el paràgraf final de l’article 12, que queden 
redactats de la manera següent:

«1. Aprovar les propostes dels plans d’actuació que estableix l’article 92 de la 
Llei 40/2015, d’1 d’octubre, a proposta de la persona titular de la Direcció 
Executiva.

Els actes i les resolucions adoptats pel Consell Rector posen fi a la via 
administrativa, de conformitat amb l’article 114.2.d) de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre.»

Nou. Els apartats 1 i 2 de l’article 14 queden redactats de la manera següent:

«1. La persona titular de la Direcció Executiva de l’AESAN, OA, amb el rang 
de direcció general, té la representació legal d’aquesta.

2. La persona titular de la Direcció Executiva s’ha de nomenar de conformitat 
amb el que preveu l’article 66 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Deu. Es modifiquen les lletres c) i g) de l’article 15, que queden redactades de la 
manera següent:

«c) Elaborar l’avantprojecte de pressupost, les propostes de plans d’actuació 
i la memòria d’activitats, i sotmetre’ls al Consell Rector perquè els aprovi.»

«g) Formar part, amb veu, però sense vot, dels diferents òrgans col·legiats 
de l’AESAN, OA, a excepció del Comitè Científic, i designar la persona titular de la 
secretaria de cadascun dels òrgans esmentats, d’entre els funcionaris de l’AESAN, 
OA.»

Onze. L’apartat 4 de l’article 21 queda redactat de la manera següent:

«4. Els membres d’aquest Consell, una vegada proposats, els ha de designar 
la persona titular del Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030, i la durada 
del seu mandat és de quatre anys.»

Dotze. L’apartat 4 de l’article 25 queda redactat de la manera següent:

«4. El Consell Rector pot constituir, a proposta de la Direcció Executiva, els 
grups d’experts d’avaluació de riscos alimentaris i nutrició que consideri 
necessaris. Aquests grups poden comptar amb la participació d’experts externs, 
en les àrees que esmenta l’apartat 2 de l’article 23, o en altres disciplines 
igualment connexes amb la seguretat alimentària i la nutrició. L’acord de creació 
d’aquests grups n’ha d’establir l’objecte, la conformació, el termini en què s’han de 
constituir i la durada del mandat que estableixi el Consell Rector. La secretaria del 
Comitè Científic, juntament amb la seva presidència, ha de coordinar els treballs 
dels grups d’experts. El Comitè Científic ha de ratificar, si escau, els treballs 
d’aquests grups, que han de reportar el resultat de la seva activitat a la persona 
titular de la presidència del Comitè, i aquesta al Consell Rector a través de la 
Direcció Executiva. La creació d’aquests grups d’experts no comporta un 
increment de la despesa pública. En cas d’urgència que no permeti una decisió del 
Consell Rector, la Direcció Executiva pot decidir crear els grups d’experts 
d’avaluació de riscos i nutrició. Aquesta decisió l’ha de ratificar el Consell Rector.»
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Tretze. S’hi afegeix un article 36 bis, la redacció del qual és la següent:

«Article 36 bis. Participació en societats i fundacions.

Quan sigui necessari per a la consecució de les finalitats que té assignades, 
l’AESAN, OA, pot participar en societats, fundacions o altres entitats sense ànim 
de lucre l’objecte de les quals estigui d’acord amb les seves finalitats, en els 
termes que estableix la legislació vigent.

Aquesta participació l’ha d’autoritzar el Consell Rector a proposta del seu 
president.»

Catorze. L’apartat 3 de l’article 37 queda redactat de la manera següent:

«3. L’AESAN, OA, està sotmesa a un control d’eficàcia, que exerceix el 
Ministeri de Drets Socials, Consum i Agenda 2030, a través de la Inspecció de 
Serveis, i a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a través de la 
Intervenció General de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb el que 
disposa l’article 85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Quinze. L’apartat 2 de l’article 43 queda redactat de la manera següent:

«2. Les persones titulars de les subdireccions generals de l’AESAN, OA, han 
de ser designades per la persona titular del Ministeri de Drets Socials, Consum i 
Agenda 2030 pel procediment de lliure designació, de conformitat amb el que 
disposa l’Ordre TDF/379/2024, de 26 d’abril, per a la regulació d’especialitats dels 
procediments de provisió de llocs del personal directiu públic professional i les 
eines per a la seva gestió en el marc del que disposa el Reial decret llei 6/2023, de 
19 de desembre, pel qual s’aproven mesures urgents per a l’execució del Pla de 
Recuperació, Transformació i Resiliència en matèria de servei públic de justícia, 
funció pública, règim local i mecenatge, i la resta de normativa de l’Administració 
General de l’Estat aplicable en matèria de procediments de lliure designació.»

CAPÍTOL II

Adaptació de determinades agències estatals a la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de 
règim jurídic del sector públic.

Article quinzè. Modificació del Reial decret 184/2008, de 8 de febrer, pel qual s’aprova 
l’Estatut de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria.

El Reial decret 184/2008, de 8 de febrer, pel qual s’aprova l’Estatut de l’Agència 
Estatal de Seguretat Aèria, queda modificat de la manera següent:

U. S’hi afegeix una disposició addicional segona bis, que queda redactada de la 
manera següent:

«Disposició addicional segona bis. Supressió d’òrgans operatius de l’Agència 
Estatal de Seguretat Aèria.

1. Queda suprimida la Direcció de Gestió de la Seguretat i Personal de Vol.
2. Les referències de l’ordenament jurídic als òrgans suprimits s’han 

d’entendre fetes als que es creen per aquest Reial decret, els substitueixen o 
n’assumeixen les competències.

3. Les unitats i els llocs de treball amb un nivell orgànic inferior a subdirecció 
general continuen subsistents i s’han de retribuir amb càrrec als mateixos crèdits 
pressupostaris, fins que s’aprovin les relacions de llocs de treball corresponents 
adaptades a l’estructura orgànica de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria.
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4. Les unitats i els llocs de treball enquadrats en els òrgans suprimits i de 
nova creació s’han d’adscriure provisionalment, mitjançant una resolució de la 
persona titular de la Secretaria General de l’Agència, fins que s’aprovi la relació 
nova de llocs de treball, als òrgans operatius que estableix aquest Reial decret.»

Dos. S’hi afegeix una disposició addicional vuitena, amb el contingut següent:

«Disposició addicional vuitena. Delegació de competències pels diferents òrgans 
operatius de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria.

1. Les delegacions de competències atorgades pels diferents òrgans 
operatius de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria i no revocades fins a la data 
d’entrada en vigor d’aquest Reial decret continuen sent vàlides i en poden fer ús 
els òrgans competents per raó de la matèria que substitueixin els delegats, fins 
que siguin revocades expressament o atorgades novament als diferents òrgans 
resultants de l’aplicació d’aquest Reial decret.

2. Quan les delegacions de competències que mantenen els seus efectes en 
virtut de l’apartat anterior s’hagin efectuat a favor d’òrgans suprimits, les 
delegacions esmentades s’han d’entendre vigents a favor dels òrgans en l’àmbit 
d’actuació dels quals s’enquadri la competència corresponent.»

Tres. S’hi afegeix una disposició transitòria cinquena, amb el contingut següent:

«Disposició transitòria cinquena. Nomenament de les persones titulars de les 
noves direccions de seguretat de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria.

Fins que es procedeixi al nomenament de les persones titulars de la Direcció 
de Seguretat d’Operacions Aèries i de la Direcció de Cooperació Tècnica Exterior, 
que preveu l’apartat dinou referit a l’article vint-i-vuitè de l’Estatut, les 
competències d’aquests òrgans les han d’exercir les persones titulars de la 
Direcció de Seguretat d’Aeronaus i la Direcció de l’Agència Estatal de Seguretat 
Aèria, respectivament.»

Quatre. Es modifica l’article 1 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 1. Naturalesa jurídica de l’Agència Estatal de Seguretat Aèria.

1. L’Agència Estatal de Seguretat Aèria (AESA) és un organisme públic dels 
que preveu l’article 108 bis de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del 
sector públic.

2. L’Agència té personalitat jurídica pública, patrimoni i tresoreria propis i 
autonomia funcional i de gestió, dins dels límits que estableix la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.

Dins de les competències que aquest Estatut i, si escau, d’altres normes li 
atribueixin, correspon a l’Agència l’exercici de les potestats administratives 
necessàries per complir les seves finalitats i funcions, d’acord amb la legislació 
aplicable, llevat de la potestat expropiatòria.»

Cinc. Es modifica l’article 2 de l’Estatut, que queda redactat de la manera següent:

«Article 2. Règim jurídic.

1. L’Agència es regeix per la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, per aquest Estatut i 
per la resta de normes de dret administratiu especial i general que li siguin 
aplicables.

2. L’actuació de l’Agència es produeix d’acord amb el Pla d’acció anual, sota 
la vigència i d’acord amb el contracte pluriennal de gestió pertinent.
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3. L’Agència assumeix les potestats que la Llei 21/2003, de 7 de juliol, de 
seguretat aèria, atribueix al Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible en 
matèria sancionadora i inspectora, en els termes que estableix aquest Estatut.»

Sis. L’article 5 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Assistència jurídica.

L’assistència jurídica de l’Agència, consistent en l’assessorament jurídic i en la 
representació i la defensa en judici, correspon a l’Advocacia General de l’Estat, 
mitjançant la formalització del conveni oportú en els termes que preveuen la Llei 
52/1997, de 27 de novembre, d’assistència jurídica a l’Estat i institucions 
públiques, i la seva normativa de desplegament.»

Set. Es modifiquen les lletres i) i j), s’inclou una nova lletra ñ), i es torna a enumerar 
la lletra ñ) actual com a o), de l’apartat 1 de l’article 9 de l’Estatut, que queden 
redactades de la manera següent:

«i) La verificació del compliment de la normativa sobre facilitació en el 
transport aeri, en l’àmbit de competències del Ministeri de Transports i Mobilitat 
Sostenible, per garantir l’accessibilitat i el trànsit eficaç, fluid i segur de persones i 
béns a través de les infraestructures del transport aeri, en relació amb els 
operadors aeronàutics subjectes a la supervisió de l’Agència, i tot allò que se li 
sol·liciti des del Comitè Espanyol de Facilitació del Transport Aeri i sens perjudici 
de les funcions d’aquest.»

«j) La col·laboració tècnica i la participació en organismes nacionals i 
internacionals en matèria de seguretat aèria i protecció a l’usuari del transport aeri, 
així com la col·laboració amb la Unió Europea i l’Agència de la Unió Europea per a 
la Seguretat Aèria per efectuar totes les activitats de cooperació, coordinació i 
qualsevol altra acció que derivi de l’aplicació de la normativa de la Unió Europea 
relacionada amb les competències de l’Agència, sens perjudici de les 
competències de la Direcció General d’Aviació Civil i d’altres òrgans en matèria de 
relacions internacionals.»

«ñ) L’exercici d’activitats en matèria de formació, documentació i comunicació 
i recerca, desenvolupament i innovació en matèria de seguretat aèria i protecció a 
l’usuari del transport aeri i qualssevol altres pròpies de l’Agència, per satisfer les 
necessitats i les exigències nacionals i internacionals en aquestes matèries.»

«o) Les altres relacionades amb l’objecte i les finalitats de l’Agència que se li 
puguin atribuir.»

Vuit. Es modifica l’apartat 2 de l’article 10 de l’Estatut, que queda redactat de la 
manera següent:

«2. La instrucció dels procediments sancionadors derivats de les infraccions 
de l’apartat 1 correspon a les direccions de l’Agència que tinguin atribuïda la 
competència substantiva sobre aquesta matèria.»

Nou. Es modifiquen els apartats 1, 5, 6, 7 i 8 de l’article 11 de l’Estatut, que queden 
redactats de la manera següent:

«1. L’Agència ha d’elaborar la proposta del contracte de gestió pluriennal 
amb el contingut i dins dels terminis que preveu l’article 108 ter de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre.»

«5. La Presidència de l’Agència, una vegada aprovada la proposta de 
contracte de gestió pel Consell Rector, l’ha de trametre al Ministeri de Transports i 
Mobilitat Sostenible i als òrgans competents dels ministeris per a la Transformació 
Digital i de la Funció Pública i d’Hisenda abans de l’1 de setembre de l’últim any de 
vigència del contracte anterior.
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Abans del 30 de maig del mateix any, el Consell Rector ha d’aprovar la 
proposta inicial del contracte nou, i els pressupostos generals de l’Estat poden 
preveure una dotació condicionada a la seva formalització efectiva.»

«6. L’aprovació del contracte de gestió té lloc per ordre conjunta de les 
persones titulars dels ministeris de Transports i Mobilitat Sostenible, d’Hisenda i 
per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, en un termini màxim de tres 
mesos a comptar de la seva presentació.»

«7. En cas que no s’aprovi el contracte de gestió en els terminis que preveu 
aquest article, manté la vigència el contracte de gestió anterior, per a la qual cosa 
el Ministeri d’Hisenda ha d’incloure en els pressupostos generals de l’Estat de 
l’exercici següent una dotació condicionada a l’aprovació del contracte sobre la 
base de la proposta inicial aprovada pel Consell Rector de conformitat amb 
l’apartat 5.»

«8. La Presidència ha d’informar el Ministeri de Transports i Mobilitat 
Sostenible i els òrgans competents dels ministeris d’Hisenda i per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública sobre l’execució i el compliment dels 
objectius de l’Agència fixats en el contracte de gestió pluriennal.»

Deu. Es modifica la lletra a) de l’apartat 1 de l’article 12 de l’Estatut, que queda 
redactada de la manera següent:

«a) Les propostes del Pla d’acció anual que ha de contenir, per a l’exercici 
corresponent, les previsions establertes en consonància amb el contracte 
pluriennal de gestió vigent.»

Onze. Es modifica l’apartat 1 de l’article 13 de l’Estatut, que queda redactat de la 
manera següent:

«1. Els òrgans de govern de l’Agència són la Presidència i el Consell 
Rector.»

Dotze. Se’n modifica l’article 14, que queda redactat de la manera següent:

«Article 14. La Presidència.

La Presidència de l’Agència correspon a la persona titular de la Secretaria 
General de Transport Aeri i Marítim.»

Tretze. Es modifica el títol de l’article 15 de l’Estatut i les seves lletres d), e) i g), que 
queden redactats de la manera següent:

«Article 15. Funcions de la Presidència.»

«d) Presentar al Consell Rector la proposta del contracte de gestió pluriennal, 
perquè aquest l’aprovi, i la seva tramesa posterior als ministeris de Transports i 
Mobilitat Sostenible, per a la Transformació Digital i de la Funció Pública i 
d’Hisenda en els termes de l’article 11. Així mateix, ha de presentar la proposta del 
Pla d’acció que preveu l’article 12.»

«e) Informar els ministeris de Transports i Mobilitat Sostenible, per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública i d’Hisenda sobre l’execució i el 
compliment dels objectius que fixi el contracte de gestió.»

«g) Comparèixer davant el Congrés dels Diputats i el Senat, a requeriment 
d’aquests, a fi d’informar sobre el desenvolupament del contracte de gestió i altres 
aspectes de la gestió de l’Agència, i trametre a les Corts Generals o a les 
comissions parlamentàries que corresponguin, a través de la persona titular del 
Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, l’informe general d’activitat aprovat 
pel Consell Rector, relatiu a les tasques de l’Agència i al grau de compliment dels 
seus objectius.»
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Catorze. Es modifica l’article 16 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 16. Composició del Consell Rector.

1. El Consell Rector és l’òrgan de govern col·legiat de l’Agència.
2. El Ple del Consell Rector està integrat per la persona titular de la 

Presidència de l’Agència, que també ho és del Consell, les vocalies i la persona 
titular de la Secretaria.

3. Les persones titulars de la Direcció de l’Agència i de la Direcció General 
d’Aviació Civil són membres nats del Consell Rector. Les altres persones titulars 
de vocalies han de ser nomenades i separades per la persona titular del Ministeri 
de Transports i Mobilitat Sostenible, i es designen de la manera següent:

a) Tres s’han de designar a proposta de la persona titular del Ministeri de 
Transports i Mobilitat Sostenible, entre personal funcionari amb el rang mínim de 
Subdirecció General i professionals independents amb experiència en l’àmbit de 
l’aviació civil o de la gestió pública.

b) Una s’ha de designar a proposta de la persona titular del Ministeri 
d’Hisenda, amb el rang mínim de Direcció General.

c) Una s’ha de designar a proposta de la persona titular del Ministeri per a la 
Transició Ecològica i el Repte Demogràfic, amb el rang mínim de Direcció General.

d) Una s’ha de designar a proposta de la persona titular del Ministeri de 
Defensa.

e) Una s’ha de designar a proposta de la persona titular del Ministeri per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública amb el rang mínim de Direcció 
General.

4. El conjunt de les organitzacions sindicals més representatives ha de 
designar dos representants de les persones treballadores al Consell Rector.

5. La persona titular de la Secretaria assisteix a les seves sessions amb veu, 
però sense vot, i l’ha de designar el Consell Rector a proposta de la persona titular 
de la Presidència de l’Agència, d’entre el personal funcionari de carrera de 
l’Agència. La designació del seu substitut ha de seguir el mateix criteri de 
designació que la del titular de la Secretaria.

6. Els membres del Consell Rector han de guardar el sigil degut respecte als 
assumptes que coneguin com a membres d’aquest òrgan.

7. En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal, la persona 
titular de la Presidència l’ha de substituir la persona amb la jerarquia, l’antiguitat i 
l’edat més elevades, per aquest ordre, de les que preveu l’apartat 3.»

Quinze. Es modifiquen les lletres b), d), f), h), l), o), p), u) i v) de l’apartat 1 de 
l’article 17 de l’Estatut i l’apartat 2, que queden redactats de la manera següent:

«b) L’aprovació de la proposta del contracte de gestió pluriennal de l’Agència, 
així com l’aprovació de la proposta dels objectius i els plans d’acció anuals, i els 
criteris quantitatius i qualitatius de mesurament del compliment d’aquests objectius 
i del grau d’eficiència en la gestió, en el marc del que estableix el contracte de 
gestió.

d) La proposta a la persona titular del Ministeri d’Hisenda, a iniciativa de la 
persona titular de la Direcció de l’Agència, de les variacions de la quantia global 
del pressupost i les que afectin despeses de personal, d’acord amb l’article 108 
sexies.3 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

«f) El nomenament de la persona titular de la Direcció de l’Agència, el control 
de la seva gestió i l’exigència de les responsabilitats que siguin procedents.»

«h) L’aprovació dels comptes anuals de l’Agència i de l’informe de gestió i 
l’aplicació de resultats, a proposta de la persona titular de la Direcció.»
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«l) La determinació, a proposta de la persona titular de la Direcció, dels 
criteris i els percentatges aplicables a la retribució com a incentiu de rendiment 
que percep el personal directiu de l’Agència, en el marc del que estableix el 
contracte de gestió.»

«o) L’aprovació, a proposta de la persona titular de la Direcció i amb 
l’autorització prèvia del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, de la quantia 
dels preus i d’altres ingressos no tributaris que l’Agència estigui autoritzada a 
cobrar.»

«p) Acordar la proposta de creació o participació de l’Agència en el capital 
social de tota classe de societats mercantils o fundacions que estiguin 
relacionades amb les seves activitats, de conformitat amb el que preveu l’article 
43.»

«u) La declaració d’innecessarietat dels béns i els drets adscrits a l’Agència 
que siguin innecessaris per complir les seves finalitats, i proposar-ne al Ministeri 
d’Hisenda la desafectació i, en cas que siguin desafectats, l’alienació de 
conformitat amb el que prescriu la Llei 33/2003, de 3 de novembre. Les 
alienacions d’una quantia superior a 20.000.000 euros les ha d’autoritzar el 
Consell de Ministres, a proposta del Ministeri d’Hisenda.

«v) Les altres que li atribueixin la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, aquest Estatut o 
d’altres disposicions.»

«2. El funcionament del Consell Rector s’ha d’ajustar al que estableix, per als 
òrgans col·legiats, la secció 3a del capítol II del títol preliminar de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre.»

Setze. Es modifica l’article 24 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 24. Funcionament de la Comissió de Control.

1. La Comissió de Control s’ha de reunir com a mínim quatre vegades l’any i 
sempre que la seva Presidència ho consideri convenient.

2. El funcionament i el règim aplicable a la Comissió de Control s’han 
d’ajustar al règim que preveu per als òrgans col·legiats la secció 3a del capítol II 
del títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

3. Els membres de la Comissió de Control que assisteixin a les seves 
reunions han de percebre, si escau, les compensacions econòmiques que autoritzi 
el Ministeri d’Hisenda, a iniciativa del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, 
d’acord amb el que estableix el Reial decret 462/2002, de 24 de maig, sobre 
indemnitzacions per raó del servei.»

Disset. Es modifica l’article 25 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 25. La Direcció de l’Agència.

1. La Direcció és l’òrgan executiu de l’Agència, responsable de la direcció i la 
gestió ordinària d’aquesta.

2. La persona titular de la Direcció de l’Agència l’ha de nomenar el Consell 
Rector a proposta de la Presidència entre els titulats superiors, atenent criteris de 
competència professional i experiència. De la mateixa manera, l’ha de separar del 
càrrec el Consell Rector a proposta de la Presidència.

3. La persona titular de la Direcció de l’Agència té la consideració d’alt càrrec 
als efectes del que disposa la Llei 3/2015, de 30 de març, reguladora de l’exercici 
de l’alt càrrec de l’Administració General de l’Estat.»
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Divuit. Es modifica el títol de l’article 26 de l’Estatut, les lletres a) i g) de l’apartat 1 i 
els apartats 2, 3 i 4, que queden redactats de la manera següent:

«Article 26. Funcions de la Direcció de l’Agència.

1. Com a òrgan executiu de l’Agència, corresponen a la Direcció les funcions 
següents:

a) Dur a terme la direcció i la gestió ordinària de l’Agència, i vetllar per la 
consecució dels objectius que fixi el contracte de gestió i de conformitat amb les 
directrius d’actuació que fixi el Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible com a 
Ministeri d’adscripció.»

«g) Exercir la iniciativa per a l’autorització de variacions pressupostàries per 
la persona titular del Ministeri d’Hisenda, o autoritzar les variacions 
pressupostàries, segons el que disposa l’article 108 sexies de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.»

«2. Poden ser objecte de delegació en el personal directiu o en la resta 
d’òrgans interns de l’Agència les competències que corresponguin a la Direcció, 
llevat de les que preveuen els apartats a), c), d), g), i), k), m), q) i s), i les que per 
disposició legal o per la seva naturalesa no siguin susceptibles de delegació.

3. Així mateix, la Direcció pot avocar per a si el coneixement dels assumptes 
la resolució dels quals correspongui, ordinàriament o per delegació, als seus 
òrgans administratius dependents, d’acord amb el que preveu la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.

4. En l’exercici de les seves competències, la Direcció de l’Agència pot 
acordar la constitució de grups de treball per a l’estudi i l’informe dels assumptes 
que determini. L’acord de constitució n’ha de determinar l’abast, la durada i la 
composició.»

Dinou. Es modifica l’apartat segon de l’article 28 de l’Estatut, que queda redactat de 
la manera següent:

«2. Les direccions de seguretat de l’Agència són les següents:

a) La Direcció de Seguretat d’Operacions Aèries per exercir les 
competències que recull l’article 9.1, lletres a), c), d), e), g), h), j), k) i ñ), amb 
relació al personal de vol i les escoles de vol i, a través de la Subdirecció 
d’Operacions de Transport Aeri Comercial, les corresponents amb relació a la 
seguretat de l’operació d’aeronaus, l’explotació del transport aeri i els permisos 
comercials.

Així mateix, és competent per a l’exercici de les competències que preveu 
l’article 9.1, lletra n), en matèria de drets d’emissió de gasos amb efecte 
d’hivernacle.

b) La Direcció de Seguretat d’Aeronaus, per exercir les competències que 
recull l’article 9.1, lletres a), c), d), e), g), h), j), k) i ñ), en els àmbits del 
manteniment i la certificació d’aeronaus.

Així mateix, és competent per a la gestió del Registre de matrícula d’aeronaus 
que preveu l’article 9.1, lletra b).

Les oficines de seguretat en el vol s’integren en l’estructura orgànica de la 
Direcció de Seguretat d’Aeronaus.

c) La Direcció de Gestió de la Seguretat i Suport Operatiu, per exercir la 
competència en matèria de gestió de riscos en matèria de seguretat de l’aviació 
civil que preveu l’article 9.1.f), així com les competències que preveu l’article 9.1, 
lletres c), d), e), g), h), j), k) i ñ), amb relació a la medicina aeronàutica i a la 
protecció de l’usuari del transport aeri, inclosa la resolució alternativa de litigis, la 
supervisió dels plans d’assistència a les víctimes d’accidents d’aviació civil i els 
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seus familiars, l’assessorament jurídic en matèria aeronàutica i la formulació de 
propostes normatives en l’àmbit de l’aviació civil perquè s’elevin als òrgans 
competents del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, així com l’informe 
dels projectes normatius que afectin l’àmbit de competències de l’Agència Estatal 
de Seguretat Aèria.

d) La Direcció d’Aeroports i Seguretat de l’Aviació Civil, per exercir les 
competències que recull l’article 9.1, lletres a), c), d), e), g), h), j), k), m) i ñ), en 
l’àmbit dels aeroports i de la seguretat de l’aviació civil davant els actes 
d’interferència il·lícita. Així mateix, correspon a aquesta Direcció l’exercici de les 
funcions de facilitació en el transport aeri que preveu l’article 9.1.i) i les que li 
corresponguin com a òrgan substantiu en l’avaluació ambiental associades a 
l’article 9.1.l).

e) La Direcció de Navegació Aèria, per exercir les competències que recull 
l’article 9.1, lletres a), c), d), e), g), h), j), k), l) i ñ), en els àmbits de la navegació 
aèria, la supervisió econòmica dels proveïdors de serveis civils i dels sistemes de 
rendiment i de tarifació de navegació aèria.

f) La Direcció de Cooperació Tècnica Exterior, per exercir les competències 
que recull l’article 9.1, lletres d), j) i ñ), pel que fa a la coordinació i la gestió i 
l’execució d’aquestes en l’àmbit internacional, incloent-hi les tasques generals de 
coordinació d’iniciatives de l’Agència en el seu àmbit de responsabilitat davant 
organismes, associacions i fòrums internacionals.»

Vint. S’afegeixen les lletres i), j) i k) a l’article 29 de l’Estatut, que queden 
redactades de la manera següent:

«i) A través de la Subdirecció de Serveis Jurídics, l’assistència jurídica, la 
proposta de resolució dels procediments sancionadors, els recursos administratius 
i les reclamacions de responsabilitat patrimonial que es formulin respecte de 
l’actuació de l’Agència, sens perjudici del que preveu l’article 5. També assumeix 
l’exercici de les funcions del delegat de protecció de dades i del responsable del 
Sistema Intern d’Informació.

j) La planificació, el desenvolupament i el manteniment dels sistemes 
d’informació, l’adquisició i la implantació d’infraestructures físiques i lògiques de 
suport a aquests sistemes i la seva protecció i seguretat.

k) Les competències que recull l’article 9.1, lletra ñ), en l’àmbit de les seves 
funcions.»

Vint-i-u. L’article 31 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 31. Principis generals.

1. El personal de l’Agència està integrat per personal funcionari i laboral, que es 
regeix, respectivament, per la normativa reguladora dels funcionaris públics de 
l’Administració General de l’Estat, amb les especialitats que preveuen la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre, i aquest Estatut, així com pel text refós de la Llei de l’Estatut dels 
treballadors aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2015, de 23 d’octubre, i per la resta 
de la normativa laboral. Així mateix, al personal de l’Agència li és aplicable el Reial 
decret llei 6/2023, de 19 de desembre, pel qual s’aproven mesures urgents per a 
l’execució del Pla de recuperació, transformació i resiliència en matèria del servei 
públic de justícia, funció pública, règim local i mecenatge.

2. Els llocs de treball els pot proveir, de conformitat amb el text refós de la 
Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat públic, aprovat mitjançant el Reial decret 
legislatiu 5/2015, de 30 d’octubre, i la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, el personal de 
l’Administració General de l’Estat o, si escau, d’altres administracions públiques. A 
aquest efecte, les relacions de llocs de treball s’han d’elaborar tot possibilitant 
aquesta previsió.»

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 143 Divendres 12 de juny de 2026 Secc. I.    Pàg. 60



Vint-i-dos. Es modifiquen els apartats 2 i 3 de l’article 37 de l’Estatut, que queden 
redactats de la manera següent:

«2. Les persones titulars de les direccions de seguretat, de la Secretaria 
General, de les subdireccions que s’integrin en les direccions i en la Secretaria 
General, i de la Divisió de Control de Seguretat d’Operacions en Vol són personal 
directiu de l’Agència.»

«3. El personal directiu de l’Agència el nomena i cessa el Consell Rector, a 
proposta de la persona titular de la Direcció, entre titulats superiors, funcionaris, 
atenent els criteris de competència professional i experiència, així com el que 
estableix l’article 108 quater de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

Atesa la competència especial requerida per al seu acompliment, d’acord amb 
el que preveu l’article 108 quater de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, la Divisió de 
Control de Seguretat d’Operacions en Vol, unitat administrativa dependent de la 
Direcció d’Operacions Aèries, s’ha de cobrir en règim laboral mitjançant un 
contracte d’alta direcció.»

Vint-i-tres. Es modifica l’apartat 1 de l’article 43 de l’Estatut, que queda redactat de 
la manera següent.

«1. Per complir millor les seves finalitats, l’Agència pot proposar la creació o 
la participació en societats mercantils o fundacions l’objecte de les quals estigui 
d’acord amb els objectius de l’Agència.»

Vint-i-quatre. Es modifica l’apartat 3 i s’afegeix un apartat 4 a l’article 52 de 
l’Estatut, amb la redacció següent:

«3. Sens perjudici del control que estableix el número anterior, l’Agència està 
sotmesa a un control d’eficàcia que ha d’exercir, mitjançant el seguiment del 
contracte de gestió, el Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible a través de la 
inspecció de serveis. Aquest control té per finalitat comprovar el grau de 
compliment dels objectius i la utilització adequada dels recursos assignats.

4. L’organisme està sotmès a la supervisió contínua del Ministeri d’Hisenda, a 
través de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, de conformitat amb 
el que disposa l’article 85.3 de la Llei 40/2025, d’1 d’octubre, esmentada.»

Article setzè. Modificació del Reial decret 1072/2014, de 19 de desembre, pel qual es 
crea l’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària i se n’aprova l’Estatut.

El Reial decret 1072/2014, de 19 de desembre, pel qual es crea l’Agència Estatal de 
Seguretat Ferroviària i se n’aprova l’Estatut, queda modificat de la manera següent:

U. La disposició addicional segona queda redactada en els termes següents:

«Disposició addicional segona. Supressió d’òrgans.

Queden suprimits els òrgans operatius següents:

a) La Subdirecció General d’Infraestructures.
b) La Subdirecció General de Coordinació de la Seguretat Ferroviària.
c) La Divisió d’Administració.»
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Dos. S’hi afegeix una disposició addicional setena, que queda redactada de la 
manera següent:

«Disposició addicional setena. Delegacions de competències de l’Agència 
Estatal de Seguretat Ferroviària.

Les delegacions de competències efectuades a favor dels òrgans operatius de 
l’Agència continuen sent vàlides fins que es revoquin expressament i en poden 
continuar fent ús els òrgans competents per raó de la matèria que els substitueixin. 
Així mateix, les delegacions efectuades a favor de la Divisió d’Administració s’han 
d’entendre vigents a favor de la Subdirecció General d’Administració.»

Tres. L’article 1 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 1. Naturalesa jurídica de l’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària.

1. L’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària (d’ara endavant, l’Agència o 
l’AESF) és un organisme públic dels que regula l’article 108 bis de la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic.

2. L’Agència té personalitat jurídica pública, patrimoni i tresoreria propis i 
autonomia en la seva gestió, dins dels límits que estableixen la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre, i l’Estatut.

Dins de les competències que aquest Estatut i, si escau, altres normes li 
atribueixin, correspon a l’Agència l’exercici de les potestats administratives 
necessàries per complir les seves finalitats i funcions, llevat de la potestat 
expropiatòria.»

Quatre. L’article 2 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«1. L’Agència es regeix per la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, per l’Estatut i per la 
resta de les normes de dret administratiu general i especial que li siguin aplicables.

2. En l’exercici de les seves potestats públiques són aplicables la Llei 
39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques, la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i les altres normes que siguin aplicables.

3. En l’exercici de les seves competències en matèria de seguretat, l’Agència 
es regeix per la Llei 38/2015, de 29 de setembre, del sector ferroviari, i les normes 
que la despleguen, així com pel dret de la Unió Europea vigent en matèria de 
seguretat ferroviària.

L’Agència assumeix les potestats que la Llei 38/2015, de 29 de setembre, 
atribueix al Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible en matèria sancionadora i 
supervisora en matèria de seguretat, en els termes que estableix aquest Estatut.»

Cinc. L’article 3 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 3. Principis de l’actuació de l’Agència.

L’Agència està sotmesa als principis generals d’actuació que recull l’article 81 
de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i, a més, als principis d’actuació següents:

a) Independència en la seva actuació respecte de les funcions que té 
assignades en matèria de seguretat del transport ferroviari.

b) Competència i responsabilitat en el desplegament i l’aplicació de les 
normes de seguretat ferroviària nacionals i internacionals, així com en el control 
dels procediments.

c) Promoció i difusió d’una cultura de seguretat ferroviària en tots els àmbits 
d’actuació.

d) Qualitat, eficàcia, eficiència i transparència en l’exercici de les seves 
funcions.»
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Sis. L’article 5 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 5. Assistència jurídica.

L’assistència jurídica de l’Agència, consistent en l’assessorament jurídic i en la 
representació i la defensa en judici, correspon a l’Advocacia General de l’Estat, 
mitjançant la formalització del conveni oportú en els termes que preveuen la Llei 
52/1997, de 27 de novembre, d’assistència jurídica a l’Estat i institucions 
públiques, i la seva normativa de desplegament.»

Set. L’article 6 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 6. Adscripció.

L’Agència s’adscriu al Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible a través de 
la Secretaria General de Transports Terrestres.»

Vuit. L’article 8 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 8. Objecte de l’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària.

L’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària, dins de l’àmbit de competències 
corresponents a l’Estat, ha d’exercir les funcions d’autoritat nacional de la 
seguretat ferroviària, tal com estableix la Llei 38/2015, de 29 de setembre, i, en 
particular, l’ordenació, la inspecció i la supervisió de la seguretat de tots els 
elements del sistema ferroviari, en relació tant amb les infraestructures, el material 
rodant i el personal ferroviari, com amb l’operació ferroviària.

Així mateix, ha de dur a terme les funcions relacionades amb la 
interoperabilitat del sistema ferroviari de competència estatal. També li correspon 
l’atorgament, la suspensió i la revocació de llicències a les empreses ferroviàries.»

Nou. L’article 9 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 9. Competències.

1. L’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària ha d’exercir les competències 
següents:

a) Vetllar pel manteniment general de la seguretat operacional sobre la xarxa 
ferroviària d’interès general mitjançant la supervisió del compliment de les 
obligacions dels diferents actors en aquesta matèria.

b) Autoritzar, quan sigui procedent, l’entrada o la posada en servei dels 
subsistemes fixos control-comandament i la senyalització a les vies, l’energia i la 
infraestructura del sistema ferroviari.

c) Supervisar el compliment dels requisits essencials per part dels 
components d’interoperabilitat i subsistemes.

d) Autoritzar la posada en el mercat dels vehicles, quan correspongui a 
l’Agència ser emissora de l’autorització de conformitat amb el Reial decret 
929/2020, de 27 d’octubre, de seguretat operacional i interoperabilitat ferroviàries, 
o assistir l’Agència Ferroviària de la Unió Europea en els altres casos.

e) Expedir, renovar, modificar o revocar els certificats de seguretat de les 
empreses ferroviàries, quan correspongui a l’Agència ser emissora de 
l’autorització de conformitat amb el Reial decret 929/2020, de 27 d’octubre, o 
assistir l’Agència Ferroviària de la Unió Europea en els altres casos, així com 
supervisar-los posteriorment.

f) Expedir, renovar, modificar o revocar les autoritzacions de seguretat dels 
administradors d’infraestructura, així com supervisar-les posteriorment.
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g) Participar en els termes que estableix la normativa europea en l’aplicació 
harmonitzada del sistema ERTMS, en col·laboració amb l’Agència Ferroviària de la 
Unió Europea.

h) Proposar, elaborar i desplegar el marc normatiu de seguretat en l’operació 
i la interoperabilitat i supervisar-ne el compliment pels agents del sistema ferroviari, 
així com formular propostes, directrius i recomanacions normatives, incloses les 
especificacions tècniques dels subsistemes ferroviaris.

i) Fer el seguiment dels objectius i els nivells de seguretat a través dels 
indicadors i les estadístiques d’accidentalitat, així com elaborar informes en 
matèria de seguretat en l’operació ferroviària.

j) Organitzar i gestionar el Registre especial ferroviari i d’altres registres 
relacionats amb la seguretat operacional i la interoperabilitat, així com supervisar 
la inscripció deguda dels diferents elements del sistema ferroviari.

k) Concedir l’homologació i, si escau, suspendre-la i revocar-la, dels centres 
de formació i els centres de reconeixement psicofísic del personal ferroviari, així 
com supervisar-los posteriorment.

l) Certificar les entitats encarregades del manteniment i les seves funcions, i, 
si escau, suspendre i revocar aquesta certificació, així com supervisar-les 
posteriorment.

m) Exercir les competències del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible 
en matèria de personal ferroviari i, en particular, atorgar, renovar, suspendre i 
revocar les llicències i els títols de conducció del personal ferroviari, així com 
proposar el contingut de les proves d’obtenció de títols habilitadors del personal 
ferroviari, i aprovar els continguts mínims dels programes de formació per obtenir 
les habilitacions i les condicions de capacitat psicofísica per a la certificació de 
valoració d’aptitud personal.

n) Assistir als grups de treball de l’Agència Ferroviària de la Unió Europea i a 
d’altres organitzacions nacionals i internacionals relacionades amb la seguretat o 
la interoperabilitat del transport ferroviari, i participar-hi.

o) Exercir les competències del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible 
en matèria de seguretat en l’operació del transport de mercaderies perilloses per 
ferrocarril.

p) Exercir la potestat sancionadora en matèria de seguretat ferroviària, de 
transport ferroviari de mercaderies perilloses, i relatives a la infraestructura i el 
domini públic ferroviari.

q) Organitzar qualsevol activitat de difusió o de formació en seguretat en 
l’operació i la interoperabilitat ferroviàries, i participar-hi.

r) Elaborar i seguir plans en aplicació de l’Ordre TRM/975/2024, de 10 de 
setembre, per a l’elaboració del Pla anual de seguretat operacional ferroviària.

s) Impulsar i coordinar fòrums de participació o grups de treball entre les 
diferents entitats del sector ferroviari, com ara empreses, administradors o 
representants dels treballadors.

t) Dur a terme accions per fomentar la consideració de factors humans i 
organitzatius, així com la cultura de la seguretat en el sistema ferroviari, i el 
seguiment de les recomanacions de seguretat emeses pels organismes 
d’investigació d’accidents.

u) Totes les funcions que se li assignin, especialment en matèria de seguretat 
en l’operació o la interoperabilitat ferroviàries.

2. A l’Agència Estatal de Seguretat Ferroviària li corresponen també 
l’atorgament, la suspensió i la revocació de llicències a les empreses ferroviàries, 
així com de les habilitacions d’altres candidats diferents d’aquestes, incloses la 
proposta i l’elaboració de projectes normatius en relació amb la sol·licitud i la 
documentació justificativa de les llicències.
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3. L’Agència ha de prestar assistència tècnica i col·laborar amb el Ministeri 
de Transports i Mobilitat Sostenible en l’exercici de les seves competències 
ferroviàries.

4. Les competències a què es refereixen els apartats 1 i 2 no es poden 
transferir ni subcontractar a cap administrador de la infraestructura, l’empresa 
ferroviària o l’entitat adjudicadora.»

Deu. L’article 10 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 10. Exercici de la potestat sancionadora i adopció de mesures 
extraordinàries.

1. Els procediments sancionadors per les infraccions administratives en 
matèria de seguretat del sistema ferroviari i en matèria de transports de 
mercaderies perilloses que tipifica la Llei 38/2015, de 29 de setembre, s’han 
d’iniciar sempre d’ofici per acord de la persona titular de la Direcció de l’Agència, ja 
sigui per iniciativa pròpia o com a conseqüència d’una ordre superior, d’una petició 
raonada d’altres òrgans o d’una denúncia.

2. La instrucció dels procediments sancionadors derivats de les infraccions 
que indica l’apartat anterior correspon a la Subdirecció General d’Administració, en 
col·laboració amb la resta de les subdireccions de l’Agència.

3. Correspon al Consell Rector la competència per imposar les sancions molt 
greus i, a la persona titular de la Direcció de l’Agència, la de les sancions greus i 
lleus, relatives a infraccions en matèria de seguretat del sistema ferroviari o 
transport de mercaderies perilloses.

De la mateixa manera, han d’imposar les sancions de les infraccions relatives 
a la infraestructura i el domini públic ferroviari, amb independència que l’inici i la 
instrucció corresponguin a les delegacions del Govern a les comunitats 
autònomes, d’acord amb el que estableix la Llei 38/2015, de 29 de setembre.»

Onze. Els apartats 1, 5, 6, 7 i 8 de l’article 11 de l’Estatut queden redactats de la 
manera següent:

«1. L’Agència ha d’elaborar la proposta de contracte de gestió plurianual amb 
el contingut i dins dels terminis que preveu l’article 108 ter de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre, perquè s’aprovi per una ordre conjunta de les persones titulars dels 
ministeris de Transports i Mobilitat Sostenible, d’Hisenda i per a la Transformació 
Digital i de la Funció Pública.»

«5. La Presidència de l’Agència, una vegada aprovada la proposta del 
contracte de gestió pel Consell Rector, l’ha de trametre al Ministeri de Transports i 
Mobilitat Sostenible i als òrgans competents dels ministeris d’Hisenda i per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública, abans de l’1 de setembre de l’últim 
any de vigència del contracte anterior.

Abans del 30 de maig del mateix any, el Consell Rector ha d’aprovar la 
proposta inicial del contracte nou, i els pressupostos generals de l’Estat poden 
preveure una dotació condicionada a la formalització efectiva d’aquest.

6. L’aprovació del contracte de gestió té lloc per ordre conjunta dels ministeris 
de Transports i Mobilitat Sostenible, d’Hisenda i per a la Transformació Digital i de 
la Funció Pública, en un termini màxim de tres mesos a comptar de la seva 
presentació.

7. En cas que no s’aprovi el contracte de gestió en els terminis que preveu 
aquest article, manté la vigència el contracte de gestió anterior, per a la qual cosa 
el Ministeri d’Hisenda ha d’incloure en els pressupostos generals de l’Estat de 
l’exercici següent una dotació condicionada a l’aprovació del contracte sobre la 
base de la proposta inicial aprovada pel Consell Rector d’acord amb l’apartat 5 
d’aquest article.
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8. La Presidència ha d’informar els ministeris de Transports i Mobilitat 
Sostenible, d’Hisenda i per a la Transformació Digital i de la Funció Pública sobre 
l’execució i el compliment dels objectius de l’Agència que fixi el contracte de gestió 
plurianual.»

Dotze. Es modifiquen la lletra a) de l’apartat 1 i els apartats 3 i 4 de l’article 12 de 
l’Estatut, que queden redactats de la manera següent:

«a) La proposta del Pla d’acció anual que ha de contenir, per a l’exercici 
corresponent, les previsions establertes en consonància amb el contracte 
plurianual de gestió vigent.»

«3. Per garantir el lliure accés al contingut d’aquests documents, s’han de 
publicar al portal d’internet de l’Agència.

4. L’Agència, a través del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, ha de 
remetre anualment a les Corts Generals l’informe general d’activitat aprovat pel 
Consell Rector, relatiu a les tasques de l’Agència i al grau de compliment dels seus 
objectius.»

Tretze. Es modifica la lletra d) de l’article 13 de l’Estatut, que queda redactada de la 
manera següent:

«d) Els òrgans operatius són: la Subdirecció General de Coordinació 
Ferroviària, la Subdirecció General d’Administradors d’Infraestructures i 
Instal·lacions Fixes, la Subdirecció General d’Empreses Ferroviàries i Material 
Rodant i la Subdirecció General d’Administració.»

Catorze. Les lletres c), e), f), h) i j) de l’article 15 de l’Estatut queden redactades de 
la manera següent:

«c) Delegar competències o la signatura o designar suplent en l’exercici de 
les seves funcions a favor de la persona titular de la Direcció de l’Agència o dels 
òrgans operatius de l’Agència, de conformitat amb el que estableix la Llei 40/2015, 
d’1 d’octubre, així com conferir poders generals o especials a una persona o unes 
persones determinades.»

«e) Presentar al Consell Rector la proposta del contracte de gestió plurianual, 
perquè aquest l’aprovi, i trametre-la posteriorment als ministeris de Transports i 
Mobilitat Sostenible, per a la Transformació Digital i de la Funció Pública i 
d’Hisenda en els termes de l’article 11.

f) Informar els ministeris de Transports i Mobilitat Sostenible, d’Hisenda i per 
a la Transformació Digital i de la Funció Pública sobre l’execució i el compliment 
dels objectius que fixi el contracte de gestió.»

«h) Comparèixer davant el Congrés dels Diputats i el Senat, a requeriment 
d’aquests, a fi d’informar sobre l’evolució del contracte de gestió i d’altres aspectes 
de la gestió de l’Agència i trametre a les Corts Generals o a les comissions 
parlamentàries que corresponguin, a través de la persona titular del Ministeri de 
Transports i Mobilitat Sostenible, l’informe general d’activitat aprovat pel Consell 
Rector, relatiu a les tasques de l’Agència i al grau de compliment dels seus 
objectius.»

«j) Totes les altres competències que li corresponguin com a titular de la 
Presidència d’un òrgan col·legiat segons el que disposa l’article 19 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre.»

Quinze. L’apartat 3 de l’article 16 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«3. El director de l’Agència és membre nat del Consell Rector. Els altres 
consellers els ha de nomenar i separar la persona titular del Ministeri de 
Transports i Mobilitat Sostenible, i s’han de designar de la manera següent:

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 143 Divendres 12 de juny de 2026 Secc. I.    Pàg. 66



a) Quatre els ha de designar la persona titular del Ministeri de Transports i 
Mobilitat Sostenible, entre funcionaris, amb rang mínim de director general, i entre 
professionals independents amb experiència en l’àmbit del sector ferroviari o de la 
gestió pública.

b) Un l’ha de designar la persona titular del Ministeri d’Hisenda, amb el rang 
mínim de director general.

c) Un l’ha de designar la persona titular del Ministeri d’Economia, Comerç i 
Empresa, amb el rang mínim de director general.

d) Un l’ha de designar la persona titular del Ministeri d’Indústria i Turisme, 
amb el rang mínim de director general.

e) Un l’ha de designar la persona titular del Ministeri per a la Transformació 
Digital i de la Funció Pública, amb rang mínim de director general.»

Setze. Les lletres b), d), o), p), r), t) i u) de l’apartat 1 de l’article 17 queden 
redactades de la manera següent:

«b) L’aprovació de la proposta del contracte de gestió plurianual de l’Agència, 
així com l’aprovació de les propostes dels plans d’acció anuals, els criteris 
quantitatius i qualitatius de mesurament del compliment dels objectius esmentats i 
del grau d’eficiència en la gestió i l’aprovació de polítiques de qualitat, tot això en 
el marc del que estableix el contracte de gestió.»

«d) La proposta a la persona titular del Ministeri d’Hisenda, a iniciativa de la 
persona titular de la Direcció de l’Agència, de les variacions de la quantia global 
del pressupost i les que afectin despeses de personal, d’acord amb l’article 108 
sexies de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

«o) L’aprovació, a proposta de la persona titular de la Direcció i amb 
l’autorització prèvia del Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible, de la quantia 
dels preus i d’altres ingressos no tributaris que l’Agència estigui autoritzada a 
cobrar.

p) Proposar al Ministeri d’adscripció la creació o la participació de l’Agència 
en el capital social de tota classe de societats mercantils o fundacions que estiguin 
relacionades amb les seves activitats, d’acord amb el que preveu l’article 39.»

«r) Acordar l’arrendament i l’adquisició de béns immobles i la constitució de 
drets reals, amb l’informe favorable previ del Ministeri d’Hisenda.»

«t) La declaració d’innecessarietat dels béns i els drets adscrits a l’Agència 
que siguin innecessaris per complir les seves finalitats, proposant-ne al Ministeri 
d’Hisenda la desafectació i, en cas que siguin desafectats, l’alienació de 
conformitat amb el que prescriu la Llei 33/2003, de 3 de novembre. Les 
alienacions d’una quantia superior a 20.000.000 d’euros les ha d’autoritzar el 
Consell de Ministres, a proposta del Ministeri d’Hisenda.

u) Les altres que li atribueixin la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, aquest Estatut o 
altres disposicions.»

Disset. L’apartat 5 de l’article 18 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«5. El funcionament del Consell Rector s’ha d’ajustar al que estableix la 
secció 3a del capítol II del títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, per als 
òrgans col·legiats.»

Divuit. L’article 20 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 20. La Secretaria.

La persona titular de la Subdirecció General d’Administració de l’Agència ha 
d’exercir la Secretaria del Consell Rector i li corresponen les funcions a què fan 
referència els articles 16, 18 i 19.4 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre. En cas de 
vacant, absència o malaltia de la persona titular de la Subdirecció General 
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d’Administració, correspon a la persona titular de la Direcció designar la persona 
que exerceixi la Secretaria del Consell Rector, entre funcionaris de carrera 
pertanyents als cossos o les escales inclosos en el subgrup A1 de qualsevol de les 
administracions públiques que prestin serveis a l’Agència.»

Dinou. L’apartat 2 de l’article 23 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«2. El funcionament i el règim aplicable a la Comissió de Control s’ha 
d’ajustar al règim que preveu la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, per als òrgans 
col·legiats.»

Vint. L’apartat 2 de l’article 24 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«2. La persona titular de la Direcció de l’Agència l’ha de nomenar el Consell 
Rector, a proposta de la persona titular de la Presidència, entre titulats superiors, 
atenent criteris de competència professional i experiència. La persona titular de la 
Direcció de l’Agència té la consideració d’alt càrrec als efectes del que disposa la 
Llei 3/2015, de 30 de març, reguladora de l’exercici de l’alt càrrec de 
l’Administració General de l’Estat i les seves disposicions de desplegament, així 
com als efectes retributius, d’acord amb el que disposen sobre la matèria les lleis 
de pressupostos generals de l’Estat.»

Vint-i-u. Les lletres a), c) i g) de l’apartat 1 de l’article 25 de l’Estatut queden 
redactades de la manera següent:

«a) Dur a terme la direcció i la gestió ordinàries de l’Agència, i vetllar per la 
consecució dels objectius que fixi el contracte de gestió i de conformitat amb les 
directrius d’actuació que fixi el Ministeri de Transports i Mobilitat Sostenible com a 
Ministeri d’adscripció.»

«c) Presentar al Consell Rector, perquè els aprovi, la proposta dels plans 
d’acció anuals i l’informe general d’activitat de l’any anterior.»

«g) Exercir la iniciativa per a l’autorització de variacions pressupostàries per 
la persona titular del Ministeri d’Hisenda, o autoritzar les variacions 
pressupostàries, segons el que disposa l’article 108 sexies de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.»

Vint-i-dos. Es modifica l’article 26 de l’Estatut, que queda redactat de la manera 
següent:

«Article 26. Òrgans operatius.

Els òrgans operatius de l’Agència són els següents:

a) La Subdirecció General de Coordinació Ferroviària.
S’ha d’encarregar del suport a la Direcció amb la finalitat de dotar el 

funcionament de l’Agència d’una perspectiva global i transversal. Per a això, s’ha 
d’encarregar de la coordinació i el seguiment de les accions de supervisió per 
harmonitzar criteris i estratègies a partir de la visió global de la seguretat del 
sistema; la coordinació i el seguiment de les respostes davant les consultes i les 
peticions del sector; l’elaboració i el seguiment dels plans d’acció de l’Agència i del 
desplegament dels plans estratègics i la coordinació dels procediments del 
sistema de gestió de l’Agència.

Així mateix, s’ha d’encarregar de l’exercici de les funcions relacionades amb 
els subsistemes «control-comandament i senyalització» i «explotació i gestió del 
trànsit».

En concret, ha d’exercir les seves funcions de coordinació i seguiment, si 
escau, en col·laboració amb les altres subdireccions generals, en relació amb les 
competències que preveuen els apartats a), h), i), m), n), p), q), r), s), t) i u) de 
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l’article 9.1. A més, s’ha d’encarregar de les funcions de supervisió que preveu 
l’apartat k) de l’article 9.1.

Així mateix, s’ha d’encarregar d’exercir les funcions relacionades amb les 
competències de l’Agència en matèria de transport de mercaderies perilloses. En 
aquest àmbit, li corresponen les funcions que preveuen els apartats o) i p) de 
l’article 9.1.

b) La Subdirecció General d’Administradors d’Infraestructures i Instal·lacions 
Fixes.

S’ha d’encarregar de l’exercici de les funcions relacionades amb l’emissió 
d’autoritzacions de seguretat d’administradors d’infraestructura i la seva supervisió 
posterior, així com amb el que està relacionat amb els subsistemes estructurals 
fixos.

En concret, ha d’exercir, en aquests àmbits, les seves funcions en relació amb 
les competències que preveuen els apartats a), b), c), f), g), h), n), p), q), r), s) i u) 
de l’article 9.1.

c) La Subdirecció General d’Empreses Ferroviàries i Material Rodant.
S’ha d’encarregar de l’exercici de les funcions relacionades amb l’emissió de 

certificats de seguretat i la seva supervisió posterior, així com amb el que està 
relacionat amb vehicles ferroviaris i el seu manteniment.

En concret, ha d’exercir, en aquests àmbits, les seves funcions en relació amb 
les competències que preveuen els apartats a), c), d), e), h), j), l), n), p), q), r), s) i 
u) de l’article 9.1.

d) La Subdirecció General d’Administració.
Li corresponen les funcions d’assessorament i assistència en la tramitació de 

procediments a la resta d’unitats de l’Agència, així com les funcions de gestió.
En concret, ha d’assistir les altres subdireccions generals en la tramitació dels 

procediments relacionats amb les competències que preveuen els apartats h), k) i 
m) de l’apartat 9.1.

En relació amb la competència que preveu l’apartat p) de l’article 9.1 i d’acord 
amb el que preveu l’article 10.2, s’ha d’encarregar de la instrucció dels 
procediments sancionadors en col·laboració amb les altres subdireccions 
generals.

Així mateix, s’ha d’encarregar d’exercir les funcions que preveu l’article 9.2.
La Subdirecció General d’Administració ha d’assistir el director i, si escau, el 

Consell Rector, sota les seves directrius, en les seves funcions relacionades amb 
la gestió de recursos humans de l’Agència, així com en la gestió pressupostària, 
de tresoreria i en la gestió patrimonial dels béns de l’Agència, d’acord amb les 
atribucions que preveuen els articles 17, 25, 35, 37, 38, 41 i 44.

S’ha d’encarregar de l’anàlisi i el disseny dels sistemes d’informació 
necessaris, l’assistència tècnica i el desenvolupament informàtic dels serveis de 
l’Agència.

Vint-i-tres. L’article 28 de l’Estatut queda redactat de la manera següent:

«Article 28. Principis generals.

1. El personal de l’Agència està integrat per personal funcionari i laboral. El 
personal funcionari es regeix pel text refós de la Llei de l’Estatut bàsic de l’empleat 
públic, aprovat pel Reial decret legislatiu 5/2015, de 30 d’octubre, i la resta de 
normativa reguladora dels funcionaris públics de l’Administració General de l’Estat. 
El personal laboral es regeix pel text refós de la Llei de l’Estatut dels treballadors, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2015, de 23 d’octubre, i per la resta de la 
normativa laboral. Així mateix, al personal de l’Agència li són aplicables el Reial 
decret llei 6/2023, de 19 de desembre, pel qual s’aproven mesures urgents per a 
l’execució del Pla de recuperació, transformació i resiliència en matèria de servei 
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públic de justícia, funció pública, règim local i mecenatge, les especialitats que 
preveuen la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i aquest Estatut.

2. Els llocs de treball els pot proveir personal de l’Administració General de 
l’Estat o, si escau, d’altres administracions públiques, quan així ho prevegin les 
relacions de llocs de treball corresponents.»

Vint-i-quatre. El segon paràgraf de l’article 31 de l’Estatut queda modificat de la 
manera següent:

«Amb caràcter general, els llocs de treball els ha d’ocupar personal funcionari 
de carrera. Així mateix, les relacions de llocs de treball han d’indicar els llocs que, 
si escau, també pot ocupar personal laboral. En tot cas, la relació de llocs de 
treball ha de tenir en compte el que estableix l’article 9.2 del text refós de la Llei de 
l’Estatut bàsic de l’empleat públic.»

Vint-i-cinc. L’apartat 3 de l’article 34 de l’Estatut queda redactat de la manera 
següent:

«3. El personal directiu de l’Agència el nomena i el cessa el Consell Rector, a 
proposta de la persona titular de la Direcció, entre funcionaris de carrera de 
qualsevol de les administracions públiques pertanyents als cossos o les escales 
inclosos en el subgrup A1, atenent els criteris de competència professional i 
experiència, així com el que estableix l’article 108 quater de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.»

Vint-i-sis. L’apartat 1 de l’article 39 de l’Estatut queda redactat de la manera 
següent:

«1. Per complir millor les seves finalitats, l’Agència pot proposar la creació o 
la participació en societats mercantils o fundacions l’objecte de les quals estigui 
d’acord amb els objectius de l’Agència.»

Vint-i-set. La lletra f) de l’apartat 1 i l’apartat 4 de l’article 41 de l’Estatut queden 
redactats de la manera següent:

«f) El producte de les sancions que es recaptin en aplicació de la Llei 
38/2015, de 29 de setembre, en l’àmbit de les competències pròpies de 
l’Agència.»

«4. L’Agència assumeix la gestió i la recaptació dels ingressos de dret públic 
que tingui afectats i, en particular, la gestió i la recaptació en el període voluntari 
de les taxes per la prestació de serveis i l’execució d’activitats de la seva 
competència que estableix la Llei 38/2015, de 29 de setembre, de conformitat amb 
el que estableixen el marc de la Llei 8/1989, de 13 d’abril, de taxes i preus públics, 
i d’altres disposicions aplicables.

Així mateix, correspon a l’Agència la gestió i la recaptació dels ingressos per 
sancions derivats d’infraccions a la legislació ferroviària la competència de la qual 
tingui atribuïda.

A aquests efectes és aplicable el que estableix la Llei 58/2003, de 17 de 
desembre, general tributària, i la seva normativa de desplegament, així com la Llei 
47/2003, de 26 de novembre.»

Vint-i-vuit. L’apartat 2 de l’article 40 de l’Estatut queda redactat de la manera 
següent:

«2. La persona titular de la Direcció és l’òrgan de contractació de l’Agència, i 
pot delegar la subscripció de contractes en el titular de la Subdirecció General 
d’Administració.»
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Vint-i-nou. Els apartats 1, 2 i 5 de l’article 43 de l’Estatut queden redactats de la 
manera següent:

«1. El Consell Rector ha d’aprovar anualment el seu avantprojecte de 
pressupost i l’ha de trametre, a través del Ministeri de Transports i Mobilitat 
Sostenible, al Ministeri d’Hisenda, de conformitat amb el que disposa el contracte 
de gestió i amb el que preveu aquest article.

2. L’estructura del pressupost de l’Agència l’ha d’establir el Ministeri 
d’Hisenda, així com la documentació que s’hi ha d’adjuntar.»

«5. Les modificacions pressupostàries corresponen:

a) Al Ministeri d’Hisenda, les variacions de la quantia global del pressupost i 
les que afectin despeses de personal, a iniciativa de la persona titular de la 
Direcció i a proposta del Consell Rector, llevat de les que preveu l’apartat següent.

b) A la persona titular de la Direcció li corresponen les variacions restants, 
fins i tot en la quantia global, quan es financin amb recursos derivats de l’article 
41.2 per sobre dels pressupostats inicialment i hi hagi garanties suficients de la 
seva efectivitat, i se n’ha de donar compte immediat a la Comissió de Control, així 
com a la Direcció General de Pressupostos del Ministeri d’Hisenda, perquè en 
prengui raó.»

Trenta. Es modifica l’article 48 de l’Estatut amb la redacció següent:

«Article 48. Modalitats de control.

1. El control extern de la gestió economicofinancera de l’Agència correspon 
al Tribunal de Comptes, d’acord amb la seva normativa específica.

2. El control intern de la gestió economicofinancera de l’Agència correspon a 
la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, i l’ha de fer, en les condicions i 
en els termes que estableix la Llei 47/2003, de 26 de novembre, la Intervenció 
Delegada a l’Organisme, sota la dependència orgànica i funcional de la Intervenció 
General de l’Administració de l’Estat.

3. El control d’eficàcia de l’Agència s’ha d’exercir a través de la Inspecció 
dels Serveis del Departament i l’Agència està sotmesa a la supervisió contínua del 
Ministeri d’Hisenda, a través de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, 
de conformitat amb el que disposa l’article 85 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Article dissetè. Modificació de l’Estatut de l’Agència Estatal Comissió Espanyola per a la 
Lluita Antidopatge en l’Esport, aprovat mitjançant el Reial decret 908/2022, de 25 
d’octubre.

L’Estatut de l’Agència Estatal Comissió Espanyola per a la Lluita Antidopatge en 
l’Esport, aprovat mitjançant el Reial decret 908/2022, de 25 d’octubre, queda modificat de 
la manera següent:

U. Es modifica l’apartat 1 de l’article 6, que queda redactat de la manera següent:

«1. L’assistència jurídica de l’Agència, consistent en l’assessorament jurídic i 
en la representació i la defensa en judici, correspon a l’Advocacia General de 
l’Estat, mitjançant la formalització del conveni oportú en els termes que preveuen 
la Llei 52/1997, de 27 de novembre, d’assistència jurídica a l’Estat i institucions 
públiques, i la seva normativa de desplegament.»

Dos. Es modifica la lletra b) de l’article 11, que queda redactada de la manera 
següent:

«b) Aprovar els objectius de l’Agència, així com les propostes del Pla d’acció 
anual i del Pla d’actuació plurianual d’aquesta, així com els criteris quantitatius i 
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qualitatius d’avaluació del seu compliment i del grau d’eficiència, en el marc del 
contracte de gestió.»

Tres. Es modifica l’article 23, que queda redactat de la manera següent:

«1. La Direcció de la CELAD ha d’elaborar i proposar a l’aprovació del 
Consell Rector la proposta de Pla d’acció anual que ha de contenir, per a l’exercici 
corresponent, les previsions establertes en consonància amb el contracte 
plurianual de gestió vigent. El Pla d’acció anual l’ha d’aprovar en l’últim trimestre 
de l’any natural el Ministeri d’adscripció.

2. La Direcció de la CELAD ha d’elaborar i proposar a l’aprovació del Consell 
Rector l’informe general d’activitat i els comptes anuals, dins dels terminis que 
estableix l’article 108 sexies.9 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.»

Article divuitè. Modificació del Reial decret 1118/2024, de 5 de novembre, pel qual 
s’aprova l’Estatut de l’Agència Estatal d’Administració Digital.

El Reial decret 1118/2024, de 5 de novembre, pel qual s’aprova l’Estatut de l’Agència 
Estatal d’Administració Digital, queda modificat de la manera següent:

U. Es modifica el paràgraf primer de l’apartat 1 de la disposició addicional sisena 
del Reial decret, que queda redactat de la manera següent:

«1. Durant el primer any de funcionament efectiu de l’Agència, el Consell 
Rector ha d’aprovar el sistema comú d’imputació de costos TIC a què es refereix 
l’article 19.2.b). 9è de l’Estatut, per al manteniment del catàleg de serveis oferts, 
les seves variants i els costos associats a què es refereix l’article 15.7.b).»

Dos. Es modifica la disposició addicional vuitena del Reial decret, que queda 
redactada de la manera següent:

«Disposició addicional vuitena. Presidència del Govern.

1. Les funcions i les competències que s’atribueixen a l’Agència en l’Estatut 
que s’aprova per aquest Reial decret s’entenen sense perjudici de les que es 
reconeixen reglamentàriament a la Presidència del Govern. En l’àmbit d’aquesta, 
la provisió dels serveis i les infraestructures TIC diferents dels comuns o 
transversals competència de l’Agència l’efectua la Secretaria General de la 
Presidència del Govern.

2. El que estableixen l’article 11.n) de l’Estatut de l’Agència i l’article 9 del 
Reial decret 1125/2024, de 5 de novembre, respecte de la proposta de declaració 
com a transversals de determinats mitjans i serveis comuns digitals, quan pugui 
afectar els sistemes de funcionalitat específica de la Presidència del Govern, 
requereix l’aprovació prèvia d’aquesta. Així mateix, en aquest cas, la provisió, 
l’explotació i la gestió dels mitjans i els serveis transversals la fa la mateixa 
Presidència del Govern.»

Tres. S’hi afegeix una disposició addicional vintena, amb el contingut següent:

«Disposició addicional vintena. Supressió d’òrgans de l’Agència Estatal 
d’Administració Digital.

Se suprimeixen els òrgans següents de l’Agència Estatal d’Administració 
Digital, que figuren en el seu Estatut, aprovat pel Reial decret 1118/2024, de 5 de 
novembre:

a) La Direcció de Ciberseguretat, Tecnologies Disruptives i Integritat de les 
Dades.
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b) El Departament de Relacions Institucionals i Fons Comunitaris.
c) La Divisió de Tecnologies de la Informació i Comunicacions del Ministeri 

per a la Transformació Digital i de la Funció Pública.»

Quatre. Es modifica l’article 13 de l’Estatut i s’afegeixen a l’apartat 5 els paràgrafs 
x), y), z), aa) i ab), i el paràgraf x) vigent es passa a renumerar com a ac), amb la 
redacció següent:

«x) Coordinar els assumptes que se sotmetin als òrgans col·legiats en 
matèria d’administració digital, inclosa la Comissió Sectorial d’Administració 
Electrònica (CSAE).

y) Cooperar amb les administracions públiques per a la implantació de les 
estratègies nacionals i internacionals en matèria d’administració digital.

z) Coordinar les relacions internacionals de l’Agència i impulsar les activitats 
de cooperació internacional en l’àmbit de competències de l’Agència, en 
col·laboració amb el Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació i amb 
altres ministeris amb competències sectorials en la matèria.

aa) Exercir la coordinació funcional de les unitats TIC que presten els seus 
serveis als departaments ministerials i els seus organismes públics i entitats de 
dret públic vinculats o dependents en els termes que preveu la disposició 
addicional segona del Reial decret pel qual s’aprova aquest Estatut.

ab) Relacionar-se amb l’Administració de justícia, el Comitè Tècnic Estatal de 
l’Administració Judicial Electrònica i el Consell Interterritorial del Sistema Nacional 
de Salut.»

Cinc. Es modifica l’article 15 de l’Estatut, que queda redactat en els termes 
següents:

«Article 15. Estructura bàsica.

1. L’Agència ha de comptar, sota la dependència jeràrquica de la Direcció, 
amb els òrgans directius següents:

a) La Direcció d’Administració Digital.
b) La Direcció de Prestació d’Infraestructures i Operacions.
c) La Direcció de Ciberseguretat.
d) La Direcció de Tecnologies Disruptives i Integritat de les Dades.
e) La Secretaria General.

2. La Direcció d’Administració Digital compta amb els departaments 
següents:

a) El Departament de Serveis Digitals Orientats a la Ciutadania.
b) El Departament de Serveis Digitals per a la Gestió.

3. La Direcció de Prestació d’Infraestructures i Operacions compta amb els 
departaments següents:

a) El Departament d’Infraestructures i Cloud.
b) El Departament de Lloc de Treball.
c) El Departament de Comunicacions.

4. La Direcció de Ciberseguretat compta amb els departaments següents:

a) El Departament de Planificació de la Ciberseguretat.
b) El Departament d’Operació de la Ciberseguretat.
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5. La Direcció de Tecnologies Disruptives i Integritat de les Dades compta 
amb els departaments següents:

a) El Departament de Nous Serveis Innovadors.
b) El Departament de Tecnologies Disruptives i Integritat de la Informació.

6. La Secretaria General compta amb els departaments següents:

a) El Departament de Recursos Humans.
b) El Departament de Gestió Econòmica i Pressupostària i Afers Generals.

7. Depèn directament de la persona titular de la Direcció de l’Agència el 
Departament de Qualitat i Gestió de la Demanda, que exerceix les funcions 
següents:

a) La definició de polítiques de qualitat i objectius associats, així com el 
monitoratge d’indicadors en diferents nivells (operació, gestió i suport del servei, 
qualitat del programari, etc.) i l’impuls de l’adaptació dels serveis i la seva operació 
per complir aquestes polítiques i objectius de qualitat.

b) La definició del model de governança tecnològica associat al Catàleg de 
Mitjans i Serveis Comuns, inclosos els transversals, i la gestió d’aquest Catàleg, 
considerant-ne les variants i els costos associats.

c) La definició d’estàndards, de directrius tècniques i de governança, de 
normes de qualitat i per al compliment de l’Esquema nacional d’interoperabilitat, 
així com el manteniment de la relació amb les unitats TIC que sigui necessària per 
a l’aplicació correcta.

d) El suport en la identificació de projectes tractors i transversals per impulsar 
la transformació digital a l’Administració General de l’Estat i els seus organismes 
públics i entitats de dret públic vinculats o dependents.

e) La gestió, el seguiment, el control i el suport a les activitats d’avaluació i 
difusió de les actuacions integrades en programes, plans o qualsevol instrument 
anàleg de finançament comunitari vinculat a la digitalització de les administracions 
públiques en què l’Agència tingui responsabilitats en qualitat d’organisme 
intermedi, en el cas de fons estructurals.

f) El seguiment, el control i el suport a les activitats d’avaluació i difusió de les 
actuacions integrades en programes, plans o qualsevol instrument anàleg de 
finançament comunitari vinculat a la digitalització de les administracions públiques 
en què l’Agència tingui responsabilitats en qualitat d’òrgan responsable, en el marc 
del Pla de recuperació, transformació i resiliència.

g) El seguiment estandarditzat de l’ús dels serveis comuns, inclosos els 
transversals, així com l’establiment d’un quadre de comandament que permeti fer 
un seguiment de la despesa en matèria TIC.

h) La validació de sol·licituds de provisió de servei, prèvia a la seva 
formalització jurídica i a la posada en funcionament per les unitats encarregades 
de la seva prestació.

i) La direcció i la gestió del Centre Únic d’Atenció a Usuaris de l’Agència, i la 
coordinació, si escau, amb les unitats de suport especialitzades de l’àmbit estatal o 
d’altres administracions públiques.

j) L’exercici de les competències que corresponen al coordinador nacional de 
la passarel·la digital única europea que preveu el Reglament (UE) 2018/1724 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 2 d’octubre de 2018, relatiu a la creació d’una 
passarel·la digital única d’accés a informació, procediments i serveis d’assistència i 
resolució de problemes i pel qual es modifica el Reglament (UE) núm. 1024/2012. 
Ha d’actuar d’acord amb la Direcció General de Governança Pública en les 
funcions que aquesta exerceixi com a coordinadora d’informació de la passarel·la 
digital única europea que preveu el Reglament esmentat.
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k) L’acompliment de les funcions d’òrgan de seguiment i presentació 
d’informes que estableix el Reial decret 1112/2018, de 7 de setembre, sobre 
accessibilitat dels llocs web i aplicacions per a dispositius mòbils del sector públic.

8. El Gabinet depèn directament de la persona titular de la Direcció de 
l’Agència, com a òrgan de suport i assistència immediata a aquesta.

9. Depenen orgànicament i funcionalment de la persona titular de la Direcció 
de l’Agència les divisions de coordinació dels serveis TIC comuns i transversals a 
què es refereix l’article 4.4 del Reial decret 1125/2024, de 5 de novembre.

10. Els òrgans directius a què es refereix l’apartat 1, tots els llocs amb el 
nivell orgànic de departament que preveuen els apartats 2 a 7, la prefectura del 
Gabinet a què es refereix l’apartat 8 i la prefectura de les divisions de coordinació 
dels serveis TIC comuns i transversals a què es refereix l’article 4.4 del Reial 
decret 1125/2024, de 5 de novembre, els ha d’ocupar personal funcionari de 
carrera pertanyent al subgrup A1.

11. Així mateix, l’Agència compta amb l’assistència jurídica de l’Advocacia 
General de l’Estat en els termes que preveuen la disposició addicional cent 
dissetena de la Llei 22/2021, de 28 de desembre, i l’article 37 d’aquest Estatut, i 
amb la Intervenció Delegada de la Intervenció General de l’Administració de 
l’Estat.»

Sis. Es modifica l’article 16 de l’Estatut, en els termes següents:

El paràgraf b) i els seus ordinals 1r a 10è se suprimeixen i es passen a reubicar com 
a paràgraf a) i ordinals 1r a 10è de l’article 18 bis nou, i en mantenen el contingut.

El paràgraf c) actual es passa a numerar com a paràgraf b).

Set. S’introdueix un ordinal 5è a l’article 17.b) de l’Estatut, amb la redacció següent:

«5è La provisió, la gestió i l’administració d’equips informàtics i de 
comunicacions i la implantació de mesures de seguretat informàtica a l’Agència.»

Vuit. Es modifica l’article 18 de l’Estatut en els termes següents, i el títol de l’article i 
el paràgraf introductori queden redactats de la manera següent:

«Article 18. La Direcció de Ciberseguretat.

Les funcions que són competència de la Direcció de Ciberseguretat les han de 
dur a terme els òrgans que preveu l’article 15.4 d’aquest Estatut, d’acord amb la 
distribució següent:»

S’afegeix un ordinal 10è a l’apartat a), procedent de la reubicació de l’ordinal 17è de 
l’article 19.2.b), amb la redacció següent:

«10è L’exercici per a l’àmbit de l’Agència de les competències relatives al 
delegat de protecció de dades que preveuen el Reglament (UE) 2016/679 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 27 d’abril de 2016, relatiu a la protecció de les 
persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la lliure circulació 
d’aquestes dades i pel qual es deroga la Directiva 95/46/CE (Reglament general 
de protecció de dades), i la Llei orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de protecció 
de dades personals i garantia dels drets digitals.»

Se suprimeixen el paràgraf c) i els seus ordinals 1r a 6è, que es passen a reubicar 
com a paràgraf b) i ordinals 1r a 6è de l’article 18 bis nou, i en mantenen la redacció, i 
s’hi afegeix abans de l’ordinal 1r el text següent:

«Correspon al Departament de Tecnologies Disruptives i Integritat de la 
Informació l’exercici de les competències següents, que s’ha de dur a terme en 
coordinació amb el Departament de Nous Serveis Innovadors de l’Agència i amb la 
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Direcció General d’Intel·ligència Artificial i la Direcció General de la Dada del 
Ministeri per a la Transformació Digital i de la Funció Pública.»

Nou. S’introdueix un nou article 18 bis a l’Estatut, amb el contingut següent:

«Article 18 bis. La Direcció de Tecnologies Disruptives i Integritat de les Dades.

Les funcions que són competència de la Direcció de Tecnologies Disruptives i 
Integritat de les Dades les han de dur a terme els òrgans que preveu l’article 15.5 
d’aquest Estatut d’acord amb la distribució següent:

a) El Departament de Nous Serveis Innovadors.

1r L’impuls de la tramitació intel·ligent dels processos i els procediments 
administratius de l’Administració de l’Estat i la seva cooperació amb les comunitats 
autònomes i les entitats locals.

2n La direcció del servei d’automatització intel·ligent (RPA), acompanyat de 
processos d’intel·ligència artificial i de processos de gestió de negoci, impulsat de 
manera centralitzada, que faciliti a les entitats de l’Administració General de l’Estat 
i els seus organismes públics i entitats de dret públic vinculats o dependents 
l’adopció d’aquesta tecnologia.

3r L’impuls a la redefinició i l’automatització intel·ligent de processos interns a 
través de l’ús de capacitats de robotització i intel·ligència artificial, per reduir 
l’assignació de recursos humans a la realització de tasques repetitives en tots els 
àmbits de l’Administració General de l’Estat i els seus organismes públics i entitats 
de dret públic vinculats o dependents.

4t L’elaboració d’informes periòdics sobre l’evolució de les TIC a 
l’Administració de l’Estat, a través d’un marc comú per obtenir dades i una 
explotació eficient de la informació, així com la col·laboració amb l’Institut Nacional 
d’Estadística en l’elaboració de les operacions estadístiques relatives a les TIC en 
les administracions públiques.

5è La coordinació i l’impuls de les tasques d’anàlisi, disseny, desplegament, 
implantació tecnològica, manteniment i evolució de sistemes i solucions 
tecnològiques d’anàlisi i lliurament de dades, govern de la dada, quadres de 
comandament, dades massives o big data, intel·ligència de dades, generació i 
gestió de coneixement.

6è La vigilància tecnològica proactiva que permeti millorar i potenciar les 
solucions existents, així com la detecció de tecnologies emergents per avaluar-les 
i aplicar-les potencialment als serveis prestats per l’Agència.

7è El foment d’iniciatives que permetin acostar i adoptar solucions 
innovadores a l’Administració.

8è L’anàlisi de manera contínua de les aplicacions, les infraestructures i els 
processos associats per identificar sinergies i possibles millores tot potenciant 
l’automatització i la simplificació.

9è L’elaboració de proves de concepte, projectes d’innovació i activitats de 
difusió i promoció de les actuacions efectuades en matèria de tecnologies 
emergents, com, per exemple, la intel·ligència artificial, l’analítica de dades i el 
blockchain per a les unitats TIC de l’Administració de l’Estat.

10è L’impuls a la utilització de capacitats d’intel·ligència artificial i mantenir 
una relació proactiva de l’Administració amb la ciutadania i les empreses.

11è La coordinació amb les unitats del Ministeri per a la Transformació Digital 
i de la Funció Pública responsables de la definició estratègica i la planificació de 
l’Administració digital, així com amb la Direcció General de la Dada.

12è La valoració d’iniciatives singulars dels departaments ministerials i els 
seus organismes públics i entitats de dret públic vinculats o dependents, amb vista 
que l’Agència les dugui a terme.
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13è El suport en la identificació de projectes d’alt impacte per a les 
comunitats autònomes i les entitats locals tot aprofitant sinergies, bones pràctiques 
i economies d’escala.

b) El Departament de Tecnologies Disruptives i Integritat de la Informació.

Correspon al Departament de Tecnologies Disruptives i Integritat de la 
Informació l’exercici de les competències següents, que s’ha de dur a terme en 
coordinació amb el Departament de Nous Serveis Innovadors de l’Agència i amb la 
Direcció General d’Intel·ligència Artificial i la Direcció General de la Dada del 
Ministeri per a la Transformació Digital i de la Funció Pública:

1r L’execució de les polítiques de governança i els estàndards en la gestió i 
l’anàlisi de dades que regeixin a l’Administració General de l’Estat i els seus 
organismes públics i entitats de dret públic vinculats o dependents.

2n La coordinació i l’execució de les actuacions destinades a promoure les 
tecnologies disruptives i la integritat de les dades.

3r La coordinació tècnica en el marc de les estratègies i els programes de la 
Unió Europea de les iniciatives en matèria de dades dels diferents departaments 
ministerials i administracions públiques, en col·laboració amb els departaments 
ministerials amb competències sectorials en la matèria.

4t La creació d’espais de compartició de dades entre administracions 
públiques de manera segura i l’ús massiu de les dades en aquestes mitjançant 
tecnologies de big data i intel·ligència artificial, entre d’altres.

5è El desplegament de mecanismes d’accés segurs a les plataformes per a 
la presa de decisions públiques basades en dades, tot garantint-ne la seguretat i la 
governança a través d’arquitectures obertes, sens perjudici de les competències 
que la legislació europea i nacional atribueixen a l’Institut Nacional d’Estadística.

6è El desenvolupament d’un centre de competència d’analítica avançada de 
dades per a les administracions públiques.»

Deu. L’apartat 2 de l’article 19 de l’Estatut queda modificat en els termes següents:

Es modifica la referència en el paràgraf introductori, que queda redactat de la manera 
següent:

«2. Les funcions que són competència de la Secretaria General de l’Agència 
les han de dur a terme els òrgans que preveu l’article 15.6 d’aquest Estatut, 
d’acord amb la distribució següent:»

Es modifica l’ordinal 1r del paràgraf a), que queda redactat de la manera següent:

«1r La gestió i l’administració de recursos humans, inclosa la selecció del 
personal laboral, i la gestió de l’acció social, sota la supervisió de la Direcció i 
seguint els criteris i les directrius del Consell Rector.»

Els ordinals 15è, 16è, 18è i 19è del paràgraf b) es passen a reubicar com a ordinals 
5è a 8è del paràgraf a) d’aquest apartat 2, i en mantenen el contingut.

L’ordinal 17è del paràgraf b) es passa a reubicar com a ordinal 10è del paràgraf a) de 
l’article 18, i en manté el contingut.

L’ordinal 20è del paràgraf b) es passa a numerar com a 15è del mateix paràgraf.
Se suprimeix el paràgraf c), i el contingut dels ordinals 1r, 2n, 3r i 5è es reubica, i en 

manté el contingut, en els paràgrafs x), y), z) i aa) de l’article 13.5; l’ordinal 6è, amb el 
contingut modificat, passa a ser el paràgraf ab) de l’article 13.5; l’ordinal 4t passa a ser 
l’ordinal 13è del paràgraf a) de l’article 18 bis, i en manté el contingut, i els ordinals 7è i 
8è passen a ser els paràgrafs e) i f) de l’article 15.7, i en mantenen el contingut.»
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Disposició addicional primera. Plans d’actuació.

1. Amb l’objecte d’adaptar tots els organismes públics al que disposa l’article 85 de 
la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, aquests han de presentar la proposta del Pla d’actuació o 
el Pla estratègic vigent, en cas que en disposin, a l’aprovació del Ministeri d’adscripció, 
vinculació, dependència o tutela, i aquest Pla estratègic ha d’estar aprovat en el termini 
de sis mesos des de l’entrada en vigor d’aquest Reial decret.

2. Així mateix, el Ministeri d’adscripció, vinculació, dependència o tutela ha 
d’aprovar la proposta del Pla anual d’actuació que desplegui el Pla estratègic d’actuació 
dels organismes en el termini de tres mesos des de l’aprovació del Pla estratègic.

3. El contingut i la publicitat dels plans d’actuació s’han d’adaptar, en el que sigui 
aplicable, al que disposa l’article 92 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

Disposició addicional segona. Contracte de gestió.

Totes les agències estatals que no disposin d’un contracte plurianual de gestió l’han 
de tenir aprovat en el termini de sis mesos des de l’entrada en vigor d’aquest Reial 
decret i ha de contenir, com a mínim, els aspectes que assenyala l’article 108 ter de la 
Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

Disposició addicional tercera. Principi de representació equilibrada.

Totes les entitats del sector públic institucional estatal han d’aplicar el principi de 
representació equilibrada entre homes i dones en la composició dels seus òrgans de 
govern i executius, d’acord amb el que disposa l’article 84 bis de la Llei 40/2015, d’1 
d’octubre.

Així mateix, de conformitat amb el que disposa l’article 54 de la Llei orgànica 3/2007, 
de 22 de març, per a la igualtat efectiva de dones i homes, les entitats del sector públic 
institucional estatal han de designar els seus representants en òrgans col·legiats, 
comitès de persones expertes o comitès consultius, nacionals o internacionals, d’acord 
amb el principi de presència equilibrada de dones i homes, llevat de raons fonamentades 
i objectives, motivades degudament.

Disposició addicional quarta. Òrgan col·legiat de govern.

Totes les entitats del sector públic institucional estatal que no tinguin un òrgan 
col·legiat de govern disposen d’un termini de sis mesos des de l’entrada en vigor 
d’aquest Reial decret per constituir-lo.

Disposició addicional cinquena. Entitats i organismes sotmesos a funció interventora o 
control financer permanent.

Sens perjudici de les competències de fiscalització atribuïdes al Tribunal de Comptes, 
el control intern de la gestió economicofinancera correspon a la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat, i l’ha de fer, en les condicions i els termes que estableix la Llei 
47/2003, de 26 de novembre, la Intervenció Delegada a l’Organisme sota la dependència 
orgànica i funcional de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat, sens perjudici 
de les competències que en l’exercici de la funció interventora corresponen a l’interventor 
general de l’Administració de l’Estat d’acord amb les disposicions vigents.

Disposició addicional sisena. Entitats i organismes sotmesos únicament a auditoria 
pública.

Sens perjudici de les competències de fiscalització atribuïdes al Tribunal de Comptes, 
el control intern de la gestió economicofinancera correspon a la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat, i s’ha de fer en les condicions i els termes que estableix la Llei 
47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària.
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Disposició addicional setena. Remissió normativa.

Amb caràcter general i sens perjudici de les remissions concretes que estableixen els 
diferents articles d’aquesta norma, totes les referències en els estatuts i les disposicions 
normatives modificades a l’articulat de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú, s’han 
d’entendre fetes a la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, i a la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, segons 
correspongui. Així mateix, les referències a la Llei 6/1997, de 14 d’abril, d’organització i 
funcionament de l’Administració General de l’Estat, s’han d’entendre fetes a la regulació 
corresponent de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, i les efectuades al text refós de la Llei de 
contractes del sector públic, aprovat pel Reial decret legislatiu 3/2011, de 14 de 
novembre, s’han d’entendre fetes a la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del 
sector públic, per la qual es transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del 
Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014.

Disposició addicional vuitena. Supervisió contínua.

1. Les actuacions de supervisió contínua, tant mitjançant actuacions automatitzades 
com mitjançant auditories específiques i de seguiment, tenen l’abast global, parcial o 
transversal que determini el Pla anual de supervisió contínua de la Intervenció General 
de l’Administració de l’Estat.

En l’exercici d’aquestes actuacions, són aplicables els principis d’actuació, les 
facultats i els deures que preveuen els articles 144 i 145 de la Llei 47/2003, de 26 de 
novembre.

2. En l’exercici de la supervisió contínua i en execució del Pla d’actuacions de 
supervisió contínua, la Intervenció General de l’Administració de l’Estat pot requerir a 
l’entitat objecte de supervisió contínua i al Ministeri o l’entitat d’adscripció, vinculació, 
dependència o tutela la informació que consideri necessària per a l’actuació duta a 
terme.

3. Els requeriments que es facin en el transcurs de les actuacions de supervisió 
contínua poden establir els terminis que es considerin raonables, d’acord amb la 
naturalesa i el contingut de l’actuació o la informació sol·licitada, així com en 
consideració a la dificultat o la càrrega de treball que comporti complir-los.

4. Les auditories de supervisió contínua s’han de dur a terme observant el principi 
de procediment contradictori.

5. Amb una periodicitat anual, la Intervenció General de l’Administració de l’Estat ha 
d’elaborar un informe comprensiu dels resultats i els aspectes principals més significatius 
posats de manifest en les actuacions de supervisió contínua. Aquest informe s’ha de 
trametre al Ministeri d’Hisenda.

Al portal d’internet de la Intervenció General de l’Administració de l’Estat s’ha de 
publicar una memòria amb els resultats més rellevants de l’execució de les actuacions de 
supervisió contínua.

La Intervenció General de l’Administració de l’Estat ha d’elaborar, almenys 
biennalment, un informe resum dels resultats de les actuacions de supervisió contínua i, 
així mateix, pot enviar un extracte d’aquest informe resum als òrgans d’adscripció, 
vinculació, dependència o tutela amb els resultats més rellevants de les actuacions de 
supervisió contínua dutes a terme sobre les entitats del seu àmbit.

6. Mitjançant una ordre ministerial s’han de regular els principis, les funcions i les 
actuacions que ha de fer la Intervenció General de l’Administració de l’Estat que permetin 
desplegar el sistema de supervisió contínua del sector públic institucional estatal.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

1. Queda derogat el Reial decret 521/2015, de 19 de juny, pel qual es crea la Junta 
Rectora de Gestió de Mitjans Administratius dels organismes autònoms Centre d’Estudis 
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Polítics i Constitucionals, Institut d’Estudis Fiscals, Institut Nacional d’Administració 
Pública i Centre d’Estudis Jurídics.

2. Queda derogat el Reial decret 388/1998, de 13 de març, pel qual es modifiquen 
la Comissió General de l’Entitat Estatal d’Assegurances Agràries i la Comissió de 
Coordinació amb les Comunitats Autònomes, sobre assegurances agràries.

3. Així mateix, queden derogades totes les disposicions del mateix rang o inferior 
que s’oposin al que estableix aquest Reial decret.

Disposició final primera. Modificació del Reial decret 210/2024, de 27 de febrer, pel qual 
es desplega l’estructura orgànica bàsica del Ministeri per a la Transformació Digital i 
de la Funció Pública.

El Reial decret 210/2024, de 27 de febrer, pel qual es desplega l’estructura orgànica 
bàsica del Ministeri per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, queda modificat 
en els termes següents:

U. La lletra l) de l’apartat 3 de l’article 13 queda redactada de la manera següent:

«l) La gestió del registre general del Departament i els serveis generals i de 
règim interior, així com la gestió dels serveis tècnics, de seguretat i de reprografia i 
l’assistència a les unitats de protocol i de comunicació del Ministeri en la 
preparació i la celebració d’actes oficials.»

Dos. S’afegeixen les lletres següents a l’apartat 3 de l’article 13:

«v) La planificació, la direcció, el disseny, el desenvolupament, la 
implantació, l’explotació i el seguiment dels sistemes i les infraestructures de 
xarxes, equipaments i serveis d’informació i comunicacions d’informació i 
telecomunicacions necessaris per al funcionament del Departament i per garantir-
ne la interoperabilitat amb serveis comuns, seguretat i qualitat, sens perjudici de 
les competències atribuïdes a altres unitats.

w) La governança dels continguts digitals a la intranet i al portal d’internet del 
Departament, així com la gestió de la seu electrònica, el portal d’internet i la 
intranet, i la incorporació de continguts en aquests.

x) La provisió, la gestió i l’administració d’equips i recursos informàtics i de 
comunicacions, el seu inventari, i la implantació de mesures de seguretat 
informàtica del Departament, així com el suport de mitjans tecnològics en la 
preparació i la celebració d’actes oficials.

y) L’establiment i el manteniment de la infraestructura corporativa de 
tecnologies de la informació i comunicacions corporativa.

z) L’impuls de la transformació digital i la innovació al Departament, així com 
l’impuls de la consolidació dels recursos tècnics i materials, especialment pel que 
fa a l’ús dels serveis comuns, en l’exercici de les seves funcions, així com la 
coordinació en matèria de serveis de tecnologia de la informació i les 
comunicacions amb l’Agència Espanyola d’Administració Digital.»

Tres. Es modifica l’apartat 6 de l’article 13, que queda redactat de la manera 
següent:

«6. Depèn directament de la Subsecretaria, i com a òrgan de suport i 
assistència immediata del seu titular, un Gabinet Tècnic amb el nivell de 
subdirecció general.

De la mateixa manera, de la persona titular de la Subsecretaria depèn 
directament la Divisió de Tecnologies de la Informació i de les Comunicacions, que 
ha d’exercir les funcions que assenyalen les lletres v), w), x), y) i z) de l’apartat 3.»
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Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la seva publicació en el «Butlletí 
Oficial de l’Estat».

10 de juny de 2026.

FELIPE R.

El ministre de la Presidència, Justícia i Relacions amb les Corts,
FÉLIX BOLAÑOS GARCÍA
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